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KIRISH (fan doktori (DSc) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Globallashuv
jarayonlarining jadallashuvi natijasida jahon miqyosida keng ko'lamli ijtimoiy-
siyosiy, iqtisodiy va madaniy transformatsiyalar yuz berdi. Bu o‘zgarishlar turli
mamlakatlar, xalglar va madaniyatlar o‘rtasidagi bog‘liglikni hamda ularning
o‘zaro aloqalarini kuchaytirdi. Millatlarning o°‘z milliy zaminlariga bo‘lgan
intilishi oshgani sari, ularning milliy o‘zligini anglash jarayonlari ham kuchayib
boryapti. Shu bilan birga, turli kuchlar va oqimlar millatlarning ongi va galbini
egallash, milliy o‘zligini anglashini zaiflashtirish va ularni o‘z g‘oyalari va
ma’naviyatlariga yo‘naltirish uchun harakat qilmoqda. Bunday sharoitda
millatning o‘zligini anglashini takomillashtirish va uni turli xavf-xatarlardan
himoya qilishda badiiy adabiyotning roli oshib boryapti va bu yo‘nalishdagi
tadgiqotlarni rivojlantirish zarur bo‘lib qolyapti. Zero, turli millatlar va
madaniyatlar o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liglik adabiyotda multikulturalizm va xilma-
xillikni kuchaytiradi. Bu turli xalqlar adabiyotining o‘zaro ta’sirlashuviga, turli
madaniy an’analar va qadriyatlarning adabiyotga kirib kelishiga olib keladi.
Jahon adabiyotida arab milliy identikligi masalasi turli materiallarda tahlil
qilingan bo‘lsa-da, aynan qissa, hikoya va romanlarda badiiy talqini nazaridan
yaxlit, kompleks tarzda o‘rganilgan emas.

Bugungi dunyoda muttasil o‘zgarib borayotgan geosiyosiy vaziyat, ijtimoiy-
madaniy  transformatsiyalar va  texnologiyalar evolyutsiyasiga duch
kelmoqgdamiz. Shu jihatdan qaraganda, milliy o‘zlikni saglab qolish masalalari
aynigsa dolzarb tus olmoqda. Jumladan, Yaqin Sharq va Shimoliy Afrika
davlatlari adabiyotida arab milliy identifikatsiyasining aks etilishi hamda
globallashuv ~ sharoitida arab ma’naviyatiga va mentalitetiga G‘arb
qadriyatlarining ta’siri bugungi kunda dolzarb ilmiy muammo sifatida yuz
ko‘rsatmoqda. Zero, milliy o‘ziga xoslik madaniy, tarixiy va ijtimoiy jihatlarning
murakkab yig‘indisi bo‘lib, xalglarning jamoaviy o°‘zligini shakllantirishda
asosiy o‘ringa ega. Arab adabiyoti gadimdan mintaga madaniy merosining
ajralmas qismi sifatida shakllanib kelganligi va arab jamiyatining dunyoqarashi,
axloqiy me’yorlarini belgilovchi ma’naviy qadriyatlarni ifodalovchisi bo‘lganligi
sababli unda milliy o‘zlikning namoyon bo‘lish darajasini o‘rganish masalasi
bugungi o‘ta dolzarb muammo bo‘lib hisoblanadi va Sharq mamlakatlarida
zamonaviy jamiyat shakllanishini o‘rganishda muhim ahamiyat kasb etadi.
Darhaqiqat, bugungi globallashuv, texnologik taraqqiyot va madaniy kodlarning
o‘zgarishi sharoitida ma’naviy qadriyatlar va milliy o‘zlikni kelgusi avlodlarga
yetkazish, jamiyatlar madaniy xilma-xilligi va barqarorligini ta’minlashning
muhim jihatiga aylanmoqda. Shu sababli milliy o‘ziga xoslik inqirozi shunday
shakl va ko‘lamga ega bo‘ldiki, uni yengib o‘tish ko‘pchilik xalglar uchun o‘z
mustaqilligini saqlab qolish muammosi sifatida ham namoyon bo‘ldi. Arab
dunyosi ham geosiyosiy mojarolar, ijtimoiy siljishlar va madaniy o‘zgarishlar
tufayli o‘ta og‘ir ahvolga tushib qoldi. Bu esa arab adabiyoti milliy identiklik va
ma’naviy qadriyatlarni mustahkamlashda qay tariga katalizator vazifasini
bajarishi mumkinligini chuqurroq anglash zaruratini yuzaga keltirdi. Ushbu
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dolzarblik jadal o‘zgarib borayotgan dunyoda madaniy merosni asrab-avaylash,
milliy o‘ziga xoslikni qay darajada muhim ahamiyatga ega ekanligini bizga
qayta-qayta namoyon etmoqda. Arab adabiyotining mazkur jihatlarga ta’sirini
o‘rganish madaniy merosni saqlab qolishning samarali strategiyalarini anglashb
yetishga imkon beradi.

So‘nggi yillarda O‘zbekistonda milliy identiklikning murakkab shakllanish
jarayoni kechayotgan bir davrda O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil
24-yanvarda Oliy Majlisga yo‘llagan Murojaatnomasida yoshlarda yuksak
ma’naviyatni rivojlantirish va yuksaltirish borasida, xususan ta’lim tarbiya va kitob
mutoala qilish to‘g‘risidagi fikr-mulohazalari muhim ahamiyat kasb etadi’.
Ma’naviy qadriyatlarga globallashuv, texnologik o‘zgarishlar va madaniy evrilishlar
xavf solayotgan bir sharoitda badiiy adabiyot o‘tmish va kelajak, an’analar va
innovatsiyalar o‘rtasida qay tariqa ko‘prik bo‘lib xizmat qilishi mumkinligini
chuqurroq tahlil qilish zarurati yuzaga keldi. Davlatimiz rahbari ta’biri bilan
aytganda, joriy yilda oldimizga qo‘yilgan ulkan vazifalarning amalga oshirilishi,
hagigatan ham, biz uchun kuch-qudrat manbayi bo‘ladigan, odamlarni muayyan
magsad sari ishontirib, safarbar etadigan milliy g‘oyani yanada rivojlantirishimiz
bilan bog‘liq. “Xususan, milliy o‘zligimizni anglash, VVatanimizning gqadimiy va boy
tarixini o‘rganish, bu borada ilmiy tadgiqot ishlarini kuchaytirish, gumanitar soha
olimlari faoliyatini har tomonlama «qo‘llab-quvvatlashimiz lozim™2. Zero, adabiyot
o‘tmish tajribasi va vogealaridan yangi avlodga nimalar qolishini belgilay oladi. U
bir millatning yoki jamiyatning xotirasida qanday voqealar saqlanib qolishini,
qaysilari unutilishini yoki gayta kashf etilib, yangicha talqin qilinishi orqali yangi
avlodlarning o‘ziga xosligini anglash va shaxsiy identiklikni shakllantirish
jarayonida muhim rol o‘ynaydi. Millatni ravnaq toptirish uchun, birinchi navbatda,
uni mustamlaka asoratidan xalos etish kerak, buning uchun esa xalq o‘zini o‘zi
tanigan bo‘lmog‘i, hammani birlashtiradigan, yakdil qiladigan milliy iftixor
tuyg‘usiga ega bo‘lmog°‘i kerak.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-son
«O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi
to‘g‘risidangi Farmoni, 2017-yil 16-fevraldagi PF-4958-son «Oliy o‘quv yurtidan
keyingi ta’lim tizimini yanada takomillashtirish to‘g‘risida»gi Farmoni, 2017-yil 13-
sentyabrdagi PQ-3271-son «Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini
rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib
qilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida»gi Qarori, 2018-yil 5-
apreldagi PQ-3652-son «O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi faoliyatini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risidangi qarori, 2020-yil 16-apreldagi PQ-
4680-son  «Shargshunoslik sohasida kadrlar tayyorlash tizimini tubdan
takomillashtirish va ilmiy salohiyatni oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi qarori,
shuningdek, Oc‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2018-yil 18-
maydagi 376-son «Jahon adabiyotining eng sara namunalarini o‘zbek tiliga hamda

1¥36exucron Pecnybnukacu Ipesunentuannt Onuit Masxmucra Myposxaataomacu // “Xank cy3u”, 2018 it 29
JeKaopb.
2 O‘sha manba.
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o‘zbek adabiyoti durdonalarini chet tillariga tarjima qilish va nashr etish tizimini
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi qarori hamda gabul qilingan boshqa
me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishga mazkur
dissertatsiya ishi muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Ushbu tadqiqot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining “I. Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimotiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar
tizimini shakillantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishlariga
muvofiq bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy-tadgiqotlar sharhi®. Jahon
adabiyotshunosligida badiiy adabiyotda milliy o‘ziga xoslik masalalarini ilmiy
tadqiq etish bo‘yicha katta yutuglar qo‘lga kiritilgan hamda bu borada ish olib
boruvchi qator ilmiy markazlar va oliy ta’lim muassasalari faoliyat ko ‘rsatmoqda.
Jumladan, Qohira universiteti (Misr Arab Respublikasi), Sulton Qobus nomidagi
universitet (O‘mon), Arab tadqiqotlari va siyosiy tadqiqotlar markazi (Qatar),
Kembrijdagi Qirollik kolleji, Londonning SOAS universiteti (Buyuk Britaniya va
Shimoliy Irlandiya Birlashgan Qirolligi), Gadjah Mada universitetlari (Indoneziya),
M.V.Lomonosov nomidagi Moskva davlat universitetining Osiyo va Afrika
mamlakatlari instituti, RFA Shargshunoslik instituti, Rossiya xalglar do‘stligi
universiteti, Sankt-Peterburg davlat universiteti (Rossiya Federatsiyasi), Toshkent
davlat shargshunoslik universiteti (O‘zbekiston).

Jahon adabiyotshunosligida milliy identiklikni o‘rganishga yo‘naltirilgan
tadgiqotlarda bir gator, jumladan, quyidagi ilmiy yutuqlarga erishilgan: Misr
identikligida qishloq mavzusi va dehqonlar obrazining aks ettirilishi va estetik
funksiyasiga ko‘ra ilmiy tasnif etilgan Qohira universiteti (Misr Arab
Respublikasi); arab identikligi va lingvistik xavfsizlik masalalarining qator
nazariy jihatlari hamda milliy til va adabiyotni badiiy asarlar orqali asrab qolish
tamoyillari ochib berilgan Arab tadqiqotlari va siyosiy tadqiqotlar markazi
(Qatar) va Kembrijdagi Qirollik kolleji, Londonning SOAS universiteti (Buyuk
Britaniya va Shimoliy Irlandiya Birlashgan Qirolligi); identiklik inqirozi va
tahdidli kelajakning o‘ziga xos jihatlari, yoshlarning badiiy adabiyotga
munosabati nuqtayi nazaridan asoslab berilgan Sulton Qobus nomidagi
universitet (O‘mon), arab muhojirlari adabiyotida milliy o‘ziga xoslikning aks
etishi G‘ada As-Sammanning asarlari misolida asoslab berilgan Gadjah Mada
universitetlari (Indoneziya); XX asr o‘rtalarida Misr realist yozuvchilari
asarlarida misrliklar milliy xarakterining asosiy xususiyatlarini aks ettirishi
tadqiq etilgan M.V.Lomonosov nomidagi Moskva davlat universitetining Osiyo
va Afrika mamlakatlari instituti, Rossiya Fanlar akademiyasi Sharqshunoslik
instituti, Rossiya xalqlar do‘stligi universiteti, Sankt-Peterburg davlat universiteti

3 Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqgiqotlar sharhi quyidagi axborot resurslari asosida amalga oshirilgan:
http://cuportal.cu.edu.eg/Home, http://www.squ.edu.om/vc-ar, https://www.dohainstitute.org/AR/Pages/index.aspx,
https://www.soas.ac.uk/, https://ugm.ac.id/id/, htpp://www.iaas.msu.ru, htpp://www.ivran.ru, htpp://www.spbu.ru,
htpp://www.tsuos.uz.
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(Rossiya Federatsiyasi); Mamluklar davri adabiyotining o‘ziga xos xususiyatlari
ochib berilgan (Toshkent davlat shargshunoslik universiteti).

Hozirda jahon adabiyotshunosligida milliy identiklik bo‘yicha bir qator,
jumladan, quyidagi ustuvor yo‘nalishlarda ilmiy tadqiqotlar olib borilmoqda: milliy
til va uni saqlash masalalarini ilmiy o‘rganish, badiiy asarlarda milliy identiklikni
aks ettirish va adabiy tanqid prinsiplarini ishlab chiqish, sohadagi muammolarning
kompleks ilmiy yechimlarini asoslash.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. O‘zbekistonda arab adabiyotining
milliy o‘zlikni shakllantirish va o‘zlikni tanish ma’naviy qadriyatlarning yosh avlod
tarbiyasiga ta’siri muammosi adabiyotshunoslik sohasida ma’lum darajada alohida
e’tibor berilgan.

O‘zbek olimlaridan R.U.Xodjayeva, M.X.Akbarova, T.A.Muxtorov,
A.B.Abdullayev, Sh.G.Shomusarov, D.Muhiddinova, N.P.Ashixmina, I.Y.Bultakov,
G.S.Mutalova, D.S.Abdullayeva, D.Muborakova, R.H.Sharipov* va boshqa olimlar
tomonidan mazkur mavzuda ayrim tadqiqotlar olib borilgan.

Jahon qalamida esa E.Said, Y.Gabermas, A.Giddens, Y.A.Kojevnikov, Y.G.
Safiullin, P.I.Gnatenko, S.P.Tolkachev, L.Masinyon, M.K.Popova, Z.A. Zhade® kabi
olimlar adabiyot bilan identiklik o‘rtasidagi aloqadorlikni anglashning asosini

* Axbaposa M.X. Victopust HOBOU apaOckoil nurepaTypbl (Kype Jekiuii): B 2-X 4. / MUHHCTEPCTBO BBICIIErO U
CPEeIHEro creluanbHoro oopazoBanust; TalKeHTCKHUI roCy1apCTBEHHBIN HHCTUTYT BocTokoBeeHust. Y. 1. —T.: 1999.
C.120., Xooorcaesa P.Y. Erunerckas 1mo33us B nepBoil monoBuHe XX B.: DBOJIOLUS XyI0KECTBEHHOTO CO3HAHUS
[Pykomucs]: quccepTanust Ha COMCKaHKE YUEHOH CTereHH ToKkTopa hunonorndeckux Hayk — Toshkent, 1994. — C.55.,
Myxmapos T.A., Xooxcaesa P.V. Tpamguuus ¥ COBPEMEHHOCTh (M3 MCTOpUHU apabekoii aureparypsi). — T., 1999,
Ab6oynnaes, A. XapaktepucTuku cupuiickux pomaHoB XX Beka // Illapk marrsamm, 1(1) — T.: —2020, C. 18-28.,
Hlomycapos ., Lloymaposa H. CpeaneBexoBbie apadbckue antosnoruu u Gonbkiop // lllapk manrsany, 4(4)-T.: —
2020, 3-9 6., Myxuoounosa /]. 3amoHaBuii apa® &3yBumcu JKamon an-FutoHWd mwxoauma KyHIAIAK >KaHPH
/Mapkuryrocnuk. — T., 2022 Ne 2. -10-17-6., Awuxmuna H.II. «OCHOBHbBIC TEHICHIUH Pa3BUTHUS MaJECTHHCKON
mpo3sl 50-60-x rogoB XX Beka U UX oTpakeHHe B TBopuecTBe ['accana Kanadaum». ABTroped. AuccepTanuy KaHI.
¢wmroc. Hayk— M: —1984. —C. 25., bByamakog U.FO. «HaBagup» B cpegHEBEKOBOW apaOckoil mureparype. BecTHUK
YensOuHckoro rocyaapcTBeHHoro yaueepcureTa. — 2011, — Ne 21 (236). — I[lommtryeckue Haykn. BocTokoBeneHue.
— Bem. 11. — C. 121-124., Mymanosa I'.C. T'epon apaOCKkux IIEMEHHBIX CKa3zaHHH «Afifiam am-apab» // Illapk
Mamreasid. T.: — 2020. — Ne 1. — C. 28-40., A6oyinaesa /I.C. «Fana ac-Camman Ba 3yndus Kyponboit kuzu
XMKOsUIapHJia MYKU HYTKHUHT Oaquunii Bokenanunmy // Hlapkurynocnuk, T.: —2022. — Ne 1. -50-64 6., My6opaxosa /1.
“CTaHOBJICHHE M IBOJIOLMS eruneTckoro pomana (XX Bek)” // Hayka u coBpemennocts. T.: —2010. — Ne 1. — C. 181-
184., Sharipov R. “Jadid adabiyotida yangilanish, islohot va mustaqillik uchun kurash g‘oyalarining aks etishi”
fan.b.fals.dok. diss.avtoref. — T.: — 2020. — 71-6.

5 Said E.W. Orientalism: Western Conceptions of the Orient. — New Delhi: Penguin Books India, 2006. — 368 p.,
Xabepmac FO. B nouckax HAMOHATBHON MACHTHYHOCTH: DUII0COPCKUE U MOTUTHYECKHE CTaThu. — JloHenk, 1999. —
C.123., Tuodenc 3. Monepn u camoupeHtnunocts / Ped. E.B. SlkumoBoit // CoBpemeHHas TeopeTHUYecKas
couonorust: OHToHM 'mnnenc. Pedeparusnbiii coopauk nox pexn. FO.A. Kumenesa. Cepus “Conponorus”. — M.
WHHNOH PAH, 1995., Koocesnuxosa FO.A. Kpuznc HalMOHAJIbHOW MIEHTUYHOCTH B INIOOAM3HPYIOMIEMCS MUpeE:
ABroped. nuccepranmu kaua. puioc. Hayk: 09.00.11. — M., 2012. — C.22., Cagpuyanun A.I". UTo Takoe HAIIMOHATIFHAS
muteparypa? Ilpurnamenne k muckyccun // IIpoGieMbl CpaBHUTENBHOTO JIUTEPATYPOBEACHUS U (QOIBKIOPUCTHKH
VYpano-IToomxkesa: CO. cT. m MaTepuanoB: K 70-JeTHIO JIUTepaTypoBeaa U (HOJIBKIOPHCTA, JOKTOpa (QHUIION. HAYK,
npod. B. I'. Poxnonosa. — Yebokcapsr: UT'MT'H, 2018. — C. 134-135., I'namenxo I1. Y. HaunoHanbHbIA XapakTep:
MU= 1 peanbHOCTh / I1. Y. 'Hatenko. — Kues: Bumma mkona, 1984. — C.152., Toaxayes C. I1. TIpobGiaeMbr THOpHAHON
UJEHTUYHOCTU B COBPEMEHHON MYyIbTHKYNbTypHOU nuTepatype. 3HaHue. [lonnmanne. Ymenue. Ne 2. — M., 2013. —
C. 177-182., Macunvon JI. MeToapl XyHOKECTBEHHOTO BBIP@KEHHS Yy MYCYJIbMaHCKMX HapoaoB // Apabckas
CpemHeBeKOBasl KyJibTypa M jureparypa. — M., 1978. — C. 46-59., [Tonosa M. K. IlpobGiema HaunOHAILHOMN
uaeHTH4YHOCTH U nurepatypa // Bectank BI'Y. Cepus 1. I'ymanurapusie Hayku. — 2001, — Ne 2 — C. 45-48., JKaoe
3.4. DOTHHYecKas WASHTHYHOCTh B MEPapXUM COLMAIBHBIX WAEHTHYHOCTEH // JINYHOCTHAS MIEHTUYHOCTH: BBI3OBBI
COBPEMEHHOCTH: MaTepuanbl Bcepoc. MCHXOJOrMYecKkod Hayd.-mpakT. KoHd. (¢ uHOCTp. ydyacTHem). Maiikom:
AnpITencKuil.
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shakllantirganlar. Ular yordamida madaniy o°ziga xosliklarning shakllanishiga ta’sir
qiluvchi asosiy xususiyatlar va elementlar aniqlangan. Yosir Sulaymon, Roshid
Belhabib, Hasan Hanafiy Huseyn, Jabra Ibrohim Jabra, Muhammad Keveytiy,
Albert Xurani, Mohammed Abed Aljabri® kabi arab yozuvchi va tadgigotchilarining
asarlari hozirgi vaqtda adabiyotning milliy identiklik va ma’naviy qadriyatlarni
saglab golishdagi o‘rnini chuqur anglashga imkon beradi.

Ularning magqolalari va monografiyalarida milliy o‘zlikni anglash mavzusi
millatlararo munosabatlar rivojlanishining yangi, suveren davlatlar paydo
bo‘lishidan keyin yuzaga kelgan ko‘rinishlarini u yoki bu mintagadagi
xususiyatlarining tahlili misolida o‘rganilgan. Albatta, ularda ishlab chiqilgan ilmiy
xulosalar va ilgari surilgan g‘oyalar milliy identiklikning rivojlanish jarayonini
chuqur o‘rganishda metodologik ahamiyatga egadir.

Dissertatsiya mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasining “Sharq
mamlakatlari adabiyoti” hamda ‘“Adabiyotshunoslikning dolzarb masalalari”
mavzusida olib borilayotgan ilmiy-tadqiqot ishlari rejasining tarkibiy qismi
hisoblanadi.

Tadqiqotning maqsadi arab adabiyotida milliy identiklikning badiiy talqini
usullari va shakllari, shuningdek, o'ziga xosligi va dinamikasini ochib berishdan
iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

arab badity adabiyotidagi milliy identiklik fenomenining nazariy-konseptual
asoslarini tanqidiy tahlil qilish, uning genezisi, mohiyati, tarkibiy qismlari va
turlarini tadqiq etish;

Saudiya Arabistoni, Misr, Livan, Suriya, Falastin, O‘mon, Iroq, Jazoir,
Marokash adabiyotida milliy o°ziga xoslikni mustahkamlashga va shu orqali
ma’naviy qadriyatlarni yetkazishga xizmat qiladigan obrazlar, timsollar va syujet
yo‘nalishlarini aniqlash;

zamonaviy arab adabiyotida milliy-madaniy kodlardan foydalanish va ularni
badiiy ifodalash hamda talqin qilish xususiyatlarini o‘rganish;

arab adiblarining milliy identiklikka bag‘ishlangan ijodiy merosini tizimli
o‘rganish va uning badiiy talqinini janriy jihatdan tahlil qilish;

adabiy asarlarda milliy identiklikning badiiy ifodalanish vositalari — ramzlar,
obrazlar va motivlarni strukturaviy yondashuv asosida tadqiq etish;

milliy identiklikning badiiy talginida an’anaviy va modern qadriyatlar
uyg‘unlashuvi hamda ularning ziddiyatli tomonlarini tahlil qilish;

6 Yasser Suleiman. The Arabic language and National Identity: The Ideology of Yasser Suleiman’s Research.
Washington, DC: Georgetown University Press, 2003. — 288 p., ."asbaill ) (ilaill (e i jaall 33 salll 5l a0l ) ansly
el A 535 D el S el 1y ot sl M Aalans 5 AAE 5 A U5 LIS 1o jad) sl 8 4 el Al (il 5 e sana B
280 — 247 u= .22013., Jabra J. I. Modern Arabic literature and the West // Journal of Arabic Literature. — 1971. — Ne
2. —76-91p., .2012 b« ymall ¢) Za )bl 5 Al g QL) a8l 5 (& Jleaail s aaed (L 8] Jlad (8 LD 2 sl Ul g ¢ 5S) danae
.u=112, Albert Hourani. A History of the Arab Peoples. — Faber & Faber, London 2010. — 640 p.
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milliy identiklikning arab adabiyotidagi madaniy-tarixiy, diniy-ma’rifiy va
siyosiy-huquqiy jihatlarning badiiy ifodasini germenevtik tahlil usulidan foydalanib
o‘rganish;

arab adiblarining milliy identiklik konseptiga munosabati, g‘oyaviy qarashlari
hamda asarlaridagi badiiy talqin uslublari va tasviriy vositalarini qiyosiy-tipologik
tahlil qilish;

badiiy asarlarning arab jamiyati milliy o‘ziga xosligini shakllantirish va yoshlar
orasida saqlanib qolishiga ta’sirini aniqlash, shuningdek, badiiy adabiyotda milliy
identiklik mavzusiga adabiy tanqidchilarning munosabatini aniglash;

arab adabiyotida ayol ijodkorlarning o‘rni, ayol obrazlarining tasvirlanishi
hamda erkak mualliflar asarlarida gender stereotiplarining aks etishidagi farqlarni
tadqiq etish;

tadqiqot natijalarini amaliy va nazariy jihatdan umumlashtirish, ularning ilmiy-
amaliy ahamiyatini asoslash va istigbolli yo‘nalishlarni belgilash.

Tadqiqotning obyekti sifatida Tovfiq al-Hakim, Yahyo Haqqiy, Bahouddin
Tud, Yusuf Idris, Mahmud Teymur, Mavohib al-Kiyaliy, Abdurahmon Munif,
G‘assan al-Kanafoniy, G‘ada as-Sammon, Taho Husayn, Qosim Amin, Roja as-
Soniy, Hani Nagshbandiy, Samiya Sharif, Saud as-Sabah, Solih Tayyib, A’la al-
Asvaniy, Mahmud Darvish, Ahmad Sadaviy, Jamol al-G‘itoniy va boshqga
yozuvchilarning nasr va nazmdagi badiiy asarlarida arab milliy identikligi tizimini
tashkil etuvchi milliy til, din, urf-odat, an’analar, qadriyatlar, shuningdek, milliy
mentalitet, xarakter va liboslar belgilab olingan.

Tadqiqotning predmetini Arab yozuvchilarining asarlarida aks etgan
identiklik g‘oyalarining badiiy-estetik tamoyillarini aniqlash, tadqiq va tahlil gilish
tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadgiqot mavzusini yoritishda qiyosiy-tipologik,
tanqidiy, tavsifiy, tarixiy-qiyosiy va badiiy hamda germenevtik tahlil usullaridan
foydalanilgan.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

milliy identiklik arab adiblari asarlarining konseptual va tematik-kompozision
komponenti sifatida namoyon bo‘layotgani, hozirgi globallashuv sharoitida badiiy
adabiyot Yaqin Sharq jamiyati ma’naviy taraqqiyotini shakllantiruvchi ko‘p qirrali,
dinamik va integratsion omil ekanligi asoslangan;

arab milliy o‘ziga xosligining tarixiy genezisi, ijtimoiy-madaniy evolyusiyasi
va transformatsiyasi mumtoz adabiy yodgorliklar, shuningdek, ummaviylar,
abbosiylar, mustamlaka va muhojirat davri badiiy adabiyotidagi ramziy va badiiy-
estetik obrazlar va syujetlar asosida dalillangan;

arab adabiyoti syujetlaridagi milliy-madaniy kodlar — milliy xarakter, urf-
odatlar, an’analar va marosimlar kabi qadriyatlar hamda etnomadaniy elementlar
arab milliy identikligining atributiv va kognitiv-konseptual jihatlari ekanligi
isbotlangan;

muhojirlikdagi adiblarning ijodi arab identikligiga muvofiqligi hamda ularning
ko‘ptilli badiiy asarlarida milliy o‘zlik ifodasining bargarorligi va milliy-madaniy
transformatsiyasi globallashuv ta’siridaligi aniglangan;
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arab adabiyotida ayollar identlikligining badiiy talqini ayol va erkak
jjodkorlarning asarlaridagi gender stereotiplari va ijtimoiy munosabatlarning
ifodalanishidagi strukturaviy va kompozision farglar tipologik hamda etnomadaniy
obrazlar tizimi asosida dalillangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

ijtimoiy-madaniy muhit o‘zgarib borayotgan vaziyatda arab adabiyoti qay
tariga milliy o‘zlikni saqlash va mustahkamlash vositasi bo‘lib xizmat qilishi
mumkinligini tushunishda zamonaviy arab jamiyati kontekstida adabiyot va
ma’naviy qadriyatlarning o‘zaro ta’siriga oid chuqurroq jarayonlarga oydinlik
kiritilishida, ma’naviy qadriyatlarga jiddiy tahdidlar kuzatilayotgan bugungi
sharoitda adabiyotning milliy o‘zlikka ta’sirini chuqurroq tushunish imkonini
bergan,;

tadqiqot natijalari milliy-madaniy o‘ziga xoslikni saqlab qolish va
rivojlantirishning yanada samarali strategiyalarini yaratishda qo‘llanilishi,
shuningdek, arab adabiyotshunosligi har bir arab mamlakatlari adabiyoti kesimida
chuqurroq va kengroq tadqiqotlar o‘tkazilishiga turtki bergan;

dissertatsiyada milliy o‘zlikni shakllantirishning asosiy unsurlari bo‘lmish
obraz va timsollarni tadqiq etishdan tortib, hozirgi zamonda bu mavzu orqali qaysi
adabiy janr va uslublar arab kitobxonlarining ko‘nglidan joy olayotganligini tahlil
qilishgacha bo‘lgan turli jihatlar ko‘rib chiqilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi respublika va xalqaro miqyosidagi
ilmiy konferensiya materiallari to‘plamlari, OAK tavsiya etgan ro‘yxatidagi maxsus
jurnallar hamda xorijiy ilmiy jurnallarda chop etilgan maqolalar, xulosa, taklif va
tavsiyalarning amaliyotda joriy etilgani, olingan natijalarning vakolatli tashkilotlar
tomonidan tasdiqlangani bilan izohlanadi.

Tadqiqotning ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining ilmiy
ahamiyati shundaki, ta’lim muassasalarida arab milliy o°ziga xosligini arab
adabiyoti, maxsus fanlar va o‘quv kurslarining tegishli mavzulari doirasida o‘qitish,
o‘quv qo‘llanma va darsliklar tayyorlashda foydalanish mumkin.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati esa, undagi taklif, tavsiyalarda milliy
identiklik masalasini boshqa milliy adabiyotlarda (masalan, o‘zbek, tojik, afg‘on
adabiyotlarida) qo‘llash va umuman milliy o‘zlik masalalarini badity ifodalash arab
yozuvchilari tajribasidan foydalangan holda hozirgi zamon ta’lim tizimiga olib
kirishga qaratilgan 1jtimoiy-siyosiy, madaniy-ma’rifiy tadbirlar, sotsiologik
so‘rovnomalarni o‘tkazishda, ommaviy axborot vositalari tizimida, radio
eshittirishlar, tahliliy teleko‘rsatuvlar tayyorlashda foydalanish mumkin.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Zamonaviy arab adabiyotida milliy
identiklikning badiiy talqini masalalariga oid tadqiqot natijalari asosida:

Arab adabiyotida insoniyatning abadiy muammolaridan biri bo‘Igan insonning
o‘zligidan begonalashuvi, uning jamiyat va vatan bilan aloqasi uzilishi oqibatida
yuzaga keladigan ekzistensial inqirozning tahlili, arab adabiyotida ayollar
obrazlarini tasvirlash orqali ularning jamiyatda tutgan o‘rnini oshirish, ularning
ta’lim olish, erkin yashash, o‘zini namoyon qilish kabi huquqglari va gender
tengsizligi masalalarida yozuvchilarning arab jamiyatidagi yondashuvlarni
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o‘zgartirishga qo‘shayotgan hissalari, globallashuv jarayonlarida arab yoshlarida oz
milliy identikligini anglash hissini tarbiyalash, ularda ona Vatanga muhabbat
uyg‘otish, ularning galbi va ongida milliy gqadriyatlarni mustahkamlash, o‘zligini
topishga intilishni tarbiyalash masalalari xususidagi xulosalari Respublika
Ma’naviyat va ma’rifat markazining 2022-2023-yillarda o‘tkazilgan targ‘ibot
faoliyatida tatbiq etilgan (Respublika Ma’naviyat va ma’rifat markazi 2023-yil 29-
dekabrdagi 02-22/1488-son dalolatnomasi). Natijada, loyiha tadqiqotda bayon
qilingan arab adabiyoti namunalarida insonning o‘zidan begonalashuvi, uning
jamiyat va Vatan bilan aloqasining uzilishi xususidagi tahliliy fikrlar, yangi ilmiy
dalillar bilan boyigan;

zamonaviy arab ayol yozuvchilarining asarlarida milliy identifikatsiya masalasi
o‘rganilib, tahlil etilgan asarlar orqali, arab ayollarining madaniy, ijtimoiy va siyosiy
muhitdagi o‘rni va ularning milliy o‘zlikni anglash jarayonida ganday rol
o‘ynayotgani, yozuvchilarning ijjodida ularning shaxsiy tajribalari, milliy va gender
muammolarga bo‘lgan munosabatlari, arab ayollarining ijtimoiy-madaniy hayotdagi
o‘zgaruvchan o‘rni va bu o‘zgarishlarning adabiyotda aks etishi “Arab adabiyotida
gender masalasi” bo‘limida keltirilgan ilmiy tadqiqot natijalari xulosalaridan 2023-
yil 22-23-noyabr kunlari Samarqand shahrida Oila va xotin-qizlar qo‘mitasi
tomonidan ‘“Xotin-qizlarni qo‘llab-quvvatlash bo‘yicha O‘zbekiston va Islom
hamkorlik tashkilotiga a’zo mamlakatlar tajribasi” mavzusidagi xalqaro forumda
unumli foydalanilgan. (O‘zbekiston Respublikasi Oila va xotin-qizlar qo ‘mitasining
2024-yil  21-fevraldagi 02-01/257-son dalolatnomasi). Natijada, tadqiqot
materiallari asosida arab ayol yozuvchilarining asarlarida milliy identifikatsiya
masalasi o‘rganilib, tahlil etilgan asarlar orqali, arab ayollarining madaniy, ijtimoiy
va siyosiy muhitdagi o‘rni va ularning milliy o‘zlikni anglash jarayonida qanday rol
o‘ynayotgani batafsilroq o‘rganishga zamin yaratgan;

Arab adabiy tanqidida milliy realizm ruhida yozilgan asarlarning tahlili, arab
mubhojirlari adabiyotida milliy o‘zlikning ifodalanishi va ular o‘z milliy identikligini
badiity asarlar orqali ganday saqlab qolayotganini, badiiy adabiyot jamiyatning
tarbiyachisi ekanligi va uning milliy identiklikni saqlab qolishdagi muhim rolini
inobatga olgan holda arab yozuvchilari yoshlarning ma’naviy taraqqiyotiga, hozirgi
zamon globallashuv jarayonlarida o‘zining milliyligini saqlab qolishlari
vatanparvarlik, insonparvarlik, bag‘rikenglik, intellektual izlanish, milliy xotirani
asrab-avaylash, vatanni sevish orqali o‘zligini topishga intilishni tarbiyalash
masalalari bilan bog‘liq natijalaridan 2023-yil 25-dekabr kuni O°‘zbekiston
Yozuvchilar uyushmasi katta tadbirlar zalida hamda 2023-yilning 22-dekabr kuni
mamlakatimiz rahbari boshchiligida o‘tkazilgan Respublika Ma’naviyat va ma’rifat
kengashining kengaytirilgan yig‘ilishida ko‘rib chiqilgan masalalar yuzasidan
o‘tkazilgan davra suhbatida foydalanilgan (O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi
2024-yil 17-yanvardagi 01-03/80-son dalolatnomasi). Natijada, tadqiqot materiallari
o‘zbek yoshlarining milliyligini saqlab qolishlari, vatanparvarlik, insonparvarlik,
bag‘rikenglik, intellektual izlanish, milliy xotirani asrab-avaylash, vatanni sevish
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orqali o‘zligini topishga intilishni tarbiyalashda qo‘shimcha material bo‘lib xizmat
qilgan;

Arab ziyolilarining arab jamiyatida tutgan o‘rni va ularning arab milliy
identikligini saglab qolishdagi ahamiyati, badiiy adabiyot jamiyatning tarbiyachisi
ekanligi va uning milliy identiklikni saqlab qolishdagi muhim rolini inobatga olgan
holda arab yozuvchilari yoshlarning ma’naviy taraqqiyotiga, hozirgi zamon
glaballashuv jarayonlarida o‘zining milliyligini saqlab qolishlari vatanparvarlik,
insonparvarlik, bag‘rikenglik, intellektual izlanish, milliy xotirani asrab-avaylash,
vatanni sevish orqali o°zligini topishga intilishni tarbiyalash masalalari bilan bog‘liq
natijalaridan O‘zbekiston musulmonlari idorasida 2022-2023-yillarda o‘tkazilgan
“Gender masalalari”, “Rahbar ayollarning jamiyatdagi o‘rni”, “Ijodkor ayollar” kabi
mavzularidagi tadbirlarda X.Yuldashevaning “Arab adabiyotida gender masalasi”
nomli maqolalaridan va “Milliy identlikni shakllantirish va rivojlantirishda arab
ma’rifatparvarlarining roli” mavzusidagi ilmiy-tadqiqot natijalaridan olingan
xulosalardan unumli foydalanilgan (O‘zbekiston musulmonlari idorasining 2024-yil
19-yanvardagi  05-12/03/151-son dalolatnomasi). Olingan natijalar ayollar
mavzusiga bag‘ishlangan konferensiya va davra suhbatlarida qo‘shimcha ma’lumot
bo‘lib xizmat qilgan;

Arab milliy identifikatsiyasida arab tilining o‘rni, arab adabiyotidagi milliy
identifikatsiyaning tadqiqi kabi masalalarga oid ma’lumotlardan Imom Buxoriy
xalqaro  ilmiy-tadqiqot markazi vazifalaridan biri bo‘lgan muqaddas
qadriyatlarimizni o°‘zida ifoda etgan manbalarni tizimli tahlil etishda,
adabiyotshunoslik, falsafa, tarix bo‘yicha “Imom Buxoriy ta’rifi” nomli risolaning
Imom Buxoriy hayoti va ma’naviy merosini o‘rganish qismida foydalanilgan (Imom
Buxoriy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazining 2024-yil 18-yanvardagi 02/22-son
dalolatnomasi). Olingan natijalar o‘zbek yoshlarining milliy identikligining
namoyon bo‘lishida an’ana va qadriyatlarning nechog‘lik ahamiyatli ekanligini
anglashga xizmat qilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya natijalari 5 ta ilmiy-
amaliy anjuman, jumladan, 3 ta xalqaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy
konferensiyalarida ma’ruza ko‘rinishida bayon etilgan va aprobatsiyadan
o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 23 ta ilmiy ish, jumladan, 1 ta monografiya, O‘zbekiston Respublikasi
Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy Attestatsiya komissiyasining doktorlik
dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish uchun tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 12 ta maqola, shundan 10 tasi respublika hamda 2 tasi xorijiy
jurnallarda nashr tilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish qismi, 12 ta
paragrafdan iborat bo‘lgan to‘rtta bob, xulosa, ilova va foydalanilgan adabiyotlar
ro‘yxatidan iborat. Ishning hajmi 255 betni tashkil etadi.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadqiqotning Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zaruratiga asoslanib,
dissertatsiyaning maqsadi va vazifalari, predmeti va obyekti aniglangan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Milliy identiklik va hozirgi zamon arab
adabiyoti” deb nomlangan bo‘lib, uning birinchi bo‘limi “Adabiyotda milliy
identiklikni o‘rganishning konseptual va nazariy jihatlari” masalasini o‘rganishga
bag‘ishlangan.

Hozirgi kunda madaniyatning yemirilib borayotgani submadaniyatlarning
shakllanishi va tabagalanishiga olib keldi, bu esa milliy identiklik barqarorligiga
ta’sir etmoqda. Globallashuv jarayonlarining turli xalqlar milliy madaniyatiga ta’siri
kuchaygani sayin ular o‘z dini, tili, an’ana, urf-odatlari, madaniyatini shunchalik
ko‘proq himoya qilmoqgdalar. Ya’ni globallashuv davrida milliy identiklik
muammolari juda keskin turibdi. Bu muammolar xalglarning hozirgi davrda o‘z
taqdirini o‘zi belgilash va o‘zligini anglash istagi bilan bevosita bog‘liq bo‘lib, ular
o°‘z 1dentikligini himoya qilish va saqlab qolishni istamoqdalar.

Arab adabiyotshunos olimi Yosir Sulaymoniyning fikricha, identiklik
hodisasini o‘rganish uchun uning mohiyatini anglash va ochib berishga qaratilgan
konseptual yondashuvlarni aniqlash zarur. Ilmiy adabiyotlarni tahlil qilish shuni
ko‘rsatdiki, “identifikatsiya’ning ko‘plab ta’riflari mavjud. “Identifikatsiya”
atamasining o°‘zi lotincha “identicus” — “aniqlayman” so‘zidan kelib chiggan bo‘lib,
ma’lum bir ijtimoly muhim xislatlar majmuyiga ega subyektni aniglash jarayoni;
insonning muhim, doimiy “Men”i, 0°zi haqidagi ichki, subyektiv tushunchasidir’.

Milliy identiklik — turli ta’sir va o‘zgarishlarga uchraydigan real mavjud hodisa.
Milliy identiklik u yoki bu millat vakillari tomonidan tan olingan uning elementlari,
“muhim atributlari’ning o‘ziga xos birligidir®. Binobarin, har bir milliy
hamjamiyatning identikligini, birinchi navbatda, uning jamoaviy o‘zini o‘zi
anglashi, o‘z qiyofasini va 0‘z-o‘zini anglash mazmunini o‘zi belgilashi sifatida
ifodalash mumkin. U tegishli milliy paradigma asosida, milliy-tarixiy, ijtimoiy-
psixologik, ijtimoiy-madaniy, siyosiy-madaniy va boshqa sohalar kesishgan joyda
shakllanadi. Uning mazmuni milliy madaniyatning qaror topgan xususiyatlari, etnik
xususiyatlar, urf-odatlar, e’tiqodlar, afsonalar, axloqiy imperativlar, dunyoqarash,
milliy identiklik va mentalitet, milliy xarakter, tarixiy xotira, arxetiplar, milliy
an’analar, timsollar va xulg-atvor stereotiplarini o‘z ichiga oladi.

Arab mamlakatlari ilmiy jamoatchiligi uchun “milliy identiklik” serqirra
fanlararo tushuncha bo‘lib, tarixiy o‘tmish, madaniy an’analar, xulg-atvor
namunalari va qadriyatlar bilan bog‘liq ko‘plab konseptual unsurlarni gamrab oladi.
Shuningdek, identiklik ganday fe’l-atvor yoki xususiyatga egaligidan yoki qaysi
turga mansubligidan qat’i nazar shu identlikka mansub shaxs o‘zining funksional
yoki vizual amaliyotda biron-bir jamoaga mansubligining belgisidir.

" Yasser Suleiman. The Arabic language and National Identity: The ldeology of Yasser Suleiman's Research.
Washington, DC: Georgetown University Press, 2003. — 288 p.

8 Kooicesnurosa F0.A. Kpusuc HaMOHATLHOM WIEHTHYHOCTH B [JI00ATM3UPYIONIEMCs MUPE: ABTOped. [HC. ... KaHI.
¢wmoc. Hayk: 09.00.11 — M., 2012. — C.22.
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Birinchi bobning ikkinchi bo‘limi “Arab adabiyotshunosligida milliy
identiklik talqini” deb nomlanadi. Mazkur bo‘limda arab adabiyotshunosligida
milliy identiklik talqini masalasining muhim o‘rni tahlil qilingan. Unda arab
adabiyotshunosligida milliy identiklik adabiyot va madaniyat orqali millatning
o‘ziga xosligini, uning madaniy, tarixiy, diniy va tilni o‘z ichiga olgan
xususiyatlarini ganday aks ettirishi bayon qilingan. Shuningdek, arab tilining milliy
identiklikdagi mafkuraviy o‘rni hamda arab adabiyoti va uning tahlilida tilning
ahamiyati ko‘rsatib berilgan. Zero, milliy til, madaniy xotira va tarixiy tajribalar
milliy identiklikning asosiy qismlaridan biridir. Adabiyotshunoslar oz asarlarida
xalgning madaniy merosi, turli davrlardagi tarixiy voqealar va an’analarni aks
ettirishga intiladilar. Bu jarayonda milliy identiklik o‘zining aniq shakli va
mazmuniga ega bo‘ladi.

So‘z arab tilidagi atamalar haqida ketganida, arab va g‘arb madaniyatlarida
identiklikni tushunishning o‘ziga xos jihatlari haqida juda qiziq holatni ko‘rishimiz
mumkin. Arab olimi A’la Jobir Ahmad® ta’kidlaganidek, ushbu hodisani izohlashda
muhim farglar mavjud. Arab tilida “hauviya” (o‘ziga xoslik, identiklik) atamasi
“hua” (u) olmoshidan kelib chiggan bo‘lib, bu hol insonning o0‘z shaxsini jamiyat
prizmasi, boshqalar bilan ijtimoiy aloqalari orqali idrok etishini anglatadi. Bu fikrni
o‘zbek olimasi G.Mutalova ham o‘zining arablarning ilk o‘rta asrlarga oid epik
jjodining eng noyob namunalaridan bir1 — arabshunoslikda “Ayyam al-arab”
(“Arablar kunlari”) nomi bilan mashhur bo‘lgan qgabilaviy rivoyatlari tadqiqotida
ilgari suradi: “Badaviy o‘zining qabilasidan ajralmagan va uni faqat ushbu
qabilaning a’zosi sifatida talqin qilish mumkin. U o‘zini yaxlit nuqtayi nazardan
idrok etadi va o‘ziga jamoaning nuqtayi nazari bilan qaraydi. Uning ongi individual
bo‘lib, u o°‘ziga unga jamiyat tomonidan berilgan bahodan boshqacha baho bera
olmaydi. Hatto u gabiladan quvilgan holatida ham o‘ziga boshqa odamlarning
ko‘zlari bilan qarashni davom ettiradi. U o‘zini jamoaga garshi turish va yolg‘izlikni
mag ‘rur gabul gila olmaydi, chunki gabiladan haydalish uning uchun sharmandalik
va 0‘limdir°.

G‘arb an’analarida “identity” tushunchasi lotincha “idem” (o‘shaning o°zi)
so‘zidan kelib chiqgan bo‘lib, unda individual “men”ning o‘ziga xosligi va
takrorlanmasligiga urg‘u beriladi'!. Mazkur fargning ildizi arab madaniyatining
ko‘proq jamoaviy, G‘arb madaniyatining esa individualistik tabiatga egaligiga borib
taqaladi. Arab inson uchun o0‘z-o0‘zini identifikatsiya qilish uning oila, jamoa yoki
dinga mansubligi bilan chambarchas bog‘liq. G‘arblik shaxs esa identiklikni ko‘proq
o‘zining shaxsiy munosabatlari va qadriyatlariga tayanib shakllantiradi®?.

Shunday qilib, arab va G‘arb olimlarining ilmiy bahs-munozaralarida
“identiklik” atamasining etimologiyasi uning madaniy ma’nolaridan ancha farq
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qiladi, shu bois buni madaniyatlararo tadqiqotlarda e’tiborga olish kerak bo‘ladi.
Arab tilida globallashuv jarayoni va identiklikni anglatuvchi ko‘plab atamalar paydo
bo‘lganligining o‘zi arab-musulmon dunyosining ushbu hozirgi hodisaga qiziqishi
ortib borayotganini ko‘rsatmoqda. Ta’kidlash joizki, arab-musulmon dunyosi
vakillarining xorijiy so‘zlarni o‘zlashtirishni istamasligi, shuningdek, ushbu
tushunchalar ustida chuqur fikr yuritishga urinishlari ularning G‘arb madaniyati
ta’siriga boshqacha munosabatda ekanliklaridan va o‘zlarining madaniy
xususiyatlarini saglab qolishga intilayotganliklaridan dalolat beradi.

Tadqiqotning ikkinchi bobi “Zamonaviy arab adabiyotida milliy qadriyatlar
mavzulari talqini” deb nomlanib, arab badiiy adabiyotining syujetlari, arab adabiy
gahramonlarining obrazlari hamda arab adabiyotida milliy o‘zlikning
transformatsiyasi jarayonlari tahlil gilingan. Mazkur bo‘limda urf-odatlar va tarixiy
meros, uning arab adabiyotida milliy identiklikni shakllantirishdagi ahamiyati,
johiliyat davridagi she’riyat, islom davridagi milliy identiklikdagi o‘zgarishlar va
uning badiiy adabiyotda aks etishi masalalari yoritiladi. Islomgacha bo‘lgan V-VI
Johiliyat asrida arablarda urug‘chilik, qabilachilik identikligi ustun edi. Arablar
o‘zlarini gabilasidan ajratmagan holda identifikatsiya qilganlar. Johiliyat davri
adabiyoti uchun asosiy narsa insonlarni tasvirlash emas, balki voqealar: qgabilalar
uchun muhim bo‘lgan mojarolar, to‘qnashuvlar, urushlar bo‘lib, epik ijodga xos
tarzda inson bu yerda xuddi tashqi tomondan, fagat ma’lum fazilatlarning timsoli
sifatida tasvirlangan'®. Mazkur adabiyotning namunalari, odatda, she’riyat, notiglik
san’ati namunalari va ertaklardan iborat edi. Uning ildizlari gabila madaniyatiga
borib taqalar va muayyan mavzular bilan chegaralangan edi. Bu mavzularning
deyarli barchasida umumiy g‘oya bo‘lgan: boshqa birovni, dushman qabilasini,
ayolni yoki har uchalasini zabt etishda muvaffaqiyat qozongan g‘ayrioddiy
erkakning qahramonliklari va qasos. O‘sha davr arablarining identikligi individual
shaxsda namoyon bo‘lmaydi. Ularning identifikatsiyasi insonning qabilasidan,
jamoasidan ajralmagan holda o‘z qabilasining sha’ni va gadr-qimmati uchun
qayg‘urishdan iborat edi. Ular o‘zlariga boshqalarning ko‘zi bilan qarab, ularning
roziligiga va hurmatiga muhtoj edilar.

Masalan, “Ayyam al-arab” rivoyatlarida “Zahru al-Dahn kuni” rivoyatida
shoirlardan biri Bakr ibn Abu Hazim o°z she’rlarida Aus ibn Xaris va uning onasini
masxara qilgani rivoyat qilingan. Mojaro Bashr ibn Abu Hozim: “Ey Xudo, guvoh
bo‘l, men gqachondir she’r yozsam, u faqat Avs ibn Harisning hamdi bo‘ladi”, degan
so‘zlari bilan yakunlanadi®*.

She’r gadimgi arablar identikligida muhim o‘rin egallaydi. Bu davrda ham
arablarda gabilachilik identikligi ustun turadi. Shoir gabila “vijdoni” bo‘lib, uning
manfaatini, sharafini himoya qilar edi. Qabiladoshlarining karomatlari va fazilatlarini
maqtab, ularni ko‘klarga ko‘tarishdan, dushmanlarni esa qoralab, ularni yer bilan
yakson gilishdan sira charchamas edi'®. Shargshunos olim B.Y.Shidfar bu davr arab
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adabiyotining identikligini “insonning tabiat bilan yaqin alogasi, uning spontan
materializmi namoyishi, epik qahramonlarning individualligi yo‘qligi” deb
ta’riflaydi'®. Misol sifatida Imrul Qaysning mashhur muallagini eslasak:

To‘xtanglar, yorim manzilin eslab, biroz yig‘laylik.

Duxul va Xovmala vodiysi aro.

Yorim izlarin olib ketmabdi,

Janubu shimoldan esgan ul sabo'’.

J e s s (g 83 e el a8
Josad Jsaal (5 sl iy
Leans ) Cony ol 81 Ralld eia 538
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Ko‘rib  turganimizdek, qadimgi badaviylarning dunyogarash doirasi
chegaralangan bo‘lib, tabiat va hayvonlar bilan bog‘liq bo‘lgan. Bularning bari
urug‘chilik jamiyatidan chiqgan insonning identikligiga xos xususiyatlardir.
Ko‘chmanchi arablar yashagan muhit ancha og‘ir shart-sharoitlarga ega bo‘lib, unda
tabiat insonga nisbatan ko‘proq muruvvatini emas, balki shafqatsiz olamni ko‘rsatadi.
Qadimgilarning tasavvurida inson hayoti ustidan taqdir hukm surib, u yoki barakali
yomg‘ir, yoki halokatli qurg‘oqchilik olib keladi. Inson bu olamda o°zini shaxs sifatida
ko‘rmaydi, u olam bilan o‘z urug‘i, qabilasi orqali bog‘langan. Uning nigohi o‘z ruhiy
dunyosiga emas, balki ko‘proq tashqi olamga, tabiat dunyosiga garatilgan.

Tarqoq arab qabilalari uchun islom dinining paydo bo‘lishi olamshumul
vogeaga aylandi va tarixda birinchi arab davlati — Arab xalifaligi vujudga keldi.
Islom dini, Qur’oni karimning nozil bo‘lishi, arablarning fath gilgan yerlarida islom
dinining tarqalishi hamda VII asr o‘rtalarida ro‘y bergan arablar hayotini tubdan
o‘zgartirib yuborgan boshqa voqea-hodisalar arab identikligiga katta ta’sir qildi.
Jumladan, arab qasidasi o‘zining an’anaviy qismiy biriktirilganligi va janrlar
mohiyatini saqlab qolishi bilan birga, unga din bilan bog‘liq yangi mazmundagi
mavzular kirib keldi. Butparastlik identikligidan musulmon identikligiga o‘tgan
shoirlar endi islomni va payg‘ambar Muhammad (s.a.v.)ni tarannum etdilar.
Qur’onni anglash ilohiy nasr va diniy falsafani dunyoga keltirdi. Arab tili mahalliy
aloqga vositasidan yangi din hamda yuzaga kelayotgan imperiya tiliga aylandi. Zero,
arab identikligi fors, turk va Yevropa identikligining ulkan ta’siriga uchragan bo‘lsa
ham, adabiyot yorqin ifodalangan islomiy identiklikka ega bo‘ldi, bu esa oxir-oqibat
uning belgilovchi xususiyatiga aylandi.

Tadqiqgotning uchinchi bobi “Arab adabiyotida inson omili masalasi” deb
nomlangan bo‘lib, uning birinchi bo‘limi “Arab adabiyotida ziyolilar timsoli”
mavzusiga bag‘ishlangan. Milliy identiklikni shakllantirishda ziyolilar muhim o‘rin
tutadi. “Turli davrlar odamlari o‘zaro qanchalik farq qilmasinlar, o‘zlariga o‘zlari
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haqida bir xil savollar berishadi — ular harakat gilish uchun o‘zlari haqida qanday
o‘ylashlari kerakligini bilishni xohlashadi™®, — deb yozgan K.Manheim. “Biz
kimmiz?” degan savolga javob individual va jamoaviy o‘lchovlarga ega. Milliy
identiklikni shakllantirish jarayonida ziyolilarning ishtiroki alohida ahamiyatga ega.

Arab adabiyotida shaxsning o‘zligidan uzoqlashishi qanday aks etgani,
xususan, arab sivilizatsiyasi rivojida ziyolilarning o‘rni, arab adabiyotida gender
tengligi muammosi, shuningdek arab yoshlarining milliy o‘zligini shakllantirishda
adabiy asarlarning roli o‘rganilgan. Arab adabiyoti o‘zining uzoq tarixi davomida
insoniyatning abadiy muammolaridan biri bo‘lgan insonning o‘zligidan
begonalashuvi masalasiga keng o‘rin bergan. Bu muammo ko‘plab shoir va
yozuvchilarning asarlarida o‘z aksini topgan bo‘lib, bu yerda inson o‘z shaxsi,
jamiyat va vatanidan begonalashganini his qiladi. Falastinlik Mahmud Darvishning
she’riyatida lirik gahramon oz vatani Falastindan majburan ajralib qolgani uchun
cheksiz g‘am-g‘ussa va ma’yuslikka giriftor bo‘ladi. Bunda vatan tushunchasi
nafaqat geografik makon, balki inson mansub bo‘lgan 1jtimoiy-madaniy makon
ma’nosini ham anglatadi. Ana shu madaniy makondan uzoqlashib qolish esa insonni
o‘z o‘tmishi va an’analaridan, yaqinlari va gadrdonlaridan ayiradi, natijada u
o‘zligidan begonalashadi.

Shuningdek, jahon hamjamiyatida feminizatsiya kuchayib borayotgan
sharoitda arab mamlakatlari adabiyoti oldida Yaqin Sharq mamlakatlarida erkak va
ayollarning tenghuquqliligi masalasi yuzaga chigmoqda. Arab ayollari ko‘pincha
Yaqin Sharq mamlakatlari qonunlarida aks etgan madaniy va diniy xususiyatlar
tufayli butun dunyoda jamiyatning eng kamsitiladigan sinfi hisoblanadi. Zero,
Qur’onda ham, hadislarda ham xotin-qizlarga yaxshi muomala qilish buyurilgan. Er
va otalar ayollari va qizlariga islom dinini va unga muvofiq xulg-atvor qoidalarini
o‘rgatishlari nafagat man etilmagan, balki, aksincha, tavsiya etilgan. Ajralish va
meros tagsimlashda ayollar kamsitilmasliklari kerak!®. Hadislarda qizlarga
balog‘atga yetgunlaricha g‘amxo‘rlik qilish, ularga yaxshi munosabatda bo‘lish
zarurligi haqida ko‘plab ko‘rsatmalar keltirilgan. Payg‘ambarimiz Muhammad
(s.a.v.) qiz bolaga mehr bilan munosabatda bo‘lish Alloh yoqtiradigan ish ekanini,
buning uchun inson Tangriga yuzlanganida Uning shafoatidan umid qilishi
mumkinligini ta’kidlagan®.

Islom ayolning ushbu din joriy etilguniga gadar mavjud bo‘lgan jamiyat va
oiladagi mavgeyini mustahkamladi hamda ayrim mutlaqo vahshiy odatlarni bekor
qildi. Masalan, johillik davrida qadimgi arablarda yangi tug‘ilgan to‘ng‘ich qizni
tiriklayin ko‘mib tashlashdek shafqatsiz odat bo‘lgan. Ba’zi arab ulamolari,
masalan, “Islomda ruxsat etilgan va harom amallar” kitobining muallifi doktor Yusuf
al-Qardoviy bu an’ana qashshoq bo‘lib qolishdan qo‘rqish bilan bog‘liq deb
hisoblashadi. Islom dini bu amaliyotni bekor qilgan, holbuki Qur’onning o‘zida bu
borada hech narsa deyilmagan, fagat qiyomat kunida, dunyodagi hamma narsalar
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ostin-ustin bo‘lgan paytda, “tiriklayin ko‘milganlar haqida u (qiz) gaysi gunohi
uchun o‘ldirilgani so‘raladi”?* degan gap yozilgan. Aytish joizki, musulmon arablar
ayollarning jamiyatdagi roli va o‘rniga katta e’tibor berganlar. Bu mavzu tarixiy
tajriba, an’ana va urf-odatlar, diniy qarashlarda o‘z aksini topgan. Agar ular arablar
va umuman musulmonlar hayoti va ongining hamda mentalitetining asosida
yotmaganida, shuningdek, axloqiy qarashlar majmuyi sifatida gabul qilinmaganida
va jamiyat a’zolarida tarbiyalanmaganida, bunday g‘oyalar asrlar davomida
o‘zgarmay kelishi dargumon edi. Arab yozuvchilarining asarlaridagi oddiy ayollar
obrazlarida an’ana va urf-odatlar aks etgan bo‘lib, ularning kundalik hayotdagi o‘rni
va rolini ifodalaydi.

Dissertatsiyaning “Milliy identiklik va adabiy tanqid, muhojirlar, ma’naviy
taraqqiyot masalalari” deb nomlangan so‘nggi — to‘rtinchi bobi uch bo‘limdan
tarkib topgan bo‘lib, uning birinchi bo‘limi “Arab adabiy tanqidining milliy
identiklikka munosabati”ga bag‘ishlangan. Arab adabiyotining milliy
identifikatsiyasini o‘rganish arab jamiyatiga ichkaridan garashni talab qiladi, chunki
identiklik konsepsiyasi o‘z-o‘zini anglash va o‘zligini kuzatish orqali ishlab
chigilgan o‘zining barqaror qiyofasi bo‘lishini nazarda tutadi. Arab tanqidi,
publitsistikasi va adabiyot tarixi madaniyatning arab mavzusi doimiy muhokama
qilinadigan jihati sifatida mavjud. Adabiy o‘z-o0‘zini anglashning shakllaridan biri —
tanqid, aynigsa, yozuvchilarning o‘zlarining tanqidiy va estetik matnlari, bayonot va
manifestlarini tanqid qilishdir. Ularda rivojlantirilgan yaxlit hodisa sifatidagi arab
adabiyoti, uning xususiyati, milliy ong haqidagi g‘oyalar — romantiklar Jibron Xalil
Jibrondan tortib simvolistlar Abdurahmon Shukriy va boshgalargacha davom etgan
uzoq tadrijiy rivojlanish yo‘lini bosib o‘tdi.

So‘nggi o‘nyilliklarda milliy o‘z-o°zini identifikatsiya qilish, imperiyacha ong
mifologiyasi va mafkurasini o‘rganish hamda turli madaniy amaliyotlarda aks
ettirish bugungi gumanitar fanlarda qiziqish uyg‘otmoqda. Ko‘pgina tadqiqotchilar
milliy identiklikni tiklash uchun badiiy adabiyot matnlariga murojaat qilishadi,
ammo adabiy sharhlar, tarixiy-adabiy nutglar hamon tadqiqotlar doirasidan chetda
qolmoqda. Milliy identiklik hozirgi arab adabiy tanqidi va nazariyasida jadal
o‘rganilayotgan asosity masalalardan biridir Bu XX asr davomida
mustamlakachilikka garshi kurash, milliy davlatlar barpo etilishi va globallashuv
kabi omillar ta’sirida arab identikligi haqidagi tasavvurlar tubdan o‘zgargani bilan
bog‘liq.

Adabiyotshunoslikka oid asarlarda arab milliy identikligi obrazining badiiy
matnlardagi evolyutsiyasi, ijtimoiy-siyosiy kontekst bilan bog‘ligligi, milliy
ongning shakllanishida adabiyotning o‘rni tahlil qilinmoqda. Arab adabiyotidagi
tanqid adabiy an’ananing o‘zi kabi qadimiy bo‘lib, shoirlarning ommaviy chiqishlari
hamon tomoshabinlar tomonidan darhol baholanishi mumkinligi bugun ham ko‘plab
arab jamiyatlarining ajoyib xususiyati hisoblanadi.

Mazkur bobning “Arab muhojirat adabiyotida milliy o‘zlikning
ifodalanilishi” deb nomlangan ikkinchi bo‘limi arab muhojirlari adabiyotida milliy
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o‘zlikning qanday ifodalanishi va gayta talqin qilinishiga bag‘ishlangan. Bu ishda
muhojirlik tajribasining arab yozuvchilari ijodiga qanday ta’sir qilgani, milliy
o‘zlikni saqlab qolish va uni yangi muhitga moslashtirish jarayonlari, muhojirlikda
yuzaga keladigan identifikatsion muammolar, madaniy almashinuv va integratsiya,
shuningdek, milliy o‘zlikning globalizatsiya sharoitidagi transformatsiyasi kabi
masalalar tahlil gilingan. Arab adabiyotining tarixi XIX asrdan e’tiboran muhojirlik
bilan chambarchas holda kechdi. Arab immigratsiyasining birinchi bosqichi 1880-
yillarda boshlanib, 1925-yilgacha davom etdi. Suriya, Livan, Misr, Jazoir va boshqa
arab davlatlari hurfikr ziyolilarining wvakillari mustamlaka tuzumining og‘ir
sharoitlari davrida o‘z vatanlarini tark etdilar. Turli cheklov va ta’qiblar, qattiq
senzura — bularning bari ularni muhojirlikka majbur gilgan. Ana shu sharoitda yangi
adabiy yo‘nalishlar shakllanishiga va umuman arab adabiyotining rivojlanishiga
ta’sir ko‘rsatgan butun bir adabiy maktab — “Suriya-Amerika” maktabi yaratildi.

Shu bilan birga, XIX asr oxirlaridan boshlab AQSH va Lotin Amerikasi
mamlakatlaridagi Livan koloniyalari odatda ko‘pchilikni tashkil etib, Suriya-Livan
mubhojirlari hayotida juda qiziqg madaniy va adabiy tendensiyalarni keltirib chiqardi.
Masalan, Lotin Amerikasi mamlakatlaridagi livanlik shoirlar orasida mashhur
Andalusiya ligasi shakllangan bo‘lsa, XX asrning 20-yillarida esa AQSHdagi
livanlik muhojir ziyolilarning ikkinchi avlodi Suriya-Amerika adabiy maktabi
bo‘lmish “Qalam uyushmasi” (Ar-Robita al-Qalamiyya)ni tuzdi. Bu avlod vakillari
AQSHga bolaligida kelib qolgan bo‘lib, ularning dunyogarashi, adabiy didi uchta
madaniyat — AQSH, Yevropa va arab madaniyatlari ta’sirida shakllangan. Vaholanki,
ular 0‘z milliy madaniyatiga darhol emas, balki qiyin, burilishlari ko‘p yo‘llar bilan
kelishgan. Bu adabiy maktabning yetakchi vakillari Jubron Xalil Jubron, Mixayl
Nuayme, Amin ar-Rayhoniy va boshqalardir. Ular ikki tilli bo‘lmasalar-da, ingliz va
arab tillarini teng darajada bilar va shu tillarda yozardilar. Bu yozuvchilar arab
muhojirlari birinchi avlodining elitasidan edilar. O‘z vatanlarining adabiy hayotida
muhim o‘rin tutgan bu yozuvchilar AQSHga kelgach ijodini ingliz tilida davom
ettirganlar.

Mubhojirlar adabiyotini ajratib turadigan mavzu — har bir muhojirga tanish
bo‘lgan yangi joyga moslashish, yangi jamiyatda oz o‘rnini izlash. Bu mavzu arab
yozuvchilarining ingliz tilida yozilgan ko‘pgina romanlarida asosiy o‘rin tutadi,
ammo diasporaning arab tilida yozilgan asarlarida unchalik keng tarqalmagan. Bu,
avvalo, ingliz tilida ijod qiladigan ko‘pchilik arab yozuvchilari muhojirlarning
ikkinchi va uchinchi avlodiga mansubligi bilan bog‘liq, ya’ni ular arab dunyosidan
yiroqda tug‘ilgan yoki juda yosh paytida ko‘chib ketishgan. Jamiyatda ularning
madaniyati noto‘g‘ri tushunilishi va rad etilishi, “hamma kabi bo‘lish”ga intilish
bilan oilaviy an’analarga rioya qilish o‘rtasida murosa qilishga urinish ularning
jjodidagi asosiy masalalardir. Arab dunyosining madaniyati va an’analari hamda
arab identikligi masalalari ham ularni tashvishlantiradi, lekin bu masalalar, birinchi
navbatda, begonalar orasida yashash nuqtayi nazaridan ko‘riladi.

AQSH va Buyuk Britaniyadagi bir qator arab diasporasi vakillarining
romanlarini o‘rganib chiqib, shuni ta’kidlash mumkinki, arab tilida ijod qiladigan
mualliflar diaspora bilan o‘zlarining tarixiy vatani o‘rtasidagi aloqani ifodalaydi,
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chunki ularning asarlari arab mamlakatlarida nashr etiladi, asosiy auditoriyasi esa,
avvalo, arab dunyosi ahli, undan keyingina G‘arb mamlakatlaridagi kitobxonlardir.
Bu jihat ularni o‘z ijodlari bilan g‘arb kitobxonlari arab madaniyatini yaxshiroq
tushunishlariga, dunyoga ikki xil qarash o‘rtasida ko‘prik bo‘lishga intiladigan
ingliz tilida ijod qiluvchi diaspora vakillaridan ajratib turadi.

XULOSA

Zamonaviy arab adabiyotida milliy identiklikning badiiy talginini o‘rganish
bo‘yicha dissertatsiya tadqiqotining maqsad va vazifalariga muvofiq quyidagi
xulosalar chiqarildi:

Milliy identiklik arab adabiyotida davr talablari ta’sirida rivojlangan. V-VI
asrlar arablarda urug‘chilik, qabilachilik identikligi ustun bo‘lgan. Johiliyat davri
adabiyotida arab qabilalari hayotiga oid muhim voqgealarni, mojarolarni va
urushlarni epik ijodga xos tarzda tasvirlashga ustuvorlik berilgan. VII asrdan arab
identikligi shakllanishi va rivojlanishiga islom identikligi katta ta’sir qilib, arab
adabiyotiga islom diniga xos yangi mavzular kirib keldi. Shu bilan birga, johiliyat
davri arab she’riyati endilikda asl arablar gadriyatini ifodalovchi she’riy namuna
sifatida gabul qilindi. XIX asr arab adabiyotida umumarab identikligini namoyon
etuvchi badiiy asarlar muhim o‘rin tutgan bo‘lsa, XIX—XX asrlar arab yozuvchilari
jjodida milliy ozodlik kurashi, mustaqillikka erishish, milliy o‘zlikni anglash
mavzulari ustuvor bo‘lgan. O‘z navbatida, XX—XXI asrlarda musulmon, fors, turk
va G‘arb identikligi ta’sirida arab davlatlarining individual identikligini vasf etuvchi
asarlar alohida ahamiyat kasb etdi.

Zamonaviy arab adabiyotida milliy identiklik masalasi muhim o‘rin egallaydi
va u turli adiblarning asarlarida o‘ziga xos talqin etilgan. Arab adiblari milliy
o‘zlikni anglash, an’analar va qadriyatlarni asrab-avaylash, tarixiy ildizlarni tiklash
kabi masalalarga alohida e’tibor qaratganlar. Zamonaviy arab adabiyotida milliy
identiklik muammosi an’anaviy va modern qadriyatlar o‘rtasidagi ziddiyatlar,
urbanizatsiya va globallashuv jarayonlari ta’siri, vatanparvarlik va milliylik
g‘oyalari nigohida talqin etiladi.

Misr, Suriya, Falastin, Livan, Iroq, Saudiya Arabistoni, O‘mon, Jazoir va
Marokash kabi arab davlatlari adabiyotida milliy o‘ziga xoslikni mustahkamlash va
milliy-ma’naviy qadriyatlarni avlodlarga yetkazishga qaratilgan ko‘plab obrazli
timsollar, ramziy syujetlar o‘rin olgan. Arab adiblari o‘z xalqglarining ruhiy
boyliklarini mustamlakachilik davri giyinchiliklari va tahdidlaridan himoya qilish
maqsadida milliy identiklik masalalariga alohida e’tibor qaratganlar. Milliy
identiklik fenomenining nazariy-konseptual asoslari tadqiqi mazkur tushuncha
murakkab va serqirra xususiyatga ega ekanligini ko‘rsatdi.

Adiblar o0‘z asarlarida milliy identiklikning ramziy timsollaridan
foydalanganlar. Til, vatan tushunchasi, dinly va madaniy merosga murojaat etish
orqgali milliy identiklik ifodalangan. Jumladan, arab tili arab identikligida muhim
o‘rin tutadi va uning funksional roli uni mafkura bilan yo‘g‘rilgan tillardan biriga
aylantirgan. Globallashuv va texnologik taraqqiyot kuchayib borayotgan bir
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sharoitda arab tili madaniy identiklik va o‘ziga xoslikni saqlab qolish vositasi
vazifasini bajarmoqda. Boshga madaniyatlar va tillar bilan o‘zaro munosabat milliy
o‘zlikning yo‘qolishiga olib kelmasligi kerak. Ma’naviy-ma’rifiy qadriyatlarga
tahdid sharoitida arab adabiyoti milliy o‘zlikni ifodalash va asrab-avaylash
vositasiga aylanib bormoqda. Adabiy asarlar ana shu tahdidlarga qarshilik ko‘rsatish
vositasi bo‘lib, ularda mualliflar madaniy va milliy o‘ziga xoslik g‘oyalarini himoya
qiladilar, shuningdek, ma’naviy qadriyatlarni tashqi omillar ta’siridan asrab-
avaylash uchun kurashadilar.

Zamonaviy arab adabiyotining taraqqiyot bosqichlari tahlili arab yozuvchilari
va shoirlari ijodida milliy identiklik mavzusi muhim o‘rin tutganligini ko‘rsatdi.
Xususan, postmodernizm va postkolonializm oqimlari doirasida milliy o‘zlikni
anglash jarayonini badily adabiyotda aks ettirish alohida ahamiyat kasb etgan. Arab
adiblarining 1jodiy merosini tizimli tahlil asosida o‘rganish va uning badiiy talqinini
janriy tadqiq etish orgali milliy identiklik muammosi roman, qissa va she’riy
asarlarda boshqa millatlar adabiyotidan farqli ravishda o‘ziga xos tarzda talgin
etilganligi namoyon bo‘ldi. Badiity asarlarda milliy identiklikning ramziy
ifodalanish vositalari sifatida turli obrazlar, metaforalar va motivlardan
foydalanilganligi tarkibiy yondashuv asosida amalga oshirilgan tahlillar asosida
aniglandi.

Arab milliy identikligining badiiy talginida asrlar mobaynida shakllangan diniy
va madaniy an’analar bilan zamonaviy insoniy qadriyatlar o‘rtasida ma’lum bir
uyg‘unlik hamda ziddiyatlar mavjud. Arab adiblarining ijodi bu ikki yo‘nalish
o‘rtasidagi mutanosiblik va ziddiyatlarni saqlash va yengishga qaratilgan. Madaniy
va diniy omillar asarlarda turli ramziy mazmun va syujetlar orqali o‘z ifodasini
topgan bo‘lsa, siyosiy masalalar asosan obrazlar va munosabatlar vositasida ochib
berilgan. Ayrim arab adiblarining asarlarida milliy identiklik madaniy va
sivilizatsion xususiyatlar bilan bog‘liq talqin qilinsa, boshqgalarida esa siyosiy-
huquqiy jihatlari ko‘proq yoritilgan.

Ko‘plab arab adiblari asarlarida milliy identiklikning ramziy timsollari, uning
tarixiy, madaniy va geografik omillari o‘z aksini topgan. Vatan tushunchasi, tarixiy
qahramonlar, diniy va madaniy merosga murojaat qilish orqali arab milliy identikligi
ko‘rsatilgan. Arab tilidagi badiiy asarlar arab milliy identikligini shakllantirish va
yoshlarni an’ana hamda urf-odatlarga monand tarbiyalash, xususan, ularning ongiga
milliy qadriyatlarni singdirishda muhim o‘rin tutgan.

Arab adiblarining asarlari milliy identiklikning faqat o‘tmish bilan emas, balki
kelajak bilan ham uzviy bog‘ligligini ko‘rsatadi. Ular milliy identiklikni yangi davr
talablari asosida qayta anglash, uni munosib darajada saqlash va rivojlantirish
zaruratini ta’kidlaydilar. Arab adabiyotida ayol yozuvchilarning roli, ularning
asarlarida yaratilgan ayol obrazlari hamda erkak yozuvchilar asarlaridagi gender
stereotiplari qiyosiy tadqiqi ayol yozuvchilar ijjodining o‘ziga xos xususiyatlari va
ular tomonidan yaratilgan obrazlarning o‘zgachaligini ko‘rsatdi. Yozuvchilar arab
ayollarini musulmon identikligiga xos ravishda turmush o‘rtog‘iga bo‘ysinuvchan,
uning xizmatini og ‘rinmay bajaradigan ayol sifatida tasvirlaydilar.
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Yozuvchilar o‘z asarlarida milliy identiklikni talqin qilishda arab taomlari,
tabily shart-sharoit, kiyimlar va an’analar kabi elementlardan mohirona
foydalanadilar. Misrlik yozuvchilar o‘z asarlari qahramonlarini tarbush, jubba
kiygan holda tasvirlasa, saudiyalik adiblar g‘alabiya va g‘utra yoki livanliklar kufiya
o‘ragan holatlarda tasvirlashlari orqali har bir arab davlatining o‘ziga xos milliyligi,
urf-odatlarini ko‘rsatishga, jumladan, ularning barchasi yaxlit arab dunyosini
shakllantirsa-da, aslida bir-biridan farqli ekanliklarini namoyish etishga harakat
qilishgan. Misrlik yozuvchilar asarlari identikligida qishloq hayoti, xususan, arab
dehgonlari timsoli muhim o‘rin tutgan. XX asrning 70-90-yillari orasida yaratilgan
asarlarda misrliklar o‘zlarini gadimgi fir’avnlar davridagi fallohlar sifatida
identifikatsiya qilgani aniglandi. Yahyo Haqqiy, Tovfiq al-Hakim, Mahmud Teymur,
Taho Husayn kabi misrlik yozuvchilar o‘z ijodida aynan misrliklarga xos
identiklikni dialoglarda ko‘rsatish maqsadida adabiy arab tili va Misr shevasidan
foydalanishgan. Ammo bunday holat boshqa arab davlatlari yozuvchilari ijodida bu
darajada yaqqol o‘z aksini topmagan.

Zamonaviy arab adabiyotida milliy identiklik turli badiiy vositalar, obrazlar va
uslublar orqali talqin etilgan. Badiiy asarlar arab milliy identikligini shakllantirish,
yoshlarni an’ana hamda urf-odatlarga monand tarbiyalash, xususan, ularning ongiga
milliy qadriyatlarni singdirishda muhim o‘rin tutgan. Ba’zi asarlarda milliy
identiklik jamiyat va shaxs, oila va shahar hayoti munosabatlari, insonning ruhiy-
ma’naviy olami orqali ifodalangan. Bu kabi tendensiya misrlik Najib Mahfuz,
livanlik Laylo Bak, falastinlik Mahmud Darvish, saudiyalik Mustafo Balila,
kuvaytlik Suad as-Sabah kabi ko‘plab yozuvchilarning badiiy asarlarida ko‘rinadi.
Ma’naviy qadriyatlarga tahdidlar sharoitida arab adabiyoti yoshlarda voqelikni
tanqidiy idrok etish va tahlil qilish qobiliyatini shakllantirishga yordam bermoqda,
odamlarni milliy o‘zlikni anglashning dolzarb masalalarini muhokama qilishga
undamoqda. G‘arb davlatlaridagi arab muhojirlari tomonidan yaratilgan badiiy
asarlar arab dunyosi va Yevropa madaniyati o‘rtasidagi muloqotni kengaytirishda
muhim o‘rin tutmoqda, shuningdek, arab-musulmon madaniyati bilan bog‘liq
stereotiplarni buzishga imkon bermoqda.

Amalga oshirilgan tadgiqot xulosalari natijasida quyidagi taklif va tavsiyalar
bildirildi:

O‘zbekiston yoshlarini milliy an’analar, urf-odatlar va gadriyatlarga munosib
tarbiyalash magsadida adabiy asarlardan keng foydalanish, ularni o‘quv jarayoniga
jalb etish, shuningdek, o‘quv dasturlariga badiiy adabiyotlardan milliylikni aks
ettirgan asarlar kiritilganligini tahlil qilish orqali ularning jamiyatimiz identikligini
shakllantirish va mustahkamlashdagi o‘rnini qayta ko‘rib chiqish;

jamiyatga tashqgaridan ichki vogelik, mentalitet, urf-odat va an’analarga mos
kelmaydigan qadriyatlarning olib Kirilishi fojiyaviy oqgibatlarga olib kelishini
anglagan holda o‘zbek adabiyotida milliy identiklikni aks ettiruvchi asarlar
yaratilishini qo‘llab-quvvatlagan holda tashqi tahdidlarga qarshilik qilish uchun
aholida g‘oyaviy immunitet shakllantirishga alohida e’tibor qaratish;

O‘zbekistonda yashovchi turli millat vakillari tomonidan yaratilgan va milliy
identiklikka bag‘ishlangan asarlarning targ‘ibot va tashviqot qilinishi
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mamlakatimizdagi ~ millatlararo  totuvlik  va  bag‘rikenglikni  yanada
mustahkamlashga xizmat qiladi;

O‘zbekistondagi ayol yozuvchilarning asarlarini, ulardagi xotin-qizlar
obrazlari va gender muammolarining talqinini alohida adabiyotshunoslikka oid
tadqiqotlar mavzusi sifatida o‘rganish;

yosh yozuvchi va shoirlarni milliy identiklikni badiiy adabiyotda aks ettirish,
badiiy vositalardan foydalanish uslublariga o‘rgatish maqsadida maxsus trening va
seminarlar tashkil etish;

grafik romanlar va raqamli adabiyot kabi yangi adabiy janrlar va shakllarni
o‘rganish, ularning milliy o‘ziga xoslikni aks yettirishdagi rolini tushunish.
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BBEJIEHUE (anHoTaumsi nuccepranuu 10KTopa Hayk (DSc)

AKTYaJIbHOCTh H BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbl Auccepranuu. B pesynbrare
YCKOPEHHUsI TMPOLIECCOB MIoOaNM3allii B MHPOBOM MaclTabe MpOU3OILIN
MIMPOKOMACIITAOHBIE COIUATBHO-TIOIUTUYECKUE, SKOHOMUUYECKUE U KYJIBTYpHBIC
npeoOpa3zoBaHusl. ITH UBMEHEHUSI YKPEIUIIN CBSI3U MEXKY Pa3IuYHbIMUA CTPAaHAMU,
HapoOJaMM U KyJbTypaMH, a TAKXKe UX B3aumonencteue. 11o mepe toro, kak pacrer
CTpeMJICHHE HapoJIOB K OOPETEHHI0 COOCTBEHHON HAI[MOHAJIBHOW TEPPUTOPUH,
YCHJIMBAIOTCA U TIPOLECCH (POPMHUPOBAHMS HAIMOHAIBHON HIEHTUYHOCTH. B TO ke
BpEMS pa3IMYHBIC CUJIBI U TE€UCHHS pabOTalOT HaJl TEM, YTOObI 3aBNaIeTh yMaMH U
CepAllaMH HapoJ0B, OCIA0NThH MX TOHUMAaHUE CBOCH HAIIMOHAILHON HICHTUYHOCTH
Y HaIIpaBUTh UX K CBOMM MJEAM U JYXOBHOCTHU. B TaKuX yCIOBUSAX BO3PACTAET POJIb
XYJI0’KECTBEHHOMW JINTEPATYPHI B YIIYYIIEHUHA CaMOCO3HAHUS HALIMU U 3aLIUTE €€ OT
Pa3IMYHBIX OMACHOCTEH, U BO3ZHUKAET HEOOXOIMMOCTh Pa3BUBATh UCCIIEIOBAHUS B
OTOM HAIIpaBJICHUU. B KOHIIE KOHIIOB, B3aMMO3aBHCUMOCTb MEXKAY Pa3HbIMU
HAIMSIMU M KYJbTYpaMd YCUJIMBAET MYJIbTHUKYJABTYpAIM3M M pa3zHoOOpa3ue B
auTeparype. OTO NPUBOAUT K B3aWMOJACWCTBUIO JIMTEPATyp pPa3HBIX HapOJOB,
MPOHUKHOBEHUIO B JIUTEPATYPy Pa3IUYHBIX KYIBTYPHBIX TPAJULMI U LEHHOCTEH.
Xots npobnema apaOCKON HallMOHAJILHOM MIEHTUYHOCTU B MHUPOBOW JIUTEpATYypE
AHAJIM3UPOBAIACH B PA3JIMYHBIX MaTepHalax, 3TO IOBECTBOBAHUE HE H3Yy4AIOCh
LEJIOCTHO Y KOMIUIEKCHO C TOYKH 3PEHHUs €T0 XyHOKECTBEHHOM MHTEPIIPETALNU B
paccka3ax u poMaHax.

B coBpeMEHHOM MHUPE MBI CTaJKHUBAEMCSl C IIOCTOSHHO MEHSIOLIEHCS
TeONOJIUTUYECKON  CUTyallMel, COLIMOKYJIBTYPHBIMU NPEoOpa3oBaHUSIMU U
sBoMOIMEN  TexHonorui. C ITOM TOYKM 3pEHHS BONPOCHI  COXPAHEHUS
HaI[MOHAJbHON UACHTUYHOCTH MPUOOPETAIOT 0COOYI0 aKkTyalbHOCTh. B yacTHOCTH,
OtpaxkeHue apaOCKONl HalMOHAJIBHOM MJIEHTUYHOCTH B JIUTEpaType CTpaH
brnuxuero Boctoka n CeBepHoii AQpuky, a TakKe BIMSHUE 3aMaJHbIX [EHHOCTEN
Ha apaOCKyI0 JYyXOBHOCTb M MEHTAJIUTET B YCJIOBMSIX INIOOATU3allMU CETOHHS
NPE/ICTABISCTCA  aKTyaJbHOM HaydyHOM mpoOimeMoil. Beap HarmoHalbHas
UIEHTUYHOCTh — 3TO CJOXKHAsi COBOKYIHOCTH KYJBTYPHBIX, UCTOPUUYECKUX H
COLIMAJIbHBIX AaCMEKTOB, 3aHMMAloLIasl IIEHTPajJbHOE MEeCTO B (POPMHUPOBAHUU
KOJUIEKTUBHOM MJEHTUYHOCTH HapoaoB. [lockonbKy apaOckas quTeparypa u3aaBHa
(dopMupoBanach Kak HEOTbEMJIEMAas YacTh KYJbTYPHOIO HACIEAMS pPErMoHa U
SABJISUIACH PEJACTABUTENEM TyXOBHBIX LIEHHOCTEH, OMPEAEIISIIOIINX MUPOBO33PEHHE,
HPaBCTBEHHbIE HOPMBI apaOCKOro 0O0IecTBa, BOMNPOC OO0 HU3YYEHUH CTENEeHH
NPOSIBIIEHUS B HEH HAIMOHAJIBHOTO CAaMOCO3HAHUA SIBJISETCS CEroAHs KpailHe
aKTyaJbHOU MpoOJieMOM W MpUOOpeTaeT BaXKHOE 3HAYCHUE TMPU U3YUCHUU
(dopmMupoBaHus COBpEeMEHHOTO ofmiecTBa B cTpaHax Bocroka. dakrtuuecku, B
CETOHSIIHUX YCJIOBUSAX IVI00aNM3aliy, TEXHUUYECKOTO Mporpecca U MU3MEHEHMs
KYyJIBTYpPHBIX KOJIOB I€pelJadya JIyXOBHBIX IIEHHOCTEM ¢  HAIMOHAJIHHOTO
caMOCO3HaHUs OyITyIIMM TOKOJIEHUSIM CTAHOBUTCS BaXKHBIM aCTIEKTOM 00€CIICUEHUS
KyJBTYPHOTO Pa3sHOOOpa3usi U CTaOMILHOCTH 00MecTB. IMEHHO MOATOMY KpU3HUC
HAllMOHATBHOW HIEHTUYHOCTH MPUOOpen Takyr (GopMy M MacmTadbl, YTO €ro
MPEOIOJICHNE MPOSBUIOCh M Kak MpobjaemMa COXpaHEHHs HE3aBUCUMOCTH ISt
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OOJBIIMHCTBA HApOAOB. ApaOCKMil MHp TakKe OKaszajicsi B KPUTHUYECKOM
MOJIOKCHUH W3-3a TCOMOJUTHYECKUX KOH(IIUKTOB, COIHMAIBHBIX CIBUTOB U
KyJbTYPHBIX H3MEHEHUH. OTO MNPUBEIO K HEOOXOAUMOCTH Oo0jee IIyOOKOro
MOHUMAHUS TOTO, Kak apalcKas JMTeparypa MOXKET CIYXHUTh KaTalnu3aTopoM
YKPEIUICHUS] HAaIMOHAJIBHONW WJACHTUYHOCTH M JIYXOBHBIX IIEHHOCTEH. OITa
aKTyaJlbHOCTb CHOBAa M CHOBAa IOKAa3bIBAET HAM, HACKOJIBKO BAXKHO COXpaHEHUE
KyJBTYPHOTO HACJEAWsI, HAIMOHATHHOU UIACHTUYHOCTA B OBICTPO MEHSIOIIEMCS
mupe. M3yuenue BiausiHus apaOCKoM IMTeparypbl Ha 3TH ACTIEKThl TO3BOJIUT MOHAThH
3¢ (HEKTUBHBIE CTPATErH COXPAHEHUS KYJIBTYPHOTO HaCJIEIus.

B nocnennue rompl, korga B Y30€KHCTaHE WIET CIOXKHBIM Mpolecc
dbopMupoBaHUs HAIMOHAJIBHOW wuAeHTHYHOCTH, B llocmanuu Ilpe3unenra
Pecniyonuku V36ekucran Omnuii Maxiucy ot 24 suBaps 2020 roma BakHOE
3HaYEHUE MPUOOPETAIOT PA3MBIIUICHUS O PA3BUTUU U TIOBBIIIEHUU JTYXOBHOCTHU
MOJIOJICKH, B YaCTHOCTH O BOCIWUTAHMM M UTCHHM KHUT. B ycioBusix, korja
JIyXOBHBIM IIEHHOCTSIM YIPOXalOT Io0anu3aius, TEXHOJIOTUYECKUE U3MEHEHUS U
KyJIBTYPHOE YBJIEUEHHE, BO3HUKIIA HEOOXOIUMOCTh 00Jiee NIyOOKOTO aHalIu3a Toro,
KaK XyHOXKECTBEHHAs JIUTEparypa MOXKET CIY>KUTh MOCTOM MEXKAY MPOILIbIM U
OyymuM, TpaaulusMU U UHHOBalMSIMU. [lo ciioBaM r1aBbl HAIIETO rOCYAapCTBa,
peanuzainus OTPpOMHBIX 3ajad, MOCTABJIEHHBIX Iepe] HaMH B TEKYIIEM TOiY,
JNEUCTBUTENBHO CBA3aHA C JAJIBHEHIINM PAa3BUTUEM HAIMOHAIBHON UAEHU, KOTOpas
CTaHET JJI1 HaC UCTOYHUKOM CHUJIbI, YBEPSIET U MOOMIIM3YET JIIO/IEH K OIpeieNIEHHOM
nend. “B 4acTHOCTH, MBI JOIKHBI BCECTOPOHHE™ MOAIEPKUBATH HAMOHAIBHOE
CaMOCO3HaHUE, U3y4aTh APEBHIOI0 U OOTaTyI0 UCTOPUIO HAILIEH POAUHBI, YCUITUBATh
HAyYHO-HCCIIEIOBATENbCKYIO0 Pa0OTy B 3TOM HAINpPaBICHUU, ACSITEIbHOCTh YUCHBIX
ryMaHutapHoii cdepsl. Beap nauTeparypa MOXKET JMKTOBAaTh, YTO OCTAJIOCH OT
IIPOIIIOTO OMBITAa M COOBITUH HOBOMY MOKOJeHHI0. OH UTpaeT BaXXHYIO POJIb B
MPOIECCe OCO3HAHMS HWICHTHUYHOCTH U (DOPMUPOBAHUS HIESHTUYHOCTH HOBBIX
MOKOJICHUI TOCPEICTBOM TOTO, KaKW€ COOBITHUSI OCTAIOTCA B MaMATH HAIlUW WJIU
o0111ecTBa, a Kakue 3a0bIBAIOTCS WJIM 3aHOBO OTKPBIBAIOTCS U UHTEPHPETUPYIOTCS
no-HoBoMmy. [[nsi Toro 4ToOBI HalWs MpolBeTana, HEOOXOAMMO, MPEXKIE BCETO,
OCBOOOMTH €€ OT CJIOKHOCTEH KOJOHM3alUH, a JUJISl 3TOr0 Hapond JOJIKEH ObITh
CaMOCO3HaTeIbHBIM, 00JIaJlaTh YyBCTBOM HAIMOHAJIIBHOW TOPAOCTH, KOTOpas
00beIHSET, 00bEIUHSIET BCEX2.

B T0 ke BpeMsi, TOCKOJIBbKY YIpO3bl JYXOBHBIM LIEHHOCTSIM MOTYT MPUBECTHU K
MIPEKPAIICHUIO0 CTaOWUILHOCTH OOIEeCTBa, TAaHHOE MCCIICOBAaHUE HAINPABICHO Ha
YKPEIUICHHE YCTOMYMBBIX COLIMAIBHBIX W KYJIBTYpPHBIX OCHOB, a TakXKe Ha
peanuzanuio ykasza [Ipesuaenra Pecyonuku Y30ekucran ot 7 ¢eBpanst 2017 rona
[1D-4947 “O crparerus HEUCTBUII TO AaibHEWIIeMy pa3BUTHIO PecmyOmmku
VY30ekucTan”, pa3BUTHE CUCTEMbI Pa3padOTKH U PaCHpOCTPaHEHUs, O MPorpamMme
KOMIUIEKCHBIX MEp IO MOBBIMICHUIO U MOMYJISpU3allid KHUTOUUTAHUS U KYJIBTYPhI
yrenusi, YII-3652 ot 5 anpens 2018 roga "o xommsiekce Mep Mo JAJIbHEUIIEMY

1 ¥36exucton Pecnybmukacu IpesunentunnaT Onuit Maxmicra Myposxaaraomacu // “Xank cy3u”, 2018 iiur 29
JeKadbpb
2 JT0T e MCTOUHHK.
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COBEpIIIEHCTBOBaHMIO AesiTenbHOCcTH Coro3a nucarenei Y3oekucrana”, YI1-4680 ot
16 anpens 2020 roxa "o Mepax 1o KOPEHHOMY YJIy4YIIEHUIO JiedarenbHoctu Corosa
nucareneit Y30ekucrana'". CHCTEMBI IOATOTOBKHU KaIpOB B 00JIaCTH BOCTOKOBEICHUS
U TIOBBIIICHHUSA, B ompeneseHHol cTeneHu 3ToMy CrocoOCTBYeT AUCCEPTALIMOHHAS
pabora Kabunera Munuctpos PecryOnmuku Y36ekuctan ot 18 mas 2018 roma Ne
376 “O mepax Mo COBEPUICHCTBOBAHUIO CHUCTEMBI MEPEBOAA M M3MAHMS JIyUIIHX
00pa3oB MUPOBOM JUTEpaTyphl Ha Y30C€KCKHIl S3bIK M IIEIEBPOB Y30EKCKOI
JUTEpaTypbl HAa WHOCTPAHHBIC S3bIKU~ W pealu3alus IOCTaBIECHHBIX 3ajad
U3JI0’KEHO B IPYTUX MPUHITHIX HOPMATUBHBIX ITPABOBBIX aKTaX.

CoorBeTcTBHE MCCJIEIOBAHUS NPUOPUTETHBIM HANPABJICHUAM Pa3BUTHUA
HAyKn W TexHoJorn PecnmyOimmku Y30exkucran. Hactodinee wuccienoBaHue
BBITIOJIHEHO B PaMKax MPUOPUTETHBIX HAIPaBICHUIN Pa3BUTHUS HAYKU U TEXHOJIOTUI
pecnyOIMKA M COOTBETCTBYeT HampabieHuto I. “Ilytu gopMupoBaHHsS CHCTEMBI
MHHOBALIMOHHBIX UJEH COIMAIBHOTO, TPABOBOT0O, SJKOHOMHYECKOT0, KYJIBTYPHOTO U
HPABCTBEHHO-IIPOCBETUTEIIBCKOTO Pa3BUTUS HMH(OPMAIMOHHOTO OO0IIecCTBA U
JIEMOKPaTUYECKOTO TOCYIapCTBa’ .

0030p 3apy0eKHBIX HCCJAEIOBAHMII MO TeMe auccepramuu’. B MupoBoM
JUTEPATyPOBEACHUU JOCTUTHYTHI OOJBIIME YCIEXHM B HAyYHOM HCCJIEIOBaHUU
BOIIPOCOB HAIlMOHAJIBHOW UACHTHYHOCTU B XYJI0’)KECTBEHHOM JIMTEPAType, a TAKKE
(PYHKIIMOHUPYET psi/i HAYYHBIX LIEHTPOB U BBICIINX YUEOHbIX 3aBeaeHui. Cpeau Hux
Kaunpckuii ynusepcuter (Apabckas Pecnybnuka Erumner), yHuBepcUTET cCyiTaHa
Kabyca (OmaH), eHTp apaOCKUX UCCIIEIOBAHUN U TOJIUTUYECKUX HCCIIECAOBAHUMN
(Karap), Koponesckuit xomiemx B Kemopumke, Jlongonckuit yausepcutrer SOAS
(Coenunennoe KoponectBo BenukoOputanuun u  CepepHot  Upmannun),
yauBepcuteTsl ['amxa Mana (Munonesust), Uuctutyt crpan Azun u Appuxku MI'Y
uM.JlomoHocoBa, MuHcTuTyr BOCcTOKOBenenusi PAH, Poccuiickuii yHHBepcuTeT
npyx0b1 HapoaoB, Cankr-IlerepOyprckuii rocynapctBeHHbli yHUBepcUTeT (PD),
TamkeHTCKUI rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET BOCTOKOBEICHHS.

B  uccnenoBaHMsIX, HampaBlIEHHBIX Ha  BBISBJIEHUWE  HAI[MOHAJIBHON
UJEHTUYHOCTH B MHPOBOM JIUTEPATYPOBEICHUU, OBLI JOCTUTHYT PSAJ HAyYHBIX
pe3yabTaToB, B TOM YHUCJE CIEAYIOUIUE: OTPAKEHUE JEPEBEHCKOM TeMbl U o0Opa3a
KpECTbsIH B €rumnerckod ujaeHTuYHocTH Kaupckuii yHuBepcuteT (Apadckas
PecnyOnuka Erumert); Bompochl apaOCKONW HIEHTUYHOCTH W JIMHTBUCTUYECKOU
0€30MMacCHOCTH PacKpbIBAIOT PAJl TEOPETUYECKUX AaCIEKTOB, a TAKXKE MPHUHIIUIIBI
COXPAaHEHMS HALIMOHAJIBHOTO A3BIKA U JIUTEPATYPhl Yepe3 MPOU3BEIECHHS UCKYCCTBA
IlenTp apabckux wuCCleqOBaHUN W ToOIUTHYECKUX wucciaenopannii (Karap) u
Koponesckuii womnemk B KemOpumxke, Jlonmonckuii yauBepcuter SOAS
(Coenunennoe KoponerctBo BenukoOputanuu u CeepHoit Upmanmun); Y3U-
crenu@puuecKre aceKThl KpU3uca HACHTUYHOCTH U YTPOXKAIOIIEro OyIy1ero ObLiu
000OCHOBaHbl C TOYKM 3pEHUSI OTHOLICHUS MOJIOAECKU K XYyHI0KECTBEHHOM

3 Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqgiqotlar sharhi quyidagi axborot resurslari asosida amalga oshirilgan:
http://cuportal.cu.edu.eg/Home, http://www.squ.edu.om/vc-ar, https://www.dohainstitute.org/AR/Pages/index.aspx,
https://www.soas.ac.uk/, https://ugm.ac.id/id/, htpp://www.iaas.msu.ru, htpp://www.ivran.ru, htpp://www.spbu.ru,
htpp://www.tsuos.uz.
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auTeparype yHuBepcuteT cynraHa KaOyca (Owman), oTpakeHHe HalMOHAJIbHOU
UJCHTUYHOCTH B JIUTEpaType apaOCKUX HMMHUTPAHTOB ObUIO OOOCHOBAaHO Ha
npumepe pabot ['aga ac-Cammana u3 yauBepcutethl ['amka Mana (Muagonesus); B
cepeauHe XX BEKa ETUIETCKUE MUCATENU-PEAIUCThl UCCIEAOBAIN OTPAXKEHUE
OCHOBHBIX YEPT HAIMOHAJILHOIO XapaKTepa €runTsSH B IMpou3BeleHUsX NHCTUTYT
ctpad Asum u Adpukun MI'Y um.JlomonocoBa, MactutyT BocTokoBenenus PAH,
Poccuiickuit  YuuBepcuter  pyxObi  HapomoB,  Cankr-IletepOyprckuii
rocynapctBeHHbli  yHuUBepcuTeT (Poccuiickas ®enepanus); TamkeHTCKUN
rOCyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET BOCTOKOBEACHHMS, TNI€ PACKPBITBI OCOOEHHOCTHU
JUTEPATYpPbl ATOXU MAMITIOKOB.

B Hacrosimiee Bpems TeMa HallMOHAJIBHOW UAEHTUYHOCTH IIUPOKO UCCIIENYETCS
HAa OCHOBE Pa3JIMYHBIX HAYYHBIX MPOOJIEM B OTPACISIX MCTOPUH, MOJIUTOJIOTHUH,
¢unocodun, commonoruu. B yacTHOCTH, BONPOC HAINMOHATBLHON HIECHTUYHOCTH
HCCIIeyeTCsl B MapaaurMe 0€30MacHOCTH, KyJbTYPHOU IUBWIM3ALUM, PEIUTUHN U
00pa3oBaHus.

CreneHb n3y4eHHOCTH NpodJieMbl. B Y30ekucrane, kak U3BeCTHO, IpolIemMe
BIIUSAHUS apaObCKOM muTepaTypbl Ha GOPMUPOBAHKME HAITMOHATHLHON MACHTUYHOCTHU
YW BOCIHUTAHUE Yy TOAPACTAIOIIETO MOKOJCHUS MPUBBIYHBIX IS CeOsl TYXOBHBIX
IIECHHOCTEH B OMNpPEACIICHHOW CTENEHU yemnseTrcss ocoboe BHUMaHHE B 00JacTh
JUTEPaTypPOBEICHUS.

Paboter y30ekckux yueHblx P.Y.Xamxkaea, X.AxOaposa, T.A.MyxTopos,
A.b.AGnynnaes, HI.I"Ilomycapos, JA.MyxunnuHosa, H.IT.AmnxmuHa,
N.10.bynrakos, I.C.Myrtanosa, /I.C.A0aymiaeBa, JI. Mybapakora, 111.0.Manaera,
P.Illapunos* u apyrue ydeHsle IPOBENIU P UCCIEAOBAHMIA 110 STOM TEME.

B wmupe mepa Takme yuenblie, kak O.Caumpn, HO.XabGepmac, A.l'manenc,
10.A Koxepnukos, S.I.Cabuymnun, I1.W.I'narenko, C.I1.TonkaueB, JI.MacunboH,
M.K.Ilonosa, 3.A.XKazme®, 3alOXWIM OCHOBYy Ui IOHMMAHMS B3aMMOCBS3H

4 Xooxcaesa P.V. Erumerckas 1od33us B NepBol nojoBuHe XX B: DBONIOIUS XyJIO0XKECTBEHHOHIO CO3HAHMS
[Pykonmce]: muccepranysi Ha COMCKaHUE YYEHOW CTeneHH JoKropa ¢uioiornueckux Hayk — T.. —1994. — C.55,
Axbaposa M.X. icropust HOBoM apabckoid tuTepatypbl (Kypce JIeKIHiA): B 2-X 4. / MUHHCTEPCTBO BBICLIETO U CPETHETO
CHenHanbHOro 00pa3oBaHus; TamkeHTCKUI rocyiapcTBEHHBIN HHCTUTYT BocTokoBeneHus. Y. . —T.: 1999. C.120.,
Myxmapos T.A., Xooxcaesa P.V. Tpamguuus ¥ COBPEMEHHOCTh (M3 MCTOpHU apabckoii jureparypsi). — T., 1999,
Ab60ynnaes, A. Xapakrepuctuku cupuiickux pomanoB XX Beka // lllapk mamrsamu, 1(1) — T.: —2020, C. 18-28,,
Hlomycapos 1., Lloymaposa H. CpeaneBexoBbie apadbckue antosnoruu u Gonbkiop // lllapk manrsany, 4(4)-T.: —
2020, 3-9 6., Myxuoounosa /. 3amonaBuii apab é3yBumcu JKamon an-FuroHumil mwxoamna KyHIOAIMK >KaHPH
/Mapkurysocnuk. — T., 2022 Ne 2. -10-17-6., Awuxmuna H.Il. «OCHOBHbBIC TEHICHIUH Pa3BUTHUS ITAJECTHHCKON
npo3sl 50-60-x ronoB XX Beka M uX oTpaxkeHHe B TBopuecTBe ['accana Kanadann». ABroped. auccepranuy KaHz.
¢unoc. nayk— M: —1984. —C. 25., byamakoe U.}O. «HaBanup» B cpeHeBEKOBOI apabckoii smTeparype. BectHuk
Yensounckoro rocyaapcreennoro yausepcurera. — 2011, — Ne 21 (236). — ITonmtryeckue Hayku. BocTokoBeaeHuE.
— Bem. 11. — C. 121-124., Mymanosa I'.C. T'epon apaOCKux IUIEMEHHBIX CKa3zaHHH «Aflifiam am-apab» // Illapk
Mamrsas. T.: — 2020. — Ne 1. — C. 28-40., A6oyinaesa /.C. «Fama ac-Camman Ba 3yndus Kyponboit kuzu
XMKOSTAPUIA HYKKM HYTKHUHT Oaauuii Bokenanumuy // [lapkmyrocnuk, T.: —2022. — Ne 1. -50-64 6., My6opakosa
J[.“CraHOBJICHHE U DBOJIIOIHMS erurnerckoro pomana (XX Bek)” // Hayka u coBpemennocts. T.: — 2010. — Ne 1. — C.
181-184., Maoaesa I1I. nentuxmuk antponoioruscu. — T.: Homup, 2015. — 175 6., Sharipov R. “Jadid adabiyotida
yangilanish, islohot va mustaqillik uchun kurash g‘oyalarining aks etishi” fan.b.fals.dok. diss.avtoref. — T.: — 2020. —
71-6.

5> Said E.W. Orientalism: Western Conceptions of the Orient. — New Delhi: Penguin Books India, 2006. — 368 p.,
Xabepmac FO. B nouckax HAMOHATBHON MACHTHYHOCTH: DUII0COPCKUE U MOTUTHYECKHE CTaThu. — JloHenk, 1999. —
C.123., Tuodenc 3. Monepn u camouneHtnunocts / Ped. E.B. Skumosoii // CoBpemeHHas TeopeTHuecKas
comonorus: Outonn I'munenc. Pedeparusueiii coopuuk moxa pen. FO.A. Kumenesa. Cepus “Cormuonorus”. — M.:
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JUTEPaTypbl U UAECHTUYHOCTH. C HMX MOMOIIBIO BBISBISIOTCS OCHOBHBIE YEPThI U
AIIEMEHTHI, BIUSIOUIME Ha  (GOPMUPOBAHUE  KYJABTYPHOH  UACHTUYHOCTH.
[IpousBenenuss apabCkux mMcarened MW HcCcienoBarened, Takux Kak Scup
Cyneitman, Pammn benxabu6, Xacan Xanadu Xyceitn, XKabpa Mopaxum XKabpa,
Myxammen Kyselitn, AnpGepr Xypannm, Myxammen AbGen KaGpu® tenepn
MO3BOJISIIOT TIIYOXKE MOHATH MECTO JIMTEPAaTyphl B COXPAHEHUM HAI[MOHAIBHON
WJCHTUYHOCTH U TYXOBHBIX LIEHHOCTEM.

B ux crarbsix u MoHOrpadgusix Tema HalMOHAJBHOTO CAaMOCO3HAHUS
UCCIIelyeTCsl Ha MpUMeEpe aHain3a OCOOECHHOCTEH pa3BUTHUS MEKITHUUYECKUX
OTHOILICHHH, BOBHUKIIUX IOCJIE MOSABICHUS HOBBIX, CYBEPEHHBIX TOCYapCTB B TOM
WIM WHOM peruoHe. besycioBHO, pa3paOoTaHHbIE B HHMX Hay4dHbIE BBIBOABI U
BBIIBUHYTBIE HJAEHM HMEIOT METOAOJOTHYECKOEe 3HAu€HUEe Ui YIIyOJIEHHOTO
U3y4eHUs NpoLecca pa3BUTHA HALIMOHAJIBHOW UIEHTUYHOCTH.

CB3b TeMbI JUCCEPTALUM € IVIAHOM HAYYHO-HCCIEA0BATEIbCKUX PadoT

yUYpe:KIAeHUs, e BBINOJHeHa auccepranusa. Jluccepraums sBisercs
COCTAaBHOM YacThIO IJIaHA HAYYHO-UCCIEA0BATEIbCKOW padoThl TalKeHTCKOro
rOCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA BOCTOKOBEIEHUS 110 TeMaM “‘JIuTeparypa cTpaH
BocToka” u “AkTyalibHbIE BOIPOCHI JIMTEPATYPOBEICHUS .

Ieabro uccieroBaHus 3aKJIHOYACTCA B CHCTEMAaTUYECKOM HCCIIENOBAHUU
METOAOB M (OpM, a TaKke CaMOOBITHOCTHM U JUHAMHUKH XYJI0KECTBEHHOU
MHTEpIpeTalMy HAIMOHAJIBHOW UJIEGHTUYHOCTU B apaOCKON IuTeparype.

3amaum  wmccaenoBaHus. J[nd JOCTHMKEHUsS TOCTABICHHOW 1EIU B
auccepTaluuy ObUIM ONPEAEIICHBI U BHIITOJIHEHBI CIEAYIOUINE 3a1a4u

KPUTUYECKUN aHalIM3 TEOPETUKO-KOHUENTYyalbHBIX OCHOB (heHOMEHa
HaIlMOHAJIPHOM MJICHTHUYHOCTH B apaOCKOM XyTOKECTBEHHOM JHUTeparype,
MCCIIEIOBAHUE €r0 Te€HEe3Uca, CYIHOCTH, KOMIIOHEHTOB U BUJIOB;

BrisiBnenue o0pas3oB, 5MOJEM U CHOKETHBIX JIMHUH, KOTOpBIE CIIyKaT
YKPEIUICHUIO HAIMOHAIBHOW MACHTUYHOCTH B JIuTepaTtype CaynoBckoil ApaBuu,
Erunra, JIuBana, Cupuu, Ilanectunsr, Omana, Upaka, Amxupa, Mapokko u,
TaKkuM 00pa3oM, NepeaaroT JyXOBHbIE [IEHHOCTH;

NHUOH PAH, 1995., Koocesnuxosa FO.A. Kpusnuc HaIMOHATHHON HISHTHIHOCTH B TIIO0ATH3UPYIOMEMCS MUpE:
ABtoped. nucceprannu kKana. guioc. Hayk: 09.00.11. — M., 2012. — C.22., Caghuyanun A.I". UTo Takoe HAIIMOHATIHHAS
mrepatypa? [Ipurnamenue x muckyccuu // [Ipo0iemMbl CpaBHUTENBHOTO JIMTEPATypOBEACHUS U (POIBKIOPUCTUKI
VYpano-Iloomkesa: CO. cT. m MaTepuaioB: K 70-IeTHIO JIUTepaTypoBeaa U (hOIBKIOPHUCTA, JOKTOpa (HION. HAYK,
npod. B. I'. Poxnonosa. — Yebokcapsr: UT'MT'H, 2018. — C. 134-135., I'namenxo I1. M. HaunoHanbHbI# XapakTep:
MU= 1 peanbHOCTh / I1. Y. 'Hatenko. — Kues: Bumma mkona, 1984. — C.152., Toaxaues C. I1. TIpobGiaeMbr THOpHAHON
HACHTUYHOCTH B COBPEMEHHOW MYJBTHKYJIBTYpHOU JuTepatype. 3HaHue. [lonnmanue. Ymernne. Ne 2. — M., 2013. —
C. 177-182., Macunvon JI. MeToasl Xym0’KECTBEHHOTO BBIPAKEHHS Yy MYCYJbMaHCKHX HapomoB // ApabOckas
CpeaHeBEeKOBas KynbTypa u jureparypa. — M., 1978. — C. 46-59., Ilonosa M. K. TlpobieMa HanMOHAIBHOMN
nuaeHTHYHOCTH U yurepatypa // Bectank BI'Y. Cepus 1. I'ymanurapusie Hayku. — 2001, — Ne 2 — C. 45-48., JKaoe
3.4. DOTHHYecKas WASHTHYHOCTh B MEPApXUM COLMAIBHBIX WAEHTHYHOCTEH // JIMYHOCTHAsT MIEHTUYHOCTD: BBI3OBHI
COBPEMEHHOCTH: MaTepuanbl Bcepoc. MCHXONOrHYecKord Hayd.-mpakT. KoHd. (¢ MHOCTp. y4yacTHem). Maiikom:
AnpITeicKui
6 Yasser Suleiman. The Arabic language and National Identity: The Ideology of Yasser Suleiman’s Research.
Washington, DC: Georgetown University Press, 2003. — 288 p., ." asbaill ) (iaill (e i jaall (33 salll 5l a0l ) cansly
el A 535 gD o pall S el 1y ot sl " Aslans 5 AAE 5 A 5 LIS 1o pad) Gl sl (B 3 sell 5 AR (il e de ganat b
280 — 247 u= .22013., Jabra J. I. Modern Arabic literature and the West // Journal of Arabic Literature. — 1971. — Ne
2.~ 76-91 p., 2012 el e saall ¢) ol 5 a5 L) @l 5 8 Jlenai¥ ]y 2003 (L 3] Sl (o8 AAEDN g5l ) pms €501 20mn
.u=112, Albert Hourani. A History of the Arab Peoples. — Faber & Faber, London 2010. — 640 p.

31



n3yuyeHHne 0COOCHHOCTEN MCIOIb30BAHMS HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX KOJIOB
U UX XyJI0’)KECTBEHHOI'O BBHIPAKCHUS M MHTEPIPETAllUN B COBPEMEHHOM apalCKoii
JIUTEPATypE;

CHUCTEMAaTHYECKOE HM3yYCHHUE TBOPUYECKOTO HACJEAWs apaOCKUX THUcaTeNeH,
MOCBSAIIEHHOTO HAIMOHAJIBHONW HWJEHTUYHOCTH, M JKAHPOBBIM aHAINU3 €ro
XY/0’)K€CTBEHHOW UHTEPIPETAIUH;

HCCJIEAOBAHUE CPEICTB XYA0KECTBEHHOTO BBIPAXKEHUSI HAIMOHAIBLHOU
UJCHTUYHOCTH B JINTEPATYyPHBIX MPOU3BEICHUAX — CAMBOJIOB, 00pa30B M KaHPOB
Ha OCHOBE CTPYKTYPHOTO IOAXO0/a;

COYCTaHUE TPAJAUIIMOHHBIX U COBPEMEHHBIX IIEHHOCTEH B XYI0KECTBEHHO I
WHTEpIpEeTallii HAIMOHAJILHOW HJICHTUYHOCTH W aHaIu3 HUX KOHQIMKTHBIX
CTOPOH;

HCCJICIOBAaHUE XYIO0KECTBEHHOTO BBIPAKEHUS KYJIBTYPHO-UCTOPUUYECKOTO,
PEIUTHO3HO-TIPOCBETUTEITHCKOTO u MOJUTUKO-TIPABOBOIO aCIICKTOB
HAI[MOHAJILHOM  WJICHTUYHOCTA B apaOCKoil  JuTepaTtype  METOAOM
FEPMEHEBTUYECKOTO aHaIU3a;

CPaBHUTEIBLHO-TUIIOJOTUYECKUM aHAJIN3 OTHOIICHUS apaOCKUX Mucaresieu K
KOHIENIAM HAUHMOHAJIBHOW HWIAECHTUYHOCTH, HWJCHHBIX BO33PCHUU U CTHIIEH
XYI0)KECTBEHHOM MHTEpPNpETAllMd U  H300pa3UTENbHBIX CPEICTB B HX
MPOU3BEICHUSIX;

BBISIBJICHUE BIUSHUS XYyH0’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN Ha (OPMUpPOBAHUE U
COXpaHCHHE HaIIMOHAJIPHONW HWJICHTUYHOCTH apabCKoro oOIIecTBa Ccpelau
MOJIOZIC)KM, a TaK>Ke OIpPEICJICHUE OTHOIICHUS JUTEPaTypOBEAOB K TEME
HaI[MOHAJIbHOW UJCHTUYHOCTH B XyH0KE€CTBEHHOM JIUTEPATYpE;

HCCIICIOBAHME POJIU KCHIITUH-aBTOPOB B apaOCKOU JTUTEpaType, pa3iudnil B
M300paKECHUM JKCHCKUX TEPCOHAXEH M OTPaKCHUM T'€HJICPHBIX CTEPEOTUIIOB B
MPOU3BEACHUSIX ABTOPOB-MYKUUH;

0000111eHHE PE3yIbTaTOB UCCIEAOBAHUN B IPAKTUUECKOM U TEOPETUUECKOM
acrekTax, 000CHOBAaHHME UX HAYYHO-MPAKTUYECKON 3HAUMMOCTH U OMpEcSICHUE
MEePCIEKTUBHBIX HAMPaBICHUH.

O0beKkTOM HCCiIeI0BAHUSA ObLIN ONPEAEIICHBI HALIMOHATBHBIN S3bIK, PEJIUTHS,
oObluau, TpaJulIuM, IIEHHOCTH, a TaK)Ke HAIIMOHAJIBHBIA MEHTAJIUTET, XapaKkTep U
OJIe’K]Ia, COCTAaBIIAIONIME CHUCTEMY apaOCKON HallMOHAJIbHOW HWJIEHTUYHOCTH B
pomanax u pacckazax Toduk ams-Xakuma, SAxbsa Xaxkkuiin, baxaynaun Tyn, FOcyd
Unpuc, Maxmyn Teiimyp, MaBaxu0b anb-Kusuin, A6nypaxman Mynud, ['accan anb-
Kanadanu, ['aga ac-Camman, Taxo Xycceitn, Kacum Amun, Paxa ac-Connii, Xanu
Hakm6anau, Camust lapud, Cayn ac-Cammon, Taxo Xyceitn, Kacum Amun, Paxa
ac-Cannii, Xanu HakmbGangu, Camus Illapud, Cayn ac-Cammon.-Cabax, Canmx
Taitn6, Ana ans-AcBanu, Maxmyn Hapsum, Axman Cagasu, [xaman anb- ['mtanu.

IIpeameToM HcCCIeI0BAHUSA SBISCTCS BBISBIICHHUE, MCCIICIOBAHUE W aHAIU3
XYJI0)KECTBEHHO-ICTETUUECKUX TPUHIIUIIOB UJEH HIACHTUYHOCTH, OTPAXKEHHBIX B
IPOU3BEICHUSIX apaOCKuX MucaTesei.

MeToabl uccjienoBanus. B ocBeIIeHNN TeMbI MCCIIEIOBAaHMS UCIIOIb30BaJINCh
METOJIbl  CPaBHUTEIBHO-TUIIOJIOTUYECKOTO,  KPUTHUYECKOTO,  OIMHUCATEILHOTO,
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UCTOPUKO-CPABHUTEILHOTO M XYIOXKECTBEHHOTO, a TakKKe T'€pPMEHEBTHUECKOTO
aHaau3a.

HayuHnasi HOBM3HA MCCJIEIOBAHNS:

000CHOBaHO, 4YTO HAalUWOHAJIbHAS HJEHTUYHOCTh IMPOSABIAETCS  Kak
KOHIIENTyalbHasi W TEMAaTUKO-KOMIIO3WLMOHHAS COCTAaBJIAOIIAs MPOU3BEICHUN
apaOCKuX MucaTenel, 4YTo B YCIOBHIX HBIHEIIHEH IT00amu3aluy Xy10KeCTBeHHAs
auTeparypa SBISIETCS MHOTOTPAHHBIM, JAWHAMUYHBIM W HHTETPAllMOHHBIM
(dakTopoM, GOPMHUPYIOIIUM TYXOBHOE pa3BUTHE OJIMKHEBOCTOUYHOTO OOIIECTRA;

UCTOPUYECKUM TeHE3UC, COLMOKYJIbTYpHas HSBOJIOLMS M TpaHchopmaius
apaOCkol HallMOHAJIHHOW MJACHTHMYHOCTU JIOKa3aHbl HA OCHOBE CHMBOJIMYECKUX U
XyJI0’KE€CTBEHHO-ICTETUYECKUX 00Pa30B U CIOXKETOB B KJIIACCUUECKUX JIUTEPATYPHBIX
naMsATHUKAaX, a TakXke B XyIOXXECTBEHHOM nuTeparype mnepuoaa OMensnos,
AGOacuI0B, KOJOHU3AIUU U DMUTPAIUY;

Hay4YHO J0Ka3aHO, YTO HAIIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIE KOJbI B CEOXKETaX apaOCKou
JUTEPATypPbl — TaKME HEHHOCTHU, KAK HallUOHAJIbHBIN Xapakrep, 0Obl4au, TpaJIuluu
U PUTyallbl, @ TaKXe ITHOKYJIbTYPHBIE AJIEMEHTHI-SBISIOTCA aTPpUOYTUBHBIMU U
KOTHUTUBHO-KOHIIETITYaIbHBIMU acneKTaMu apaOckoi HallMOHAIbHOU
UJICHTUYHOCTH;

OBLJIO YCTAaHOBJIEHO, YTO TBOPYECTBO MUCATEIEH-IMUIPAHTOB COOTBETCTBYET
apaOCKOM HMJEHTHYHOCTH, a TaKXe CTAOUJIBHOCTh U HAIMOHAJIBHO-KYJIbTYpHas
TpaHchopMalvsl  HAIMOHAIBHOTO  CAMOBBIPDQKEHHMS] B HUX  MHOTOS3BIYHBIX
POU3BEACHUIX UCKYCCTBA HAXOASATCS TIOJ] BIUSIHUEM TIIO0aTU3aInK;

XyJIO’)KECTBEHHAs] HMHTEpIIpETalds >KEHCKOM WICHTUYHOCTH B apabCkoi
JuTEepaType JOKa3aHa Ha OCHOBE CTPYKTYPHBIX M KOMITO3MIIMOHHBIX pa3jinuuid B
BBIPAKEHUU T€HJIEPHBIX CTEPEOTHUIIOB U COLIMATbHBIX OTHOLICHHUI B MPOU3BEACHUAX
KEHIIMH W MYXYUH-TBOPIOB Ha OCHOBE CHUCTEMbl THUIOJOTHUYECKUX U
ATHOKYJIBTYPHBIX 00pa3oB.

IIpakTHYeckHe pe3yabTaThbl HCCJIAEI0OBAHUS COCTOST B CIEAYIOIIEM:

B MOHMMAaHUU TOTO, KaK apaOckasi JUTepaTrypa MOXKET CIYKHTb CPEICTBOM
COXpPaHEHHMs] M YKpPEIUIEHHS HAIMOHAJbHOTO CaMOCO3HAaHUA B  YCJIOBHSX
MEHSIOIIEICS COIMOKYIIBTYPHOM Cpenbl, MPOsCHEHHE Oosiee MTyOOKUX MPOLIECCOB
B3aMMOJICHCTBHUS JIUTEPATYPhl U JyXOBHBIX LIEHHOCTEW B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO
apaOckoro oOmecTBa MO3BOJIWIO TIyO)Ke TMOHATh BIUSHUE JUTEPATypbl Ha
HaIllMOHATHHOE CAaMOCO3HAHHWE B CETOMHSIIHUX YCIOBHUSAX, KOTma HaOIIOMArOTCs
CEPBE3HBIE YTPO3bI JIyXOBHBIM LIEHHOCTSIM;

MPUMEHEHUE PE3yAbTaTOB MCCIEAOBAHMS K CO3/aHUI0 Oojee A(P(hEeKTUBHBIX
CTpaTeTuil COXPAaHEHUSI U Pa3BUTHS HAIMOHAIBLHO-KYJIBTYPHOM CaMOOBITHOCTH, a
TAaKXKE H3y4YeHHE apabCKOM JUTepaTypbl CTUMYJIMPOBAIM TMpOBEACHUE Ooliee
TyOOKWX W MIUPOKUX HWCCIENOBAHUN B pa3pes3e JUTepaTyphl KaxKJI0i apabckoi
CTpaHbI;

B JMCCEpTallUd pPAcCMAaTPUBAIOTCS pA3JIMYHBIE ACMEKThl, Ha4YMHAas OT
UCCleIoBaHUsl 00pa3oB U 3MOJIEM, KOTOpBIE SIBISIIOTCS OCHOBHBIMHU BJIEMEHTAMHU
(dbopMUpOBaHUS HAUMOHAIBHOW HIEHTUYHOCTH, W 3aKaHUYMBas aHAJIU30M TOTO,
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KaKUe JHUTEepaTypHbIe >KaHPbl W CTUJM 3aHUMAIOT MECTO B CepAllax apaOdCKUx
YUTATEJIEN B HACTOSIIEE BPEMSI.

JlocTOBepHOCTL Pe3yJbTATOB HCCJEI0OBAHUS OOBICHACTCS TEM, YTO
COOpDHUMKM  MAaTe€pHaJOB  HAay4YHbIX KOH(EPEHIM  pecIlyOJUKaHCKOTO H
MEXIYHAPOJHOIO YpPOBHS, CIEHHUAIBHBIE >KypHadbl, BXOASIIME B CIUCOK
pexomennoBanHeix OAK, u craThu, OMyONUMKOBAaHHBIE B 3apyOEKHBIX HayUHBIX
KypHajaxX, BbIBOABI, MPENJIOKEHUS U PEKOMEHJALMM BHEAPEHBI B IMPAKTUKY, a
MOJIYYEHHBIE PE3YIBTAThI OATBEPAKIAECHBI YIIOJIHOMOUECHHBIE OPTaHU3ALINH.

Hayuynass M npakTtuyeckasi 3HAYMMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJIEIOBAHMSL.
HayuyHnass 3Ha4YMMOCTb pe3yNbTaTOB HCCIEIOBAHMS 3aKJIKOYACTCS B TOM, 4YTO B
yueOHBIX 3aBEACHUSIX apalckas HalMOHAJIbHAS WJIECHTUYHOCTH MOXET OBbITh
UCIOJIb30BaHA MPHU IMOATOTOBKE Y4€OHO-METOJUYECKUX MOCOOUN U YyYEeOHHKOB B
paMKax COOTBETCTBYIOIIUX TeM apaOCKOTO ITHKETA, CHEIUATbHBIX MPEIMETOB U
KypCOB O00y4eHHUSI.

[IpakTryeckasi 3HAYMMOCTh PE3YIBTATOB UCCIEAOBAHMS, OJHAKO, MOXKET OBITh
WCIIOJIb30BaHa B TMPEAJIOKEHUH, PEKOMEHJIALUSIX T0 HCHOJIb30BAHUIO TEMBbI
HallMOHAJIbHOW MJIEHTUYHOCTH B JAPYrod HallMOHAIBHOW JUTeparype (Harmpumep,
y30€KCKOM, TaPKHUKCKOW, araHCKOM) U XYI0KECTBEHHOMY BBIPAKEHUIO MPoOIeM
HallMOHAJIbHOW MJAEHTHYHOCTH B LEJIOM JJisi BHEAPEHUS HX B COBPEMEHHYIO
00pa3oBaTeNbHYI0 CHCTEMY C HCIOJb30BAHUEM OMNBIT apaOCKUX MHcaresne,
0OLIECTBEHHO-IOJUTUUECKHE, KyJIbTYPHbIE U 00pa30BaTeIbHbIE MEPOIIPUITHSL.

BHenpenue pe3yabraroB muccjenoBanusi. Ha ocCHOBe mnpemyioxeHui,
pa3pabOTaHHBIX JJIi HW3Y4YCHHUS HAIMOHAJIBHOW MJIEHTUYHOCTH B apabCckoi
JIUTEparype:

AHaJIN3 3K3UCTEHIIMAJIBHOIO KPU3HUCA, BBI3BAHHOTO OTUYKICHUEM YEJIOBEKA,
€ro OTOPBaHHOCTHIO OT obmiectBa U PomuHbl, OOHOW W3 BEYHBIX HPOOIEM
YeJI0BeUeCTBa B apabCKoOW JIUTepaType, MOBBIIIEHUE UX MECTa B OOIIECTBE MyTeM
M300pakeHrs 00pa30B JKEHILMH B apaOCKOW TUTEparype, ux npas Ha 0Opa3oBaHuE,
CBOOOIHYIO KM3Hb, CAMOBBIPAXKEHHUE, a TAK)KE Marepualbl aBTOPOB MO MpodiemMam
TeHJIEPHOTO HEPaBEHCTBAa, B HUX (opMupoBaHue J00BU K Pomuue, ykperuieHue
HallMOHAJIBHBIX LIEHHOCTEW B UX CEPALIAX U yMaX ObLIM MPUMEHEHbI UCXOMAS U3 UX
BBIBOJIOB 10 BOMPOCAM BOCHUTAHUS JKENaHUs OOpPEeCTH HJIEHTUYHOCTh B
MPOMAraHUCTCKON JeATeTbHOCTH PecnyOnMKaHCKOro LEHTpa AYyXOBHOCTH U
mpocBemieHuss B 2022-2023 romax. (cmpaBka PecmyOnmukaHCKOTO —IIEHTpa
nyxoBHocTH W mpocBemeHust Ne 02-22/1488 or 29 npexabps 2023 roma). B
pe3yabpTare MPOeKT 000TAASTCS AHATUTHICCKUMHA MHCHUSIMHU, HOBBIMU HAYYHBIMU
JI0Ka3aTeIhCTBAMHU 00 OTUYKJCHUH YeJIOBEKa OT CaMoro cedst B 00pasiax apadbCckoin
JUTEpaTypbl, OMUCAHHBIX B UCCIEIOBAHUM, O PA3pbIBE €ro CBA3EH ¢ OOIIECTBOM U
POIVHOM;

B npousBeneHMSX COBpPEMEHHBIX apaOCKUX MHCAaTeNbHULl MpodiaemMa
HAIlMOHAJNBHOW MJIEHTUYHOCTH U3ydallaCh M aHAJIM3UpPOBANIACh C MOMOIIBIO
NPOU3BEACHUM, poJIM apabCKUX JKEHIIMH B KYJIBTYpHOH, COLUMAIbHON W
NOJIMTUYECKON Cpelle U TOro, KaKyl POJb OHU UIPAIOT B MPOIECCE OCO3HAHMS
HAIlMOHAJIBHON MJIEHTUYHOCTH, UX JINYHOTO OIbITA B TBOPUYECTBE MUCATEIBHULL, UX
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OTHOUIIEHUS YTO KacaeTCsl HallMOHAJIBHBIX U TEHAEPHBIX MPOOJIEM, TO MEHSIOIIASCS
pOJIb apaOCKUX >KEHIIMH B- B HOsi0pe B CamapkaH/ie KOMUTET 1O JeaM CEMbU U
’KCHILMH YCTEIIHO UCIOIB30BaN 3TO HA MEXAYHAPOAHOM (hopyme Ha TeMy “OmbIT
VY30ekucTana u cTpaH, BXoAamux B OpraHu3alnio UCIaMCKOTO COTPYIHUYECTBA, B
00JaCTH MOMJIEPAKKH KEeHIIHUH . (crpaBka “KomMuTer 1o neinaMm ceMbU W KEHIUH
PecmyOmuku Y36ekuctan Ne 02-01/257 ot 21 deBpans 2024 rona). B pesynbrare Ha
OCHOBE MAaTepuajoB UCCIEI0BaHUs OblUla H3ydeHa NOpodiieMa HalMOHAJIbHOU
UJACHTUYHOCTA B TIPOU3BEACHMUSIX apaOCKUX TMHUCATEIBHUI] U C IOMOIIBIO
POAHAM3UPOBAHHBIX TPOM3BEACHUM OblIa 3ajJoXKeHa OCHOBa s Oosee
JIETATbHOTO M3Y4YEHHUs POJIM apaOCKUX KEHIIMH B KYJAbTYPHOW, COIMAJIBLHOU U
MOJIMTUYECKON Cpelie U TOro, Kakyr pOjb OHM MIPAIOT. B MPOIECCE OCO3HAHMS
HAIlMOHAIBHOU UJEHTUYHOCTH;

AHan3 NPOU3BEACHUM, HANMCAHHBIX B JYXE HAIMOHAIBHOIO pealn3Ma B
apaOCKoil JUTEepaTypHON KPUTHKE, BbIpaKCHUE HAIMOHAJIHLHOW HJACHTUYHOCTU B
auTeparype apaOCKUX HWMMHUIPAHTOB U TO, KaK OHHU TOJJEPKUBAIOT CBOIO
HallMOHAJIBHYIO WJEHTUYHOCTh C TOMOIIBIO XYHOXKECTBEHHON JUTEpaTyphl, TOT
(baKT, 4TO XYyHIOXKECTBEHHBIN ATUKET SIBJISETCS BOCIHUTATEIEM OOIECTBA, U €ro
Ba)KHAs POJIb B MOAICP>KaHUM HAIIMOHAJIBHOU UACHTUYHOCTH, B [yXOBHOM Pa3BUTUHU
apaOCKOM MOJIOJIEKH, COXPaHEHHWE CBOEH HAIMOHAJIBHOCTH B MPOLECCAX,
Pe3ynbraThl, CBSI3aHHBIE C BOIPOCAMHU BOCIHMTAHMS JKEIAHHUS HaWTU cedsl depes
mo00Bb kK PonmuHe, ObUTM KCMONB30BAaHBI B XO/€ KPYIVIOTO CTOJMA MO BOMpOCaM,
PAacCCMOTPEHHBIM Ha pacCHIMPEHHOM 3acefaHuu PecnyOnMkaHCKOTO coBeTa
JTYXOBHOCTH W MPOCBEIICHHUS, cocTosiBiieMcs 25 nexabps 2023 roma B 00ibIIOM
3ane juis mepornpusTuii Coro3a nucareneit Y3oekucrana. 22 saaps 2023 roga, Bo
rnaBe ¢ Coro3oM nucareneit Yzoekucrana (crpaBka Ne 01-03/80 ot 17 ssuBapst 2024
roga). B pe3ynbrare marepualibl MCCIEIOBAHUS TOCIYXWUIU JOMOJHUTEIbHBIM
MaTepHAJIOM [JIsl COXPAHEHUsl HAI[MOHAJIM3MA y30€KCKOM MOJIO/IEKH, BOCIHUTAHUS
MaTpUOTU3Ma, TYMAHHOCTH, TOJIEPAHTHOCTH, HWHTEUIEKTYaJlbHOIO  IOMCKA,
COXpaHEHMsI HAIIMOHAIBHON MaMsTH, CTPEMJICHUS OOPECTH CBOI HACHTUYHOCTH
yepe3 11000Bb K PojuHe;

CcbUlkM Ha Takve BOMNPOCH, KaK pOJb apaOCKOro s3blka B apaOCKou
HallMOHAJIBHOM MJACHTUYHOCTH, M3Y4YCHUE HAIMOHAIBHOM WJICHTUYHOCTH B
apaOckoil nuTeparype, OBbUIM HCIOJNB30BaHbl MPU CHUCTEMATUYECKOM aHAJIU3e
HMCTOYHUKOB, OTPAXKEHHBIX B HAIIUX CBSIIEHHBIX IIEHHOCTAX, YTO SIBJISETCS OIHOM
13 3a71a4 Mex1yHapoaHOTO HAyYHO-UCCIIE0BATENIbCKOTO HeHTpa Mimama byxapu B
paMKax U3y4eHHUs KU3HHA apabCKOTO Hapo/Ia U TyXOBHOE Hacieaue nmama byxapu B
Tpakrare “Onpenenenue Mmama Byxapu” (cmpaBka MeEXIYHapOIHOIO Hay4dHO-
uccaenoBarenbckoro meaTpa Mmama byxapu Ne 02/22 ot 18 saBaps 2024 roma).
[TonyueHHble pe3ynbTaThl MOMOIIM OCO3HATh, HACKOJIBKO Ba)XHbI TPaAulMU U
IIEHHOCTH B IIPOSIBJICHUU HAIIMOHAJILHOU UJICHTUYHOCTH Y30€KCKON MOJIOACKH;

[IpynuMass BO BHUMaHUE pOJb apaOCKUX HWHTEUIEKTyaloB B apaOCKOM
00111€CTBE U UX BAXXHOCTH B MOJICP>)KaHUH apaOCKOM HAllMOHAJILHOW UICHTUYHOCTH,
TOT (haKT, YTO XYI0KECTBEHHBIM ITUKET SIBJISIETCS BOCIUTATENIEM OOIIECTBA U €r0
BaYKHYIO POJIb B TIOJIJIEPKAHUU HAIMOHAJIBLHON MJICHTUYHOCTH, apaOCKue nucareiu
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PYKOBOACTBYIOTCS yXOBHBIM DPa3BUTHUEM MOJIOAECKH, COXPAHEHUEM CBOEHU
HallMOHAJTBHOCTH B TMPOIECCaX pPa3BUTHSA. TIOOAIM3AIUS  COBPEMEHHOCTH
MaTpuOTHYECKasi, TYMaHUTapHasi, TOJEpaHTHas, HHTEJUICKTyallbHas, Mcxons u3
CBOMX PE3YJIETATOB, CBI3aHHBIX C BOIPOCAMH BOCIIUTAHUS JKEJIAHUS 00OPECTH CBOIO
UJEHTUYHOCTh 4epe3 Jo00Bb K PomuHe, YmpaBieHue MycynbMaH Y30€KHCTaHa
mposesio B 2022-2023 romax Takue MeponpusaTus, kak “[eHaepHble BONPOCH”,
“ponb Beaymux OKEHIIMH B oOmiecte”, “TBopueckue xeHmmHB.CTaThu
KOnnamesoit mon HazBanueM “l'eHpepHas mpoOiemMaTruka B apaOckoil auteparype”
Y BBIBOJIBI, C/ICIIAHHBIE 0 pe3yJabTaTaM HAay4HOI'O HMCCJIENOBAaHUS Ha Temy ‘‘Poib
apaOCKuX TpocBeTUTENled B (QOPMUPOBAHMM U PA3BUTUM  HAIMOHAJIHHOU
UJACHTUYHOCTU, OKa3aJUCh JIEUCTBEHHBIMU. (CIpaBKa YIMpaBiIeHUE MYCYylIbMaH
V36ekucrana, 2024 rox, sHBaph 19 05-12/03/151-uncieHHOE MOATBEPKICHHE).
[Tony4yeHHble pe3yabTaTbl MOCITYXKWIM JIONOJHUTEIBHOM HHPOpMaInuend Ha
KOH(EPEHIUSAX U KPYTIIBIX CTOJIAX, MOCBAIICHHBIX MOJIOXKEHUIO JKEHIIINH;

AnpoOauuss  pe3yabTaroB  HCCJIeI0BaHMsl.  Pe3ynbrarel  TaHHOTO
WCCIICIOBAHUS TPEJCTABICHbl HAa 5 Hay4YHBIX KOH(MEpPEHIUSX, B TOM 4YHUCIE 3
MEKTYHAPOJIHBIX U 3 PECIyOJIMKAaHCKUX HAYYHO-TPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIIUSIX.

Ony0JuKOBAaHHOCTH pe3yJbTaTOB HCCJIeIOBAHMS. ITo TemMe
JIMCCEPTAIMOHHOTO HCCJEIOBAHUS OMYOJMKOBAaHO 23 HaAyuyHBIX pabOT, B TOM
yucine 1 moHorpadus, 12 crtateli B HaydHBIX >KypHajlaX, PEKOMEHJIOBaHHBIX
Bricuieit arrectannonHoit komuccued npu Kabunere MunuctpoB PecnyOnuku
VY306ekucTan sl MyOIMKalMid OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIbTAaTOB JUCCEpTAlUi (B
TOM 4Hclie, 2 CcTaTbl — B HWHOCTPaHHOM XypHane, 10 crareit — B
pecnyOIMKaHCKHUX ).

Crpykrypa m 0o0beMm auccepranmu. Jluccepramus COCTOUT U3 BBEICHMS,
YeThIpeX I71aB, 3aKIFOYCHUS U CITMCKA UCIIOJIb30BAHHOM IUTepaTyphl. O0mmii 00beM
IUCCEPTALMU COCTABISAET 255 CTpaHULL.

OCHOBHOE COIEPKXAHUE JMCCEPTAIIUAN

BBenenue OCHOBBIBAECTCS Ha aKTyallbHOCTH M HEOOXOIMMOCTH BBIOpaHHOM
TEMbl, B HEM I[IOKAa3bIBA€TCSl MHTETpPalUsl C NPUOPUTETHBIMH HAIMPABICHUSIMU
pa3BUTHS HAayKu M TexHojoruu PecnyOnuku VY30€KuMCTaH, OCBEIIEH YpOBEHb
U3YYCHHOCTH TPOOJIEMBI, OMPENCISIIOTCS IeNb M 3aJlaud, OOBEKT W MPEAMET
WCCIICIOBAHUSI, OIUCHIBAIOTCA METOAbl HCCIEIOBAaHMS, Hay4yHas HOBH3HA U
MPAKTUYECKUE PE3yIbTaThl JAUCCEPTAIMA, OOOCHOBBIBACTCS JOCTOBEPHOCTD,
HayyHas M TpaKTUYeCKas 3HAUYUMOCTh TIOJYYEHHBIX Ppe3ylIbTaToB, J1aeTCs
uH(popmalKs 00 yTBEPKICHUU Pe3ylIbTaThl UCCIEAOBAHMS, JaeTcsl HHMOpMaIs O
CTPYKTYpe U 00beMe AUCCepTaIUU.

B nepBoii maBe nuccepranuu noja Ha3BaHueM “‘HanuoHnanbHas MAEHTUYHOCTD
U COBpEMEHHas apalckas JuTeparypa’, TIepBbId pa3en KOTOpoi ObLI MOCBSIIECH
U3YYEHUIO BOIpPOCa “KOHIENTYaJIbHbIE W TEOPETUUYECKHUE AaCHEeKThl H3yUYCHUS
HallMOHAJIbHOW UICHTUYHOCTH B JTUTEpaType’.

Heremasss spo3usi KynbTyphl NpuBena K (HOPMHUPOBAHUIO U PACCIOCHHIO
CYOKYIBTYp, YTO CKa3bIBACTCS HA CTAOMILHOCTH HAIMOHATIBLHOUW MAeHTUYHOCTH. [0
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Mepe YCUJICHHS BIIMSIHUS TPOIIECCOB I00aau3aluyd Ha HAIlMOHAIBHYIO KYJIBTYpY
Pa3HBIX HAPOJOB, OHW BCE OOJIBINIE 3AIHUINAIOT CBOIO PEIUTHIO, S3BIK, TPAIUIIAH,
oObr4am, KymbTypy. 1o €cTh B 3MOXy DioOanm3anuyd MpoOiIeMbl HAIIMOHATLHOU
UJICHTUYHOCTH CTOSIT OYE€Hb OCTPO. OTH NPOOJEMBbI HANpPsIMYIO CBSI3aHBI CO
CTPEMJICHUEM HApOJIOB K CaMOOMPENICIICHUI0 U CaMOCO3HAHUIO B COBPEMEHHYIO
AIIOXY, U OHU XOTSAT 3aIlUTUTh U cOEpPeUb CBOIO UIEHTUYHOCTbD.

ITo muenuto apabckoro nuteparypoBena fAcupa CyneliManu, s U3y4CHHS
(¢beHOMEHa HJICHTUYHOCTH HEOOXOAMMO OIPEACIUTh KOHIIENTYaJIbHBIE IOIXOJIbI,
HalpaBJCHHbIE Ha IIOHHMMAaHHE M PACKPBITHE €ro CyTH. AHaJIW3 HayYHOM
JUTEpaTyphl IOKa3aj, 4YTO CYIIECTBYET MHOXKECTBO OIpeaeIeHU TepMHUHa
“unentudukanus’. CaM TepMHUH “UICHTUGUKAIUA® TPOUCXOIUT OT JIATUHCKOTO
“identicus” — “a omnpenens”’, TMPOIECC OTOKISCTBICHUS CyObeKTa C
OTIpeIeJICHHBIM HAaOOPOM COITMAJILHO 3HAYMMBIX KauyeCTB; BaKHOE, IIOCTOSHHOE “s1”
YeN0BEKa, BHYTPEHHEE, CyOheKTHBHOE IIPEICTABICHUE O CaMoM cebe.’

HanuonanbsHas HAEHTUYHOCTD - 3TO PEalIbHbINA SK3UCTEHIIMANIbHBIA (PEHOMEH,
KOTOPBIN TMOABEPraeTcs pa3jiWyHbIM BIMSHUAM U U3MeHeHusM. HarmoHanbHas
UJIEHTUYHOCTh - 3TO YHUKAJIBHOE €AMHCTBO €€ JJIEMEHTOB, ‘‘CYyIIECTBEHHBIX
aTpuOyTOB”, TMPU3HABAEMBIX TNPEACTABUTEIAMM TOW WJIM HWHOW  HaIUU.
CrnemoBaTellbHO, MICHTUYHOCTh KaXKJIOW HAIIMOHAJIBLHON OOITHOCTH MOXKET OBITh
BBIpaXKEHA, MIPEXKJIE BCErO, B €€ KOJUIGKTUBHOM CaMOCO3HAHHUH, CAaMOOIIPEICICHUN
coOCTBEHHOTO 00pa3a 1 cojaepkanus camoco3Hanus. OHa opMupyercs Ha OCHOBE
COOTBETCTBYIOIICH HAIIMOHAJBbHOW MapajurMbl, Ha CTBIKE HAI[MOHAJIbHO-
HUCTOPUYECKOM, COIMAIbHO-TICUXOJIOTHYECKON, COIMOKYJIBTYPHOM, TOJUTHKO-
KyJBTYpHOU M Jpyrux cdep. Ero comepxkanue BKIOYaeT B ceOsl ompeseeHHbIe
YepThl HAITMOHATBHOM KYJIBTYpBI, STHUYECKHE 0COOEHHOCTH, OObIYau, BEPOBAHUSA,
MHU(]BI, MOpaJbHBIE UMIIEPATUBBI, MUPOBO33PEHHE, HAITMOHAIBHYIO HJICHTHYHOCTh
U MEHTAJIUTET, HAI[MOHAJIBHBIA XapakTep, UCTOPUYECKYIO MaMsTh, apXCTUIIbI,
HallMOHAJIbHBIC TPAJIULIMH, SMOJIEMBI U CTEPEOTUIIHI TIOBEICHMUSI.

JI71s1 HayqyHOTO COO0IIECTBa apaOCKUX CTPaH “‘HallMOHAIbHAS UJIEHTUYHOCTD -
9TO  SIPKOE  MEXIUCIUIUIMHAPHOE TOHATHE, OXBATHIBAIOIIEE  MHOMXECTBO
KOHIECTITYaJIbHBIX ~ 2JIEMEHTOB, CBSI3aHHBIX C  HUCTOPUYECKUM  MPOILIBIM,
KYJIBTYPHBIMU TPaAUIUAMH, MOJEISIMHU TOBEACHUS M IeHHOCTAMU. Kpome Toro,
UJEHTUYHOCTh - 3TO TPHU3HAK TOr0, YTO YEJOBEK, MPUHAJJICKAIIMH K JTOU
UJCHTUYHOCTH, IPUHAIJICKUT K KAKOMY-JIHM00 CO00IIeCTBY B (PYyHKIIMOHAIBHOM MK
BU3YaJIbHOM MPAKTHUKE, HE3aBUCUMO OT TOTO, KAKUM XapaKTepOM OH 00JIafaeT Uik K
KAKOMY THUITy OH IPUHAJICKHUT.

A Takke aHaIU3UPYeTCS BAXKHOE MECTO MPOOJEMbl HMHTEPIIPETAIIUU
HallMOHATBHOW HJEHTUYHOCTH B apaOCKOM JuTeparypoBeleHuu. B Hem
paccka3plBaeTCsi O TOM, KaK HaIlMOHalbHas HACHTUYHOCTH B apaOCKoOM
JUTEPaTypOBEICHUN OTPaXKaeT UACHTUYHOCTh HALIMU YePe3 JINTEPATYPY U KYIBTYPY,
€€ KyJbTypHbIC, UCTOPUYECKHUE, PEITUTHO3HBIE U SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH. Takke

" Yasser Suleiman. The Arabic language and National Identity: The Ideology of Yasser Suleiman's Research.
Washington, DC: Georgetown University Press, 2003. — 288 p.
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MOKa3aHa UJEOJI0TUYEeCcKas poJib apabCKOro sI3bIKa B HAITMOHAJIBHON UICHTUYHOCTH,
a TaKk)ke BaKHOCTH s3bIKa B apaOCKoOIl JTUTepaType U ee aHanuse. B KoHIle KOHIIOB,
HAIMOHAJIBHBIN SI3BIK, KYJBTYpHas MNaMATh W HCTOPUYECKHM OMBIT SIBISIOTCA
OHUMH W3  KIIOYEBBIX COCTABIAIOIINX HAUMOHAIBHOM  HUJICHTUYHOCTH.
JluteparypoBeapl CTPEMATCA OTPa3UTh B CBOMX HPOU3BEACHUSX KYJIBTYPHOE
Haclieue Hapoja, UCTOPUUECKUE COOBITUSI M TPAJUIIMK Pa3HbIX MEpUOIOB. B 3TOM
mpolecce HalMoHaIbHAS HIACHTHYHOCTH MPHOOPETAET CBOIO CIEHU(UIECKYIO
dbopMy U CMBICIL.

Korma peub 3axoauT o TepMUHAX B apaOCKOM S3bIKE, Mbl MOXKEM HaOI0NATh
OYEHb UHTEPECHBIN PUMEP 0COOEHHOCTEN TOHUMAaHUS UACHTUYHOCTU B apaOCKOit
W 3anmagHoil KynbsTypax. Kak ormeuaer apabGckuil yuensiii Ama Jxo6up Axman®,
CYILIECTBYIOT 3HAYUTENIbHbIC pPa3juuMsl B HMHTEpIperanuu 3Toro ¢eHomeHna. B

apaOCKOM SI3bIKE TEPMHUH ‘4298 -xayBUWS (MACHTHYHOCTb, CAMOUECHTU(DUKAIMA)

MPOUCXOIUT OT MectoumeHusi " -Xya" (y), koTopoe 0003HauaeT BOCHPUSITHE
YEJIOBEKOM CBOEW WAEHTHYHOCTH 4Yepe3 MPU3My OOIIECTBa, CBOMX COIMATBHBIX
CBS3EH C OKpYXaIOIMMHU. ITO MHEHUE BbICKa3aja y30ekckas yueHas [.Myramnoga,
KOTOpass TakkKe NPUBOAUT OJUH U3 CBOUX peayallimx  IpUMEpPOB
paHHECPEIHEBEKOBOIO  apaOCKOro  3moca —  HMCCJIENOBAaHHWE  IUIEMEHHBIX
MIOBECTBOBAHUM, U3BECTHOE B apaOMCTHUKE Kak “AisM aab-Apad” (“mHu apaboB”):
“bamaBu HE OTJEICHA OT CBOETO IJIEMEHU M MOXKET TOJBKO OBITh MCTOJIKOBAHHBIM
KaK 4ieH 3Toro ruieMeHd. OH BOCIpUHUMAET ce0sl ¢ LEeTOCTHOM TOYKHU 3PEHUS U
CMOTPUT Ha ceOsl ¢ TOUKH 3peHUsl KOJUIeKTuBa. Ero co3Hanue MHANBUIYaIbHO, U OH
HE MOKET JaTh ce0e OLEHKY, OTIIMYHYIO OT TOM, KOTOPYIO 1aeT eMy o01iecTBo. [Jaxe
HAXOJICh B COCTOSTHUM W3THAHUS W3 IUIEMEHHU, OH MPOJIOJDKAET CMOTPETh Ha ceOs
r1a3aMu Ipyrux Jirogaeil. OH He MOXKET € TOPIOCThIO MPUHATH Ce0s, TPOTUBOCTOSTh
0O0I1IECTBY M OCTaThCs B OIMHOYECTBE, TOTOMY YTO OBITh U3THAHHBIM U3 MJIEMEHU -
3TO MO30p U CMEPTH yIst Hero"Y.

B 3amanHol Tpaauiuy NOHATHE "UIEHTUYHOCTD' MPOUCXOAUT OT JATUHCKOTO
cioBa “idem” (03HayYaKOIIEroO “‘caMOCTh’’), KOTOPOE MOAYEPKUBAET UIEHTUYHOCTh U
HETOBTOPSIEMOCTh MHAMBHUAYaJdpHOrO "a". KOopHM 3TOro pasmuuust yxomar B TOT
(akt, uto apabckasi KyJlbTypa HOCUT O0Jiee KOJJIEKTUBHBIA XapakTep, a 3anaaHas -
unauuayamuctraeckuiil’. Camonpentudukanus apabCKOro YeaoBEKa TECHO
CBsI3aHa C €ro MPUHAJIC)KHOCTHIO K CEMbE, COOOIIECTBY WM PEJIUTUU. 3araaHast
UJEHTUYHOCTD, C IPYTOM CTOPOHBI, (GOPMHUPYET UICHTUYHOCTh, OOJIBITIE TIOJIArasiCh
Ha CBOU COOCTBEHHBIE IMYHBIE YCTAHOBKH M LIEHHOCTH .,

Takum oOpa3zoMm, B Hay4HbIX Je0arax apaOCKHMX U 3amaJHbIX YYCHBIX

ATUMOJIOTUSI TEPMHUHA "HUAEHTUYHOCTH' CYIIECTBEHHO OTIMYAETCA OT €ro
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KYJAbTYPHBIX 3HAY€HHM, KOTOpbIE, CJIEIOBaTeIbHO, HEOOXOJUMO MNPUHUMATH BO
BHHUMaHHE B KpPOCC-KYJBTYPHBIX HccienoBaHusx. lIpomecc mnobanm3anuu
apaOCKOTO sI3bIKa M TOT (DAKT, YTO MOSBUIOCH MHOTO TEPMHHOB, 0003HAYAIOIINX
UJICHTUYHOCTh, CBUJICTEILCTBYIOT O PACTYILIEM HHTEpece apado-MyCyIbMaHCKOTO
MHpa K ASTOMY COBPEMEHHOMY siBIEHUIO. CTOMT OTMETUThb, UYTO HEXKEJIaHUE
MIPENCTaBUTENCH apabo-MyCyIbMaHCKOTO MUpa OCBaWBaTh WHOCTPAHHBIC CIIOBA, a
TaK)Ke UX MOTBITKH TITYOOKO BIYMAThCs B 3TH MTOHSATHUS CBUACTEIIBCTBYIOT O TOM, YTO
OHM TMO-pPa3HOMY pEarupyloT Ha BIMUSHHUE 3amaJHONM KyJIbTYpbl M CTPEMATCS
COXPaHUTh CBOU KYJIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH.

Bropas maBa auccepranuu HazbiBaeTcs “MHTeprpeTaius TeM HallMOHAIbHBIX
[IEHHOCTEH B COBpPEMEHHOW apaOCkol iuTeparype” U Oblia MOCBSIIEHA aHAIU3Y
CIOKETOB  apaOCKOM  XYIOXKECTBEHHOM  JuUTeparypbl, 00pa3oB  apaOCKuX
JUTEPATypHBIX TE€POEB M  TPOIECCOB  TpaHCopMmalMu  HAIMOHAIBHOTO
caMOCO3HaHUsl B apaOckoi auteparype. B aToM pasnene paccMaTpuBaroTcsi 00bluan
M HUCTOPUYECKOE HaCJeIue, BaXHOCTh HAIMOHAIBHOM HWJEHTUYHOCTH B
GbOpMUPOBAHUN HALIMOHAIBHOW MJACHTUYHOCTH B MO33UU apaOCKOM JIUTEpaTyphl B
AIIOXY JIPKAXUJIUS, U3MEHEHUSI B HAIIMOHAJILHOW UJICHTUYHOCTH B UCIAMCKYIO 3TIOXY
U UX OTPAXCHHE B XYHOKECTBCHHOM nureparype. B momcnamckyro smnoxy V-VI
BEKOB HEBEXKECTBA, 0CEMEHEHMUSI, IJIEMEHHOM UJEHTUYHOCTH Y apaboB mpeobiaagaio
caMoco3HaHue. ApalObl ujaeHTHUUUIUpPOBAIU Obl ceOs, HE OTHENsAss OT CBOETO
wieMeHu. list muTeparyphl nepuosia JHKaxXuius TIaBHOE - ONMCaTh HE JIIofeH, a
COOBITHS: KOH(DIUKTHI, pacipu, BOMHBI, KOTOPbIE BaXKHBI VIS TJIEMEH, U B MaHEpE,
XapaKTepHOM JUIsl AMMYECKOT0 TBOPUECTBA, YETOBEK 3/1€Ch M300pakeH Kak Obl CO
CTOPOHBI, JIMIIL KaK BOIUIOLICHHE ONpPENEIeHHBIX KadecTB?. OOpasuamu 5TOM
JUTEPATyphl, KaK MPaBUIIO, ObUIM TO33HsI, OPATOPCKOE HMCKYCCTBO W BOJIIECOHBIC
cka3kd. Ee KOpHM BOCXOAWIM K TUIEMEHHOM KYJIBType U OBLIM CBSI3aHBI C
KOHKPETHBIMU TeMaMH. [1ouTH y Bcex 3TuX TeM Oblia o011as uaes: TepousM U MECTh
BBIJIAIOIIETOCS YeJIOBEKa, KOTOPOMY yIajdoCh 3aBOE€BaTh KOTO-TO JPYroro,
Bpa)XE€CKOEe IJIeMsl, JKEHILIUHY WM BCce TpU cpasy. MaeHTuyHoCTh apaboB TOTO
BpEMEHM He Oblla TMpHUCyllla OTAEIbHOMY 4YeloBeKy. Wx wuneHtudukanus
3aKJI04Yajaach B TOM, YTO OHU CKOPOEJIM O UeCTH U JJOCTOMHCTBE CBOETO IJIEMEHU, HE
OTIIETISASICh OT IUIEMEHH, cooOriecTBa Jofaeid. OHM cMoTpenu Ha cels Iyia3amu
JIPYTUX U HY>KJAJMCh B UX OJOOPEHUM U YBAXKCHUH.

Hampumep, B moBecTBoBaHMsIX “AlisiM anb-Apab®” u ‘“3axpy anb-/lan xkynu”
pacckasbiBaetcs, uto bakp nbu A0y Xa3um, ofuH U3 O3TOB, BRICMEeNBal Ayca nOH
Xapwuca u ero Math B cBoux ctuxax. Konpnukrt 3akanunBaercs tem, uyto bamp nbu
AGy Xo3um rooput: “O boxe, 3acBHAETENLCTBYM, YTO KOTJa ObI S HU HAMMCal
CTHXOTBOPEHHE, OHO OYIET BOCXBAIATH TOILKO ABca nOH Xapuca ™,

[Tosma urpaer BaxHYIO pOjib B CAMOCO3HAHHMH JIPEBHUX apadoB. [lnemenHas
UJEHTUYHOCTh BcE elle mpeobnagaeT y apaboB B 3TOoT mnepuoa. IlodT ObLn

12 Mymanoea I'. Tepon apabckux TUIEMEHHBIX cKazaHmi «Afiifam an-apa6» // 1llapk mamrsamu // TIUTY unmwuii-
yeayonit xxypranu.2020 Ne 1- C.30

13 Mymanoea I'. Tepon apabckux TUIEMEHHBIX cKazaHmi «Afiifam an-apa6» // 1llapk mamrsamu // TIUTY nimuii-
yemyowuit xxypHamm. 2020 Ne 1. 33.
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“COBECThIO” TJIEMEHHU, 3alUIIAJI €70 UHTEPECHI, UeCTh. OH HE yCTaBal BOCXBAJISATh
KapaMaThl U Kaue€CTBa CBOMX COTUIEMEHHHKOB, MPEBO3HOCS MX JI0 HeOeC, a TakkKe
OCyX[asi BparoB M cTupas ux ¢ juna semmu'®. Vuensni-socrokosen b.S.1undap
OMMUCHIBAET CAMOOBITHOCTh 3TOTO MEpHUOAa apadCKOTO aIXUH0Ta KaK TECHYIO CBSI3b
YeJoBeKa C MPUPOJOH, MPOSBICHUE €r0 CTUXUHUHOTO MaTepuain3Ma, OTCYTCTBUE
VHIUBHAYAIbHOCTH y BIUYECKUX TepoeBl®. B KadecTBe mpuMepa, €CIIM MBI
BCIOMHUM 3HameHnuToro Mmpyina Karica:

OcraHoBuTECh, [aBaliTe BCIIOMHUM aJ[p€C C TPEUIMHAMH K HEMHOTO
BCILIAKHEM.

Hyxyn n XoBManbckas JOJIMHA apo.

TpelrHa He YHUUTOXKHIIA CIIENOB,

Vb cabo, KOTOpBI IyeT ¢ 10ra U ceBepa.

Jasd J A (s 5l L
L@.Au‘)uu“ejﬁ\)sdlﬁcmjjﬂ
Jlad s e gin (e Lgias Ll

Kak MbI BUAUM, KPYyr MHUPOBO33PEHUS APEBHUX OCTYyMHOB OBLT OTPaHUYEH,
aCCOLMHPOBAJICA C MPUPONOM M KUBOTHBIMU. Bce 3TO XapakTepHbIE 4YepThI
JUYHOCTU YeJIOBEKa, BBIIIEANIET0 U3 MNEpBOOBITHOrO obmiecTBa. OKpykaromias
cpela, B KOTOpOH KU apaObl-KOUEBHUKH, UMEET ropasio 0oJiee CypoBbI€ YCIOBUS,
B KOTOPBIX MPHUPOA MPOSBISET )KECTOKOCTh, a HE OJIATOCKJIOHHOCTD K 4YesioBeKy. B
BOOOpaXCHUM JAPEBHUX CyAb0a BIACTBYEeT HaJ YEJIOBEYECKOW JKU3HBIO, UTO
IIPUBOIMT JIUOO K 0IaroCI0BEHHOMY JOXK/IIO0, TU00 K KaracTpo(HUIeCKOM 3acyxe.

[TosiBieHne ucnama y pa3pO3HEHHBIX apaOCKHUX IIJIEMEH CTajo BCEoOIUM
COOBITHEM, U BO3HHUKJIO TIEPBOE B HCTOPHH apabCKoe rocyaapcTBO — ApaOcKuid
xanudar. Mcnam, Hucnocnanue Cesmiennoro Kopana, pacnpoctpaneHue rciama Ha
3aBOEBAHHBIX 3eMJISIX apabOB U JIPyTrHe COOBITHUS, PAIUKAIBHO U3MEHHUBIINE KU3Hb
apa0oB, mpowusoienmue B cepenune VII Beka, CHIBHO MOBIUSIM Ha apaOCKyIo
WJICHTUYHOCTh. B 4acTHOCTH, Hapsay C TeM, UTO apabcCkas Kachlia SBIISIETCS €€
TPaIUIIMOHHBIM YaCTUYHBIM MTPUII0KEHUEM U COXPAHSIET CYTh )KaHPOB, B HEE BOIILIU
TE€MbI HOBOTO COJIEpKaHus, CBA3aHHbIE ¢ penurueil. [103Thl, CMEHUBIIIHE SA3BIUECKYIO
UJICHTUYHOCTh Ha MYCYJbMAHCKYIO, TEHEPh MPUHSINA UCJIaM U BOCIIEBAJIA MPOPOKA
Myxammena (1965-1965 rr.u.».). [lonumanue Kopana mopoamno 60KeCTBEHHYIO
Mpo3y M peauruo3nyro dunocodputo. ApabCKuil sS3bIK MPEBPATUIICS U3 MECTHOTO
CpelcTBa KOMMYHHUKAIIMM B HOBYIO PEIIUTHIO, a TAKKE B S3BIK (POPMHUPYIOIICHCS
uMIiepud. B KOHIIE KOHIIOB HECMOTpPS Ha TO, YTO apaldckas HICHTUYHOCTh
HAXOJIWJIACH TIOJ] CWJIBHBIM BIIUSIHUEM NEPCUJICKOW, TYPELUKOW MU EBPONEHUCKOM,
JTuTEpaTypa mprodpea pKo BHIPAKEHHYIO UCIAMCKYI0 HJICHTHYHOCTD, KOTOpas B
KOHEYHOM UTOIE CTaja €€ ONPEAECIAIOUIEN XapaKTEPUCTUKOM.

14 Tam xe. C. 33
B [Iuogpap Bb.A. O6pasnas cuctema apabekoii knaccuueckoit ureparypst (VI-XII BB.). — M.: Mapukanu, 2016. —
C. s8.
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TpeTbs r1aBa uccienoBaHus Ha3biBaeTcs “Bompoc o yenoBeyeckom akrope B
apaOckoil nuTepaType”, TEPBBIA pa3el KOTOPOH TMOCBAIIEH TeMe ''BOTUIOIICHHE
MHTEIJIEKTYya 0B B apaOCKoil muteparype”. MIHTeIeKTyallbl UTPalOT BaXKHYIO POJIb
B (OPMHUPOBAHUY HAIIMOHATHLHON UAEHTUIHOCTH. “Kakumu Obl pasHbIMH HU ObLTH
JIFONT M3 Pa3HBIX ATI0X, OHU 33JaI0T ce0e OTHU U T€ )K€ BOIPOCHI O c€Oe — OHU XOTSIT
3HaTh, YTO OHM JOIDKHEI JyMaTb O ceOe, 4To0bI JelicTBoBaTh”®, - mucan
K.Manxeitm. “Kto MbI?” - OTBET HMMEET WHAMBUIAYAIbHOE U KOJUIEKTUBHOE
usMepenue. Ocoboe 3HaYeHHME HUMEET Yy4acTHe HWHTEUIMTEHIMU B IIpoliecce
dbopMUpoBaHUS HAMOHATBHOU UJIEHTUYHOCTH.

N3yvaercss TO, Kak OTYYXKACHHE JHMYHOCTH OTpakaerca B apabckoi
JuTEparype, B YACTHOCTH, POJb HWHTEIUJIEKTyaJloOB B Pa3BUTHH apaOCKOM
[IUBUJIU3AIIMH, TTPOOJIeMa TeHIEPHOTO PaBEHCTBA B apabCKOM JIUTeparype, a TaKxKe
pOJIb  JUTEpATypHBIX  TPOU3BEACHUM B  (POPMUPOBAHMHM  HAIMOHAIBHOU
UJEHTUYHOCTH apaOckoil Monoaexu. Ha mpoTsbkeHuH CBOEH JOJITOW MCTOPUU
apaOckas JuTeparypa yaejsjga OOJbIIOE BHUMAHUE MpoOIeME OTUYKICHUS
YeJI0BEYECKOro ““4”, OIHOM W3 BEYHBIX MpPOOJIEM YeJIoBeYecTBa. JTa MpodiemMa
OTpa)k€Ha B IPOU3BEACHHUSIX MHOTUX IMO3TOB U MHCATEJIEH, II€ YETOBEK YyBCTBYET
ce0si OTUYXKIEHHBIM OT CBOEW JHMYHOCTH, oOmectBa W Poaunel. B mos3um
najnectuHua Maxmyna [lapBuina nupUyYecKUd repod MOrpyKeH B OECKOHEUHYIO
CKOpOb M MEJIaHXOJIMIO U3-3a TOr0, YTO €r0 HACHJIBCTBEHHO Pa3IydHWId C POJHOU
[Tanectunoit. Ilpu 3TOM MOHATHE POJIMHBI O3HAYAET HE TOJBKO reorpaduyeckoe
POCTPAHCTBO, HO M COIIMOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO, K KOTOPOMY MPUHAJICHKUT
yesioBeK. OJHAKO yXOJ U3 3TOro KyJbTYpPHOTO IPOCTPAHCTBA OTYYXIAET YEIOBEKa
OT €ro MPOIJIOT0 U TPATUIUHN, OT JIOOMMBIX U JIOPOTOTO YEJIOBEKa, B pe3yJibTaTe
Yero OH CTAHOBUTCS OTUYKJIEHHBIM OT CaMOro ceOsl.

Taxxe, B KOHTEKCTe pacTymieid (eMUHHM3AIMd B MHUPOBOM COOOIIECTBE,
npobjieMa paBHOMPABUS MYKUUH U JKCHIIUH B OJMKHEBOCTOYHBIX CTpAaHaX CTOUT
nepe JUTeparypord apabCKkux cTpaH. ApaOCKHUE >KEHIIMHBI YacTO SIBIISIOTCS
HanOojiee JUCKPUMUHHUPYEMBIM KJIACCOM OOIlecCTBA BO BCEM MHpE H3-3a
KYJbTYPHBIX W  PEIUTHO3HBIX OCOOEHHOCTEH, OTpPaXEHHbIX B  3aKOHAX
ONMMKHEBOCTOYHBIX CTpaH. B koHIle kOoHIIOB, U B KopaHe, 1 B xaaucax roBOpUTCH,
YTO K KEHIIMHAM CJIEAYET OTHOCHUTHCS XOpOIIO. BblIo HE TOMBKO 3ampelleHo, HO,
HaIPOTHUB, YTOOBI MYXbs U OTIbI 00Oy4aJId CBOUX KEH U JI0UYEepPEd PEIUTUU UciaaM 1
MpaBUJIaM MOBEACHUSI B COOTBETCTBUU C HEWl. JKEHIIIMHBI HE JOJKHBI OJIBEPraThCs
JIUCKPUMUHALIMU TIPY Pa3BOAE M pachpeneieHuu Hacneactsal’. B xamucax
COIEPKUTCSI MHOYKECTBO YKa3aHH O HEOOXOIMMOCTH 3a00TUTHCS O JEBOYKAX JI0
JOCTWKEHHUS] UMHU TIOJIOBOM 3pejoCcTH M XOpOIIo ¢ HUMH oOpamiarbes. [Ipopox
MyxamMmayn (ma O7arocioBUT ero AJuiax W MPUBETCTBYET) YTBEPXKAAl, YTO
OTHOCHUTBCS K JIEBYIIKE C JTFOOOBBIO - 3TO TO, YTO HPABUTCS bory, 1 3a 3T0 OH MOXET
Ha/IeAThCS HA €€ 3aCTyTHUYECTBO™®,

18 Marxeiim Kapn. Dcce o comuonoruu KyisTypsl / Manxeiim Kapin. Uz6pannoe. Conponorust kyabTypbl. — M.-CT16
I'y., 2000. - C. 95
17 460ynazus Mancyp. KypboHu kapum MabHOJNApuHUHT Tapxkumacu: «Huco» cypacu. — T., 2001. — 4:34
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HNcnam  ykpenws  MOJOKEHHE OSKEHIIMHBI B OOIIECTBE U CEMBE,
CYILIECTBOBABIIME 10 MOSBIEHUS ITOU PEJINTUN, © OTMEHUI HEKOTOPBIE COBEPIIECHHO
BapBapcKue MpUBBIYKU. Hampumep, B 310Xy HEBEXKECTBA y JIPEBHUX apaOoB Oblia
KECTOKAsI NPAKTUKa XOPOHHUTH 3a)KMBO HOBOPOXKJIEHHBIX IepBeHLEB. Hexoropsie
apaOckue paBBHHBI, Takue Kak gokrop lOcyd anb-KappaBu, aBTop KHHTH
“Pa3pelieHHbIe U 3allpEICHHbIEC MPAKTUKU B UCIIAMe™’, CYUTAIOT, YTO 3Ta TPAAULIUS
CBsI3aHa CO CTPaxoM OOHMIIATh. McaaM OTMEHWII 3Ty HNPAKTHKY, TOTAa KaK B CAMOM
Kopane 00 3TOM HUYEro He TOBOPHUTCS, 3a MCKJIIOYEHHEM TOTO, YTO B JCHb
BOCKPECEHHS, KOT/Ia BCE B MUPE MEPEBEPHETCA C HOT HA TOJIOBY, TOBOPUTCS, YTO “‘O
T€X, KTO ObLI MOXOPOHEH 3a)KUBO, €ro (IEBYIIKY) CHPOCAT, 32 KAaKOW I'peX OH ObLI
your”®. CTouT ckaszarh, 4T0 apaObl-MyCyJIbMaHE yIEISIN O0IbIIOE BHUMAHUE POJIHU
U MECTYy JKEHIIMHBI B 0OllecTBe. DTa Tema Hallljla OTPaXEHUE B HMCTOPUYECKOM
OMbITE, TPAJAMLUAX U OOBIYASX, PEJIUTHO3HBIX B3IVIsAAax. Takue uaew Bps JH
OCTaBaJIUCh Obl HEM3MEHHBIMU HA MPOTSKEHUHM BEKOB, €CJIM Obl OHU HE JIEXKAIH B
OCHOBE KM3HH, CO3HAHUS U MEHTAJIUTETa apad0OB U MyCYJIbMaH B LIEJIOM, a TAK)KE HE
BOCHPUHUMAJIMCh KaK COBOKYITHOCTh MOPAJIbHBIX BO33PEHUN U HE BOCIUTHIBAJIUCH
B ujeHax oOmectBa. OOpa3bl OOBIYHBIX JKEHIIMH B MPOU3BEACHHIX apaOCKHX
MUCaTENbHUL] OTPAXKAOT TPAJUUMU U O0bIYau, MPEJCTABIAS UX MECTO U pOJib B
IIOBCETHEBHOM CO3HAaHHH.

UYerBepras  mmaBa  guccepranuMM, — o3amiaBileHHas — “‘HanuonanbHas
UJACHTUYHOCTh W JIMTEpaTypHas KPUTHKA, WMMHUIPAHTBI, BOIPOCHI JTYXOBHOIO
nporpecca”, COCTOMT M3 TpeX pas3AeiioB, IEPBbII W3 KOTOPBIX IHOCBSLICH
“OTHOILIEHUIO apaOCKOM TUTEpaTypHO KPUTUKU K HALIMOHAJIBHON UIEHTUYHOCTH .
N3ydyenune HalMoHAIBHOW MICHTUYHOCTU apabCKOW JTUTEparypbl TpeOyeT B3Msaa
Ha apalbckoe OOIIEeCTBO HW3HYTPH, TIOCKOJbKY KOHLENUHUS HIESHTUYHOCTH
MoJpa3yMeBaeT, uYTO I3TO OyaeT ero CcoOCTBEHHBbIM CTaOWUIBHBIN 00pa3s,
BbIpAaOOTaHHBIM MOCPEACTBOM CaMOCO3HAaHMS M caMOHaOmofeHus. Apalckas
KpUTHKA, IYOJUUUCTAKA M MCTOPHUS JIMTEPAaTyphl CYLIECTBYIOT KakK acHeKT
KYJBTYpbl, B KOTOPOM IMOCTOSIHHO oOcykjaercsa apaOckas tema. OnHoM U3 Gpopm
JUTEPATYpPHOTO  CaMOCO3HAaHUS  SIBISIETCSl  KPUTUKA, OCOOEHHO  KpPUTHKA
COOCTBEHHBIX KPUTHYECKUX M OCTETUYECKHX TEKCTOB, BBICKA3bIBAHUU WU
MaHudecToB nucareneld. B HuX pa3BuBanack apadckas JuTeparypa Kak 1eJI0CTHOE
ABJICHUE, €€ OCOOEHHOCTb, MPEACTABICHHUS O HAIMOHAIHLHOM CaMOCO3HAHUU —
pomanTuk J[>xubpan Xanwuib MpoIIeN JOJTUNA SBONIOIUOHHBIA MYyTh Pa3BUTHA,
KOTOPBIN Tpofoinkaics ot Jxubpana g0 cuMmBoiauctoB AOmxypaxmana [lykpus u
JIPYTUX.

B nocnennue gecaruiietusi HaMOHAIbHAST CAMOUICHTHU(UKALINS, U3YyUCHUE
MU(OJIOTUM M UICOJOTHH HMIIEPCKOTO CO3HAHUSA, a TakKe OTpaKCHHE B
Pa3IMYHBIX KYJBTYPHBIX MPAKTUKAX MPEACTABISIIOT MHTEPEC JJISI COBPEMEHHBIX
I'yMaHUTApHBIX HAyK. MHOTHE ucclieoBaTelld 00palarTes K Xy/10KECTBEHHBIM
TEKCTaM, YTOObI BOCCTAHOBUTH HAIIMOHAJBbHYIO UJIECHTUYHOCTb, HO JIMTEPATypHBIE
0030pbl, MCTOPUKO-IUTEPATYPHBIE BBICTYIUICHHUS MO-MPEKHEMY OCTAIOTCS 3a
pamMkamu ucciienoBannii. HannonanpHass MAEHTUYHOCTh - OOWH W3 OCHOBHBIX

19 A6aynasus Mancyp. Kypsonu kapum MabHONApUHHUHT Tapxkumacu: «Hucox» cypacu. — T., 2001, — 81:8-9
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BOIIPOCOB, UHTEHCHUBHO M3y4aeMbIX COBPEMEHHOM apaOckoi
JUTEPATypPOBEIUECKONM KPUTHUKOM U Teopued. DTO CBA3AHO C paJUKaIbHBIM
M3MEHEHUEM TIpeICTaBIeHUI 00 apaOCKoil MAEHTUYHOCTU B TeueHue 20-ro Beka
Mol BIMUSHHEM TakuxX (PaKTOpOB, KaK AaHTUKOJOHUATIU3M, CO3JIaHHE
HallMOHAJBHBIX TOCYAapCTB U II00anu3amus.

B nuteparypoBequeckux padoTax aHAIU3UPYETCS 3BOIIOLHS 00pa3a apaOCKoid
HallMOHAJIBHOW MAEHTUYHOCTH B XyH0KECTBEHHBIX TEKCTAX, €TO CBSI3b C COUUAIBHO-
MOJIUTUYECKUM KOHTEKCTOM, POJb JUTEPATyphl B (POPMUPOBAHUU HAIIMOHAIBLHOTO
camoco3Hanus. Kputuka B apaOckoil nutepaType CTONb e JAPEBHsA, KaK U cama
JTUTEpaTypHasl Tpaaulus, U TOT (akT, 4To MyOJMKAa O CHX TOp MOXET Cpaszy
OLICHUTh  MYOJIMYHBIE  BBICTYIUICHUS  TOJTOB,  MO-IPEKHEMY  SIBISETCS
MOpPa3UTEIbHON YepTOl MHOTUX apaOCKHUX OOIIECTB.

BTopoii pasznen 3Toil miaBbl, o3arviaBieHHBbIN "BeIpaxeHne HAIMOHAIBHOTO
CaMOCO3HAHUSI B JIUTEpaType apabCKUX HMMUTPAHTOB", TOCBAIIEH TOMY, Kak
HallMOHAJIIBHOE CAMOCO3HAHMUE BBIPAKAECTCSA M MEPEOCMBICIMBAETCS B JIUTEpPAType
apaOCKMX MUMMUIPAHTOB. B pabore aHAIM3UPYIOTCS TaKHe BONPOCHI, KaK TO, KaK
MMMHIPAHTCKANA OMBIT MOBIMSUI HA TBOPYECTBO apaOCKUX MHcaresed, Mpouecchl
COXPAHEHHsI HAMOHAJIBHOW HWIAEHTUYHOCTH M aJanTallid €€ K HOBOM Cpene,
po0IeMbl UICHTH(PUKALNY, BO3SHUKAIOIINE IPH SMUTPALIMHU, KYJIBTYPHOM OOMEHE U
MHTErPalMM, a TaKXke TpaHcHopmanusl HAIMOHAIBHONW MJACHTHYHOCTU B YCIOBUSX
mobanu3anuu. Mctopus apaOCkol JUTepaTypbl TECHO CBsI3aHA C UMMUIpaIUei,
HaunHas ¢ XIX Beka. [lepBriit aTamn apabckoit ummurpaiuy Hadaics B 1880-x rogax
U nponoipkancs 1o 1925 rona. IlpencraBurenu XyppuKpckoil MHTEJUIMTEHIIMU U3
Cupun, JIuBana, Erunra, Amkupa u Apyrux apabCcKux rocyiapcTB HOKHHYIU CBOIO
POIMHY B CYPOBBIX YCIOBUSX KOJOHHAJIBHOIO peXuMa. PaznnyHble orpaHuyYeHus U
[IpEeCIeNOBaHus, )KECTKAsI LIEH3ypa — BCE 3TO BBIHYAWIO UX DMUIPUpOBaTh. B 3THX
yCJIOBUSX OblJIa CO3/IaHa 1eJiast JIMTepaTypHas IIKojia — "cCUpuiicKo-aMepuKaHckas',
OKa3aBIllasi BIMSHUE Ha (OPMHUPOBAHUE HOBBIX JUTEPATYpPHBIX HAIMPABICHUU WU
pa3BUTHE apaOCKOM TUTEPATypPhl B LEIOM.

B 1o xe Bpems, HaunHas ¢ koH1a 19 Beka, miBaHckue KoJIOHUHU B COETMHEHHBIX
[tarax u crpanax JlaruHckoir AMepuKH, Kak MPaBUII0, COCTABIISIN OOJBIIUHCTBO,
YTO MOPOXKAAIO OYEHb MHTEPECHBIE KYIBTYPHBIE W JIUTEPATypPHbIE TEHACHLHUH B
KU3HU CHPUNCKO-TIMBAHCKUX HMMMHUTrpaHTOB. Hampumep, B crpaHax JlatmHckon
AMepHKH cpey JTUBAHCKUX MO3TOB ObLIa CO3/1aHa MOy sipHas AHany3cKas JIura,
a B 20-x romax 20-ro Beka BTOPOE IOKOJEHUE JIMBAHCKUX HMHTEJICKTYaJlOB-
ummurpanToB B Coenunennbix llltarax cdopmupoBano “Accormaruio mepa’,
CUPHUHCKO-aMEpPUKAHCKYIO JINTEPATYPHYIO KoIy. [IpencraBurenu 3T0ro nokoneHus
npuexanu B CoenunenHble Illtatel eme aAeTbMHM, M HX MHPOBO33pEHUE,
JUTEepaTypHble BKYChl (OPMHUPOBAIMCH MO BIUSHUEM TpeX KYIbTYp —
aMEepUKaHCKOM, eBporelickoi u apadbckoit. OgHako K CBOEW HALIMOHAIIbHOM KYJIbType
OHM NPUIUIM HE Cpa3y, a CJIOXKHO, MX Yepelbl CKIAIbIBAJIUCh I0-Pa3HOMY.
Benymumu npeactaBUTeNns MU 3TOM JIMTEpaTypHOW LIKOJbI sBisitoTcst J[keOpan
Xamunb JIxeOpan, Muxaun Hyalime, Amun ap-Paiixanu u npyrue. XoTs OHU He
ObLIM JIBYSI3bIYHBIMU, OHM B PaBHOW CTENEHW BJaJeNM aHIIMICKUM U apaOCKuM
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A3bIKAMH U IMCAJIA HA 3THUX S3bIKaX. DTH MACATENIA TPUHALJIEKAIH K SIUTE IIEPBOTO
MOKOJICHUSI apaOCKMX HMMMHIPAHTOB. 3aHHWMasi BHIHOE MECTO B JIMTEpaTypHOM
KU3HU CBOEH poAMHBI, 3TH nucarenu no npulbituu B Coeaunennble ITaThr
MIPOIOJDKUIIM CBOIO Pa0OTy Ha aHTJIMICKOM S3BIKE.

Tema, oTnmyaromas UMMHUIPAHTCKYIO JUTEpaTypy, - ajantauus K HOBOMY
MECTy, 3HAaKOMasi Ka)XJIOMy UMMHIPAHTY, TOMCK CBOET0 MECTa B HOBOM OOIIIECTBE.
Ora TeMa 3aHHMAET LEHTPAJIbHOE MECTO B OOJBIIMHCTBE POMAHOB apaOCKUX
nycaresel, HallMCaHHbIX Ha aHMIMKMCKOM SI3BIKE, HO HE TaK 4acTO BCTPEYAETCS B
IPOU3BEACHUIX, HAMMCAHHBIX IMACIIOpol Ha apabckoM si3bike. B mepByro ouepenb
ATO CBSI3aHO C TEM, 4YTO OOJIBIIMHCTBO apaOCKUX TMHUcaTelield, TBOPAIIUX Ha
AHIJIMACKOM  A3bIKE, IPUHAIJIEKAT KO BTOPOMY H TPEThEMY IOKOJICHUIO
UMMUTPAHTOB, TO €CTh POAWIIMCH BAAIH OT apabCKOro MUpPA WJIM SMUTPUPOBAJIH B
OYEeHb IOHOM Bo3pacTe. HemoHMMaHue W OTTOp>KEHUE UX KYJIbTYpbl B OOILIECTBE,
MONBITKA HAWTH KOMIPOMHUCC MEXIy CTpeMJICHHEM “ObIThb Kak Bce’ U
MIPUBEP>KEHHOCTHIO CEMEMHBIM TPAJHULIMSM - BOT OCHOBHBIE TPOOJIEMBI B UX padoTe.
Bomnpocsl KyabTyphl U Tpaauiuii apabCKoro Mupa u apadCKkoi UACHTUYHOCTH TaKKe
BOJIHYIOT MX, HO 3TH BOIIPOCHI B IIEPBYIO OUYEPEIb PACCMATPUBAIOTCS C TOUKH 3PEHUS
KU3HU CPEIHN HE3HAKOMIIEB.

N3yuuB pomanwl psima mpeactaBurenei apadbckoit mauacriopel B CIIA u
BenukoOpuTaHuu, MOKHO OTMETHTb, YTO aBTOPHI, TBOPAIIUE HA apaOCKOM SI3bIKE,
OPEACTABIAIOT COOOM CBSA3b MEXKIY IUACIOPOM M UX HMCTOPUYECKON POAMHOM,
IOCKOJIBKY UX NPOU3BENCHUS MYyONHUKYIOTCS B apaOCKMX CTpaHax, a UX OCHOBHOM
ayIUTOPUEN SIBIIAETCSA, PEXKJIE BCETO BCE HAPOAbI apaObCKOTO0 MHUpPa, U TOJBKO DTOT
aCIIeKT OTIMYaeT MX OT MPEACTABUTEIEH AHIVIOA3BIYHOW IMACIOPBI, KOTOpBIE
CBOMMHM TBOPEHUSIMU CTPEMSTCS JIydllle MOHATh apaOCKyIO0 KylIbTypy 3arajHbIX
YUTATEJIEN, CTaTh MOCTOM MEKY ABYMs Pa3HBIMH B3IVISIaMU HA MUD.

JAKIIOYEHHUE

B cooTrBercTBUM C LENSAMU M 3aJa4aMH JMCCEPTALMOHHOTO HUCCIEI0BaHUs,
MOCBAILLIEHHOTO H3YYEHUIO XYAOKECTBEHHOW MHTEpIpPETAluy HaIllMOHAJIBHON
UJEHTUYHOCTH B COBPEMEHHOM apabCKoi nuTeparype, ObUIM CETIaHbl CIeIyIONIe
BBIBOJIBIL:

HanmonaneHasi MAGHTUYHOCTHh pa3BHBaJlaCh B apaOCKoil JuTeparype MoA
BIMSHUEM TpeOoBaHUI TOTO Tmepuonma. Y apaboB 5-6 BekoB IMpeoOiananu
IUIONOPOIME W IUIEMEHHAs HJEHTUYHOCTb. B nHTEeparype SIM0XH HEBEKECTBA
MPUOPUTET OTIAETCS ONMUCAHUIO BaXXHBIX COOBITHI, KOH(JIMKTOB U BOITH, CBS3aHHBIX
C JKU3HBIO apaOCKUX IJIEMEH, B MAHEPE, XapaKTePHOU JIs SITUUYECKOTO TBOPUYECTBA.
Haunnas ¢ VII Beka, Ha ¢dopmupoBaHue U pa3BUTHE apaOCKON MIACHTHYHOCTHU
00JIBIIOE BIMSHHUE OKa3ayla UCIAMCKasl UIEHTUYHOCTh, U B apaOCKyl0 JIMTEparypy
BOIIUIM HOBBIE TE€MBbI, XapakTepHbIe /Ui Hciiama. B To ke Bpems apabckasi mo33ust
SNIOXM HEBEXKECTBA TEMEph BOCHPUHUMANIACH KaK MOITHUYECKUH MpUMED,
PECTaBISAIOMINN IEHHOCTh caMOOBITHBIX apaboB. B apaOckoil muteparype XIX
BEKa BaXKHBI Xy/0KECTBEHHBIE TPOU3BEAEHUS, IEMOHCTPUPYIOIINE YHUBEPCATbHYIO
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UJIEHTUYHOCTh, B TO BpeMsI KaK B TBOpUecTBe apaOckux nucareneid XIX-XX BekoB
TEMBbl HaAIMOHATHHO-O0CBOOOIUTEIHHOU OOpPHOBI, HE3aBUCHMOCTH, OCO3HAHUS
HallMOHAJIbHOW UAEHTUYHOCTU OBUIM MPUOPUTETHBIMU. B cBOIO ouepenp, B 20-M u
21-m Bekax oco0oe 3HaueHHWe MNpUOOpeNr MPOU3BEACHUS, OTpa)KaroIue
WHIUBUYAJIbHYI0O  HJIEHTUYHOCTh  apaOCKUX TOCYyJapCTB MOJ  BIHSHUEM
MYCYJIBMAaHCKOM, MEPCUICKON, TYPELIKOW U 3aN1aJHON UACHTUYHOCTH.

[IpoGnema HaMOHAJTBLHOW WIEHTUYHOCTH 3aHUMAET LIEHTPAJbHOE MECTO B
COBpPEMEHHOM apaOCKoW JUTeparype, M OHa I[0-CBOEMY TpaKTOBajach B
NPOU3BEACHUAX PA3IMYHbIX aauboB. ApalOckue mnucarenu yiaeasuim ocoboe
BHHUMAaHUE TaKUM BOIIPOCAaM, KaK OCO3HAaHUWE HAUMOHAJIbHOM HICHTUYHOCTH,
COXpaHEHHE TPAJULHN U LEHHOCTEN, BOCCTAHOBIECHUE MCTOPUYECKUX KOpHEH. B
COBpPEMEHHOM apalOckoil nuTeparype mpobiieMa HaIMOHAIbHOW HMIACHTHUYHOCTH
TPAaKTyeTCsd 4epe3 MPU3My IPOTUBOPEYUMH MEXKIY TPaAULUMOHHBIMU U
COBPEMEHHBIMH LIEHHOCTSIMH, BIMSHHUS MIPOLIECCOB ypOaHU3ALMK U [I0OAIU3AIUH,
WJIeV aTPUOTU3MA U HAIIMOHAIA3MA.

JIuteparypa Takux apabckux rocymapctB, kak Erumner, Cupus, [lamectuna,
JIusan, Upaxk, CaynoBckasi ApaBusi, Oman, Ajpkup 1 Mapokko, BKIIIOUaeT B ceOs
MHOXXECTBO OOpa3HbIX 3MOJIEM, CHUMBOJIMYECKUX CHOKETOB, HAIPABICHHBIX Ha
YKPEIUICHHE HAIlMOHAJIbHOM HIACHTUYHOCTU W Iepenady HalMOHAJIbHO-TyXOBHBIX
LIEHHOCTEH TMOKOJEHUsIM. ApaOckue nucaTenu yaelsuli 0co00e BHUMaHHE
BONPOCAM HaIlMOHAJIbHON MIAECHTUYHOCTH C LIEJBIO 3alUThl JYXOBHOTO OOraTcTBa
CBOEr0 HapoJa OT TPYAHOCTEH M YyIPO3 KOJIOHHAJIBHOIO nepuona. M3yuenue
TEOPETUKO-KOHLENTYalbHBIX OCHOB (PEHOMEHa HalMOHAIbHON HIEHTUYHOCTU
I10KAa3aJ10, YTO 3TO MOHATHUE SABJISIETCS CIOKHBIM U HOCUT MHOTOI'PAHHBIN XapakTep.

IIncarenn UCIONB30BaIN CUMBOJIMYECKHUE IPEACTABICHUSA O HALMOHAJIBHOMN
UJCHTUYHOCTH B CBOMX paborax. KoHuenuusi s3bika, pOAWHBI, HALMOHAJIBHOM
MJICHTUYHOCTH BBIPAKAECTCA 4YEPE3 CCBUIKM Ha PEJIMTHO3HOE M KYJIbTYpHOE
Hacienue. B yacTHOCTH, apaOCKUil S3bIK UTPAET BAXKHYIO pOJib B (DOPMHUPOBAHUU
apaOCKON WMIEHTUYHOCTH, M €ro (yHKIMOHAJIbHAs pOJib CAENajla €ro OJHUM W3
A3BIKOB, KOTOPbIE IIPOMUTAHbI UIeoN0rueil. B ycnoBusix pacrtyiiei modanu3aiuu u
TEXHUYECKOrO TMporpecca apaOCKUil S3bIK CIYKUT CPEICTBOM COXPaHEHUs
KyJbTYpHOIl CaMOOBITHOCTM M CaMOOBITHOTO Xapakrepa. B3aumonenctBue ¢
JOPYTMMH KYJIBTYPAMH U S3bIKAMH HE JIOJHKHO MPUBOAMUTH K MOTEPE HAMOHAJIBHOU
UJCHTUYHOCTU. B yCIOBHSIX Yrpo3bl TyXOBHBIM U 0Opa30BaTEIbHBIM LIEHHOCTSIM
apaOckasi JuTeparypa CTaHOBUTCA CpPEICTBOM BBIPAXEHHS U COXpPaHEHHUs
HallMOHAJIBHOIO camMoco3HaHus. CpeacTBOM NPOTHUBOJIEKCTBHS 3ITHM Yrpo3am
ABJISIIOTCS JINTEPATYypHBIE MPOU3BENCHUSA, B KOTOPBIX aBTOPBI OTCTAWBAIOT WIEU
KyJAbTYPHON M HallMOHAJIBHON HMJIEHTUYHOCTH, a TaK)Ke OOPIOTCS 3a COXpaHEHHUE
IYXOBHBIX IEHHOCTEN OT BIMSIHUS BHEIIHUX (DAKTOPOB.

AHaJIN3 ATanoB Pa3BUTHS COBPEMEHHOUN apaOCKoOM JUTepaTyphl MOKa3al, 4To
TE€Ma HAallMOHAJIBHOW MJICHTUYHOCTH 3aHMMAET LEHTPAJIBbHOE MECTO B TBOPUECTBE
apaOCKuXx mucaresiei U mo3ToB. B 4acTHOCTH, B paMKax TEUEHHI MOCTMOAEPHHU3MA
U TOCTKOJIOHMANuM3Ma oco0oe 3HaueHHe HMEJ0 OTpaXeHHe Ipoliecca
CaMOOILYIIEHUsI HallMUd B XYAOXXECTBEHHOM JsmTeparype. biaromapss usydyeHwuro
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TBOPYECKOTO Hacjequs apaOCKHUX IucaTelell Ha OCHOBE CHCTEMHOIO aHajlu3a U
KAHPOBOTO  M3YyYEHHs] €ro XyHOKECTBEHHOM MHTEpIpeTauuu, mnpoodiieMa
HallMOHAJIbHOW HWJIEHTHYHOCTU MPOSBUIACH B POMAHHBIX, [TOBECTBOBATEIBHBIX U
MMOATUYECKUX NPOU3BEACHUSAX MHA4Ye, YeM B JUTEpAType IpPYruxX HapOJIOB.
Hcnonp3oBaHue pa3iuyHbIX 00pa3oB, MeTagop U MOTHBOB B KauyecTBE
CUMBOJIMYECKUX  CPEICTB  BBIPAKEHHUS  HAUMOHAIBHOW  HMJAEHTUYHOCTU B
MIPOU3BEAECHUAX MCKYCCTBA OBLIO OINpPEAEIICHO HA OCHOBE aHajIn3a, MPOBEICHHOIO
Ha OCHOBE CTPYKTYPHOTI'O MOAXO/A.

B XynoxecTBEeHHOI MHTEpIIpeTalMK apaOCKON HallMOHAIBHON UAEHTUYHOCTH
€CThb OINpEENICHHass TapMOHMS U IPOTHUBOPEUUS MEXKIY PEIUTHO3HBIMU U
KyJIbTYPHBIMH TpPaJuLUsIMH, (OPMUPOBABIIUMUCS BEKAMHU, U COBPEMEHHBIMU
00LIeYEeI0BEYECKUMH LIEHHOCTSIMU. TBOpYECTBO apaOCKUX MUcATENeN HalpaBiIeHO
Ha COXpPAaHEHUE M NPEOJOJICHHUE ITPONOPLUOHAIBHOCTH M IPOTUBOPEUUN MEKIY
STUMHU JIByMsl HallpaBieHUSIMU. B TO BpeMs Kak KyJbTYpHbIE U PEIUTHO3HbBIE
(akTOpbl  BOIUIOIIAIOTCS B  MPOU3BENCHUSX  MOCPEACTBOM  Pa3IMYHOTO
CUMBOJIMYECKOTO  COAEpPKAaHUS U  CHOKETOB, IOJUTHYECKUE  MPOOJIEMBI
PacKpbIBAIOTCA TIaBHBIM 00pa3oM uepe3 o0pa3bl U B3aMMOOTHOIIEHUs. B paborax
HEKOTOPBIX apaOCKUX aJu0OB HAI[MOHAJIbHAS MICHTUYHOCTh MHTEPIPETUPYETCA B
CBSI3M C KYJIBTYPHBIMHU U LIMBUJIM3ALMOHHBIMH OCOOEHHOCTSIMHU, B TO BpEMs Kak B
Ipyrux 0ojiee MHUPOKO OCBEIIAIOTCS MOTUTHKO-IIPABOBBIE ACTIEKTHI.

B paborax MHOrux apaOCKux MNHcaTeseld MperCTaBICHbl CHUMBOJIMYECKHUE
IPEICTABICHUS O HAIMOHAIBHONW HJIEHTUIHOCTH, €€ HICTOPUYECKUX, KYIBTYPHBIX U
reorpaguyeckux gaxropax. Konuenmus Pogunbl, HCTOpUYECKUX repoeB, Kak ObLIO
MOKa3aHO, SIBJISIETCS YacThIO apabCKOi HAllMOHAIBHOM HACHTUYHOCTH IOCPEACTBOM
CCBUJIOK Ha PEJUIMO3HOE U KYyJIbTypHOE Hacienue. ApaOckas Xyd0)KeCTBEHHas
JUTEpaTypa UrpaeT LEHTPAIbHYIO POJb B (HOPMUPOBAHUN apaOCKOW HAIIMOHAILHON
MJEHTUYHOCTH U B BOCIIMTAHUM MOJIOJIEKHU B TPAULHUAX U 00bIYASX, B YACTHOCTH,
B IPUBUTUU UM HAlMOHAIBHBIX [IEHHOCTEH.

Pabotbl apabckux mucarenel MoKa3bpIBaOT, YTO HAllMOHAIbHAS UACHTUYHOCTD
HEpa3pbIBHO CBsI3aHA HE TOJIBKO C MPOUUIBIM, HO U ¢ OyaymuM. OHU OJYEPKUBAIOT
HEOOXOIMMOCTh TEPEOCMBICICHHS] HAIlMOHAJIbHOM WACHTUYHOCTH Ha OCHOBE
TpeOOBaHMUII HOBOW AMOXM, MOAJIEPKAHUS U Pa3BUTHS €€ Ha JTOCTOMHOM YPOBHE.
CpaBHHUTENIBHOE MCCIEIOBAaHUE PpOJIM IKEHIIMH-MHUCATENIbHULL B  apaOCKo
JUTEepaType, KEHCKUX 00pa3oB, CO3MaHHBIX B UX MPOU3BEIACHUIX, U T'€HIECPHBIX
CTEpEOTUIIOB B TPOM3BEACHUSIX MHUCATENCH-MY>KUUH II0Ka3aJl0 OCOOCHHOCTH
TBOPYECTBA JKEHIIMH-NMCATEILHUI] U HEMOXOXKECTh CO3JaHHBIX MMHU 00pa3oB.
ABTOpPBI OMUCHIBAIOT ApAOCKUX JKEHIIMH KaK >KEHIIUH, KOTOPbIE, B COOTBETCTBUH C
TUIUYHOMN JJI1 MyCYJIbMaHCKOM MJIEHTUYHOCTH MaHEpO MoBeleHus, O0JIe3HEHHO
MOKOPHBI CBOEMY CYIIPYTY, KOTOPbIH 0€300JIe3HEHHO BBITOJIHAET €€ 00sI3aHHOCTH.

[lucarenn ymeno HCHONB3YIOT TaKUE DBJIEMEHTHhI, Kak apaOckas KyxXHf,
IPUPOJIHBIE YCIOBHS, OI€KIA U TPAJAULIMH, B CBOCH HHTEPIPETAILIMN HALIMOHATIBHOU
UJCHTUYHOCTA B CBOMX MPOU3BENCHUSIX. B TO BpeMs Kak €rMneTcKue MUcaTesu
U300paXkaiu MepCOHaXKEeM CBOMX MPOU3BEACHUI B TapOyle, 1Ky00e, cayloBCKUe
MUCATENN MbITATUCH MOKA3aTh YHUKAJIBbHYIO HAIIMOHAJIBHOCTh U O0OBbIYAU KaXKJI0TO
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apaOCcKoro rocyaapcTna, n300paxkas nodeiy U ryTpy Wid JIMBAHIIEB B Ky(pUUYeCKux
[103aX, B TOM YHUCJE TO, YTO HA CAMOM JEJIE OHM pPa3HbIE, AK€ €CIU BCE OHU
dbopMupoBanK TENOCTHBIN apabckuii Mup. BakHyro ponb B caMOOBITHOCTH
MIPOU3BEIACHUIN ETUNIETCKUX MUCATENIEl UTPAET CENIbCKAasl )KU3Hb, B YaCTHOCTH, 00pa3
apabckux depmepoB. B pabortax, co3manabix B 70-90-¢ rompr 20 Beka, ObLIO
OOHApY)KEHO, YTO ETUIITSHE OTOXKIECTBISUIM cedst ¢ ¢aiocaMu elie co BpeMeH
npeBHuX (papaoHoB. Erumerckue nucarenu, Takue kak Sxnps Xakku, Tayhuk anb-
Xakum, Maxmyn Teitmyp, Taxo XycelH, UCIIOIb30BaJId JUTEPaTypPHBIN apaOCKuii 1
ErUINEeTCKUN JUAaJIEKThl B CBOMX NPOM3BEICHMSIX C LEJIbI0 TOYHO I10Ka3aTh
ErUIEeTCKYI0 CaMOOBITHOCTh B Auasiorax. Ho 3Ta cuTyanus He oTpakeHa B TaKou
CTEIIEHU B TBOPYECTBE MHUCATENCH IPYruX apaOCKUX rocyaapCTB.

B coBpemenHoll apaOckoll nMTepaType HalMOHAJIbHAs WJIEHTUYHOCTh
TPAKTYETCsI C IOMOILBIO PA3IUYHBIX XY0KECTBEHHBIX CPEACTB, 00pa30B U CTHIIEH.
[Ipou3BeneHus UCKycCTBA ChIPaji BAXKHYIO POJib B (DOPMUPOBAHUU apaOCKOIo
HallMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHHUS, BOCIUTAHUN MOJIOJIEKH B TPAAUIUAX U OObIYasX, B
YaCTHOCTH, B YCBOCHMHM HAIIMOHAJBHBIX LIEHHOCTEN B UX CO3HAHUHU. B HEKOTOPBIX
ITPOU3BENCHUAX HallMOHAJIbHAS UJEHTUYHOCTD BBIPAXKAETCSA qyepes
B3aMMOOTHOIIICHHS] OOIeCTBA W JIMYHOCTH, CEMEHHYI0 U TOPOACKYIO >KHU3Hb,
INYLUIEBHBIA MHUpP 4YEJIOBEKa. DTy TEHACHLUHUIO MOXKHO YBHJIETh B XyAO’KECTBEHHOU
JUTEpaType MHOIUX nucareneil, Takux kak Haru6 Maxdy3 u3 Erunra, Jleiina bak
u3 Jluana, Maxmyn [Hapsem u3 Ilanectunsl, Mycradga banuna u3 CaynoBckoit
ApaBuu, Cyan ac-Cabax u3 Kyselita. B ycioBusix yrpo3 AyXOBHBIM IIEHHOCTSIM
apaOckasi JuTeparypa IOMOraeT (QOpMHpPOBaTb y MOJOAEKHU CIOCOOHOCTh
KPUTUYECKHU BOCTIPUHUMATD ¥ aHATTM3UPOBATH JIEHCTBUTEILHOCTD, TOOYK1as JIIOICH
K OOCYXJEHHIO aKTyaJbHBIX BOIPOCOB  HAIMOHAJIBHOIO  CAMOCO3HAHUS.
Xyn0KeCTBEHHAs TUTEpaTypa, CO3aHHas apaOCKUMHU UMMHTPAaHTaAMU B 3aMaHBIX
CTpaHax, WUrpaeT IEHTPAJIbHYIO pOJIb B PACIIMPEHUU JMAJora MEXIy apabCKuM
MHPOM M €BPONENCKON KyJIbTYpPOH, a TAKKE MO3BOJSET Pa3pylIUTh CTEPEOTHIIBL,
CBsI3aHHBIE C apab0-MyCYJIbMAHCKOW KYJIBTYPOM.

B pe3yabrare BbIBOAOB NPOBEIECHHOI0 HCCJIEI0BAHUSA ObLIM CHeJaHbI
cJIeAyIoIIMe MPeIJI0KeHU U PEKOMEHIALUMN:

- Ilepecmotperh cBoe MecTO B (POPMHUPOBAHUU U CAMOOBITHOCTH HAIIIETO
oOmiecTBa MyTeM  aHalIW3a  [IUPOKOTO  HCMOJB30BAHUSL  JIMTEPATYPHBIX
MIPOU3BEICHUH, X BOBJICUCHHUS B 00pa30BaTEIbHBIN MPOIIECC, a TAK)KE BKIIOUCHUS
MIPOU3BEACHUHN, OTPAXKAIOIIUX HAIMOHATIU3M M3 XYJI0)KECTBEHHOW JIUTEpaTyphl, B
oOpa3oBaTebHbBIC MPOTPAaMMBl C IEJBI0 aJEKBATHOTO BOCIUTAHUS MOJIOMCKHU
VY30ekucTaHa B HAITMOHAIBHBIX TPATUIUAX, O0bIUAN U IIEHHOCTH;

- VACNSITh 0c000€ BHUMaHHE (POPMUPOBAHUIO UJICOJIOTHUYECKOTO UMMYHHUTETA
y HacejleHus JUisl MPOTUBOCTOSHUS BHEIIHUM Yrpo3aM, MOJJEPKUBas CO3JaHUE
MPOU3BEICHUM, OTPAXKAIIUX HAIUOHAIBHYIO HIACHTUYHOCTh B Yy30€KCKOU
JUTEpaType, OCO3HABas, 4YTO NPUBHECEHHE H3BHE B OOIIECTBO LIEHHOCTEH,
HECOBMECTUMBIX C BHYTPEHHEW pEalbHOCTHIO, MEHTAJIUTETOM, TPAAUIUIMHU U
YKJIaJ] ’KU3HU, UMEET TparudecKue mocaeCTBuUS,
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- IIponarana npousBeieHUH, CO31aHHBIX JIFOAbMU Pa3HbIX HALIMOHAJIBHOCTEM,
MPOXKUBAIOIIUMU B Y30€KHUCTaHe, U MOCBAIIEHHBIX HAIMOHAILHON UACHTUYHOCTH,
CIIy’KaT JajdbHEeUIIeMy YKPETJICHUIO MEKATHUUECKOTO COTIIACHs U TOJIEPAHTHOCTH B
HAILIEN CTpaHe;

- H3yyeHue npoU3BEACHUI >KEHIIUH-NUCATENbHUL] Y30€KuCTaHa, 00pa3oB
KCHIMH B HUX M TPAKTOBKA TEHICPHBIX MpoOIeM Kak MpeAMeTa OTACIbHBIX
JUTEPaTypPOBEIUECKUX UCCIIETOBAHUL;

- Opranuzanusi cHelUaJbHbIX TPEHUHIOB M CEMHHApPOB, HAlPaBICHHBIX Ha
o0y4eHHe MOJIOJIBIX MHUCATEIbHUI] U MO3TOB CIIOCO0AM OTPAKEHUSI HALIMOHAJIBHOM
UJACHTUYHOCTH B XYAOXKECTBEHHOM  JIUTEparype C  HCIOJIb30BaHUEM
XyIOXKECTBEHHBIX CPE/ICTB.

- N3ydyeHne HOBBIX JUTEpPATypHBIX KaHPOB U (HOPM, TaKUX Kak rpaduueckue
pOMaHBbI ¥ IUPpOoBast TUTEPaATypa, MOHUMAHUE UX POJIU B OTPA’KEHUHU HALIMOHAJIbHON
UICHTUYHOCTH;
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INTRODUCTION (abstract of DSc thesis)

The aim of the research is to systematically study the methods and forms, as
well as the 1dentity and dynamics of the artistic interpretation of national identity in
Arabic literature.

The object of the research work as Tawfiq al-Hakim, Yahya Haqqiy,
Bakhauddin tud, Yusuf Idris, Mahmud Teymur, Mawahib al-kiyali, Abdurahman
Munif, Ghassan al-Kanafani, Ghada as-Sammon, Taho Hussein, Qasim Amin, Roja
as-Sani, Hani Nagshbandi, Samiya Sharif, Saud as-Sabah, Salih Tayyib, ala al-
Aswani, Mahmud Sadawi, Jamol al-Aswani and others writers ' fiction in prose and
nazm defined the national language, religion, customs, traditions, values, as well as
the national mentality, character and costumes that make up the Arab system of
national identity.

The scientific novelty of the research:

It is proved that national identity manifests itself as a conceptual and thematic-
compositional component of the works of Arab writers, that in the context of current
globalization, fiction is a multifaceted, dynamic and integrative factor shaping the
spiritual development of Middle Eastern society.;

the historical genesis, socio-cultural evolution and transformation of the Arab
national identity are proved on the basis of symbolic and artistic and aesthetic images
and plots in classical literary monuments, as well as in the fiction of the Umayyad,
Abbasid, colonization and emigration periods;

it 1s scientifically proven that national cultural codes in the plots of Arabic
literature are values such as national character, customs, traditions and rituals, as
well as ethnocultural elements, are the attributive and cognitive-conceptual aspects
of the Arab national identity;

It was found that the work of emigrant writers corresponds to the Arab
identity, as well as the stability and national-cultural transformation of national
expression in their multilingual works of art are influenced by globalization.;

The artistic interpretation of female identity in Arabic literature is proved on
the basis of structural and compositional differences in the expression of gender
stereotypes and social relations in the works of women and male creators based on
a system of typological and ethnocultural images.

Implementation of the research results. Based on proposals developed for
the study of national identity in Arabic literature:

Analysis of the existential crisis caused by human alienation, his isolation
from society and Homeland, one of the eternal problems of mankind in Arabic
literature, increasing their place in society by depicting images of women in Arabic
literature, their rights to education, free life, self-expression, as well as the authors'
materials on gender inequality, in them the formation of love to the Motherland, The
strengthening of national values in their hearts and minds was applied based on their
conclusions on the education of the desire to acquire identity in the propaganda
activities of the Republican Center for Spirituality and Enlightenment in 2022-2023.
(reference of the Republican Center for Spirituality and Enlightenment No. 02-
22/1488 dated December 29, 2023). As a result, the project is enriched with
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analytical opinions, new scientific evidence about the alienation of a person from
himselfin the samples of Arabic literature described in the study, about the severance
of his ties with society and homeland;

In the works of modern Arab writers, the problem of national identity was
studied and analyzed with the help of works, the role of Arab women in the cultural,
social and political environment and what role they play in the process of realizing
national identity, their personal experience in the work of writers, their attitudes
regarding national and gender issues, the changing role of Arab women in- In
November, in Samarkand, the Committee on Family and Women's Affairs
successfully used this at an international forum on the topic "The experience of
Uzbekistan and the countries of the Organization of Islamic Cooperation in the field
of women's support." (reference "Committee on Family and Women's Affairs" of the
Republic of Uzbekistan No. 02-01/257 dated February 21, 2024). As a result, based
on the research materials, the problem of national identity in the works of Arab
writers was studied and with the help of the analyzed works, the basis was laid for a
more detailed study of the role of Arab women in the cultural, social and political
environment and what role they play. in the process of realizing national identity;

The analysis of works written in the spirit of national realism in Arabic literary
criticism, the expression of national identity in the literature of Arab immigrants and
how they maintain their national identity through fiction, the fact that artistic
etiquette is an educator of society, and its important role in maintaining national
identity, in the spiritual development of Arab youth, the preservation of their
nationality in the processes, the results related to the issues of education of the desire
to find oneself through love for the Motherland, They were used during a round table
on issues discussed at the expanded meeting of the Republican Council of
Spirituality and Enlightenment, held on December 25, 2023 in the great hall for
events of the Writers' Union of Uzbekistan. On January 22, 2023, headed by the
Union of Writers of Uzbekistan (reference No. 01-03/80 dated January 17, 2024).
As a result, the research materials served as additional material for preserving the
nationalism of Uzbek youth, fostering patriotism, humanity, tolerance, intellectual
search, preserving national memory, striving to find their identity through love for
the Motherland;

References to such issues as the role of the Arabic language in the Arab
national identity, the study of national identity in Arabic literature, were used in the
systematic analysis of sources reflected in our sacred values, which is one of the
tasks of the Imam Bukhari International Research Center in the framework of
studying the life of the Arab people. And the spiritual legacy of Imam Bukhari in the
treatise "The Definition of Imam Bukhari" (reference of the Imam Bukhari
International Research Center No. 02/22 dated January 18, 2024). The obtained
results helped to realize how important traditions and values are in the manifestation
of the national identity of Uzbek youth;

Taking into account the role of Arab intellectuals in Arab society and their
importance in maintaining Arab national identity, the fact that artistic etiquette is the
educator of society and its important role in maintaining national identity, Arab
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writers are guided by the spiritual development of youth, the preservation of their
nationality in the development processes. The globalization of modernity is patriotic,
humanitarian, tolerant, intellectual, Based on its results related to the education of
the desire to find one's identity through love for the Motherland, the Muslim Board
of Uzbekistan held such events as "Gender issues", "the role of leading women in
society", "Creative women" in 2022-2023.Yuldasheva's articles entitled "Gender
issues in Arabic literature" and conclusions drawn from the results of a scientific
study on the topic "The role of Arab educators in the formation and development of
national identity", they proved to be effective (reference Office of Muslims of
Uzbekistan, 2024, January 19 05-12/03/151- numerical confirmation). The results
provided additional information at conferences and round tables on the status of
women,;

The outline of the thesis. The outline of the thesis. The dissertation consists
of an introduction, four chapters, a conclusion and a list of used literature. The total
size of the dissertation is 255 pages.
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